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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  
 

______________ 
 

HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-39:  Particular requi rements  

for commercial  electric  mul ti -purpose cooking  pans  
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Comm iss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ i zat i on  for  s tandard i zat i on  compri s i ng  
al l  nati onal  e l ectrotechn i cal  comm i ttees  ( I EC  Nati onal  Comm i ttees) .  The  object  of  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operat i on  on  al l  questi ons  concern i ng  s tandard i zat i on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other  act i vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  Standards,  Techn i cal  Speci f i cat i ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci f i cati ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cat i on(s ) ”) .  Thei r  preparat i on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmental  and  non -
governmental  organ i zat i ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC al so  part i c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  col l aborates  cl osel y  
wi th  the  I n ternati onal  Organ i zati on  for  Standard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by  
ag reement  between  the  two  organ i zat i ons .  

2)  The  formal  deci s i ons  or  ag reements  of  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss i ble,  an  i n ternati onal  
consensus  of  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Comm i ttees.   

3 )  I EC Publ i cat i ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Whi l e  al l  reasonable  efforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con tent  of  I EC  
Publ i cat i ons  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  he ld  responsibl e  for  the  way i n  wh i ch  they are  used  or fo r  any  
m i s i n terpretati on  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC Nati onal  Comm i ttees  undertake  to  apply I EC  Publ i cati ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t  poss ibl e  i n  thei r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cat i on  and  the  correspond i ng  nat i onal  or  reg i onal  publ i cat i on  shal l  be  cl earl y i n d i cated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f  does  not  provide  any attestati on  of  con form i ty.  I ndependent  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty  
assessment  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of  con form i ty.  I EC  i s  not  respons i ble  for any  
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependent  cert i f i cat i on  bod i es.  

6)  Al l  users  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i t i on  of  th i s  publ i cat i on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servants  o r  agen ts  i ncl ud i ng  i n d i vi dual  experts  and  
members  of  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Comm i ttees  for  any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
o ther damage  of  any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or  i nd i rect,  or  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  o f  the  publ i cat i on ,  u se  of,  or  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or  any other I EC  
Publ i cati ons.   

8)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  c i ted  i n  th i s  publ i cati on .  Use  of  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for  the  correct  appl i cati on  of  th i s  publ i cati on .  

9)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some  of  the  e l ements  of  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subject  o f  
paten t  ri g h ts .  I EC  shal l  not  be  held  responsibl e  for  i den ti fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri gh ts .  

DISCLAIMER 
Th is  Consol idated  version  i s  not  an  official  IEC Standard  and  has been  prepared  for  
user conven ience.  On ly the curren t  versions of  the standard  and  i ts  amendment(s)  
are  to  be  considered  the official  documents.  

Th is  Consol idated  version  of  IEC 60335-2-39  bears  the ed i tion  number 6. 1 .  I t  consists  of  
the  sixth  ed i tion  (201 2-04)  [documents 61 E/695/FDIS and  61 E/696/RVD]  and  i ts  
amendment  1  (201 7-04)  [documents  61 /5324/FDIS and  61 /5385/RVD] .  The technical  
content  i s  identical  to  the base ed i tion  and  i ts  amendment.  

In  th is  Red l ine version ,  a  vertical  l i ne i n  the marg in  shows where the technical  content  
i s  modi fied  by amendment  1 .  Add i tions are  i n  g reen  text,  deletions are  in  strikethrough  
red  text.  A separate Final  version  wi th  al l  changes accepted  i s  avai l able  in  th is  
publ ication .  
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Th is  part  of  I n ternational  Standard  I EC 60335  has  been  prepared  by I EC subcomm ittee  61 E:  
Safety of  e lectrical  commercial  catering  equ ipment,  of  I EC techn ical  comm i ttee  61 :  Safety of  
household  and  s im i lar  e l ectrical  appl i ances.  

Th is  s ixth  ed i t i on  consti tu tes  a  techn ical  revis ion .  

The  pri ncipal  changes  in  th is  ed i t i on  as  compared  wi th  the  f i fth  ed i ti on  of  IEC 60335-2-39  are  
as  fo l l ows  (m inor changes  are  not  l i s ted) :  

– add i t i on  to  defi n i t i on  of  portable  appl iances,  atmospheric  mu l ti -purpose  cooking  and  rated  
pressure;  

– de leti on  of  equ ipotential  symbol  5021  of  I EC  6041 7  covered  by Part  1 ;  

– add i t i on  of  i ns tructi ons  for mu l t i -purpose  cooking  pans ;  

– mod i f ication  on  l eakage  curren t  perm issible  for  portable  class  l  appl iances ;  

– add i t i on  to  abnormal  test  requ i rements ;  

– add i t i on  to  mechan ical  hazard  test  for  mu l t i -purpose  cooking  pans ;   

– add i t i on  of  construction  test  for  mu l t i -pu rpose  cooking  pans;  

– add i t i on  to  construction  requ i rements  for  l i ds  and  thei rs  g ri ps ;  

– add i t i on  to  construction  requ i rements  for  pos i t i on i ng  of  pressure  re l i efs ;  

– add i t i on  to  construction 's  f i xed  appl i ances  wh ich  are  moved  forward  and  backward  for 
cl ean ing  purposes.   

Th is  part  2  i s  to  be  used  i n  con j uncti on  wi th  l atest  ed i t i on  of  I EC  60335-1  and  i ts  
amendments .  I t  was  establ i shed  on  the  f i fth  ed i t i on  (201 0)  of  that  s tandard .  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  men ti oned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC  60335-1 .  

This  part  2  supplemen ts  or  mod i f i es  the  correspond ing  c lauses  i n  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert  that  publ ication  i n to  the  I EC  standard:  Safety requ i rements  for commercial  e l ectric  
mu l t i -purpose  cooking  pans.  

When  a particu lar subclause  of  Part  1  i s  not  menti oned  i n  th is  part  2,  that  subclause  appl ies  
as  far  as  i s  reasonable.  When  th is  standard  states  "add i ti on " ,  "modi f i cation "  or  "replacement" ,  
the  re levant  text  i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numberi ng  system  i s  u sed :  

– subclauses,  tabl es  and  f i gu res  that  are  numbered  s tart i ng  from  1 01  are  add i t i onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or  i n vol ve  notes  i n  Part  1 ,  they  are  numbered  s tart i ng  from  1 01 ,  i ncl ud i n g  
those  i n  a  replaced  cl ause  or subclause;  

– add i t i onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used :  

– requ i remen ts :  i n  roman  type ;  

–  test specifications: in italic type;  

–  n o tes :  i n  smal l  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  def i ned  i n  C l ause  3 .  When  a  def i n i t i on  o f  Part  1  concerns  an  ad j ect i ve ,  the  
ad j ect i ve  and  the  associ ated  noun  are  al so  i n  bo l d .  

A l i s t  of  al l  parts  of  the  IEC  60335  seri es ,  under the  general  t i t l e:  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  webs i te.  

The  fo l l owing  d i fferences  exis t  i n  the  coun tries  i nd icated  below.  

– 6. 1 :  C lass  01  appl i ances  are  al l owed  (Japan) .  
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– 6. 2:  For appl i ances  i n tended  to  be  i nstal l ed  i n  a  ki tchen ,  an  appropriate  deg ree  of  protecti on  against  harm fu l  

i ng ress  of  water i s  requ i red  accord i ng  to  thei r  he i gh t  o f  i ns tal l at i on  (France) .  

– 1 3 . 2:  Leakage  cu rren t  l im i ts  are  d i fferen t  (Japan) .  

– 1 6 . 2:  Leakage  cu rren t  l im i ts  are  d i fferen t  (Japan) .  

– Clause  21 :  For appl i ances  i n tended  to  be  i nstal l ed  i n  a  ki tchen ,  d i fferen t  val ues  of  impact  energy are  
appl i cabl e  accord i ng  to  the  hei gh t  of  the  impact  po i n t  (France) .   

The  comm i ttee  has  decided  that  the  con ten ts  of  the  base  publ icati on  and  i ts  amendment wi l l  
remain  unchanged  un ti l  the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  under  
"h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data re lated  to  the  speci fi c  publ ication .  At  th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i ti on ,  or  

•  amended.  

 

NOTE  4  The  atten ti on  of  Nat i onal  Comm i ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ i pment  manu factu rers  and  test i ng  
organ i zati ons  may  need  a  trans i t i onal  peri od  fo l l owing  publ i cati on  of  a  new,  amended  or  revi sed  I EC  publ i cati on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for conducti ng  new or  
revi sed  tests .  

I t  i s  the  recommendati on  of  the  comm i ttee  that  the  con ten t  of  th i s  publ i cat i on  be  adopted  for implementat i on  
nati onal l y  not  earl i er than  1 2  mon ths  or  l ater than  36  mon ths  f rom  the  date  of  publ i cat i on .  

 

IMPORTANT – The 'colour  inside'  l ogo  on  the  cover page of  th is  publ ication  ind icates 
that  i t  contains colours which  are considered  to  be  usefu l  for the correct  
understand ing  of  i ts  contents.  Users shou ld  therefore print  th is  document  using  a  
colour printer.  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  d raft i ng  of  th is  I n ternational  Standard  that  the  execu tion  of  i ts  
provis i ons  i s  en trusted  to  appropriate l y qual i f i ed  and  experienced  persons.   

Th is  s tandard  recogn i zes  the  in ternational l y accepted  l evel  of  protecti on  against  hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ical ,  thermal ,  f i re  and  rad iati on  of  appl i ances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  account  the  manu factu rer's  i nstructions.  I t  also  covers  abnormal  
s i tuations  that  can  be  expected  i n  practice  and  takes  i n to  accoun t  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena can  affect  the  safe  operati on  of  appl iances.  

Th is  s tandard  takes  i n to  accoun t  the  requ i rements  of  I EC  60364 as  far as  poss ible  so  that  
there  i s  compatibi l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl i ance  i s  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  nat ional  wi ring  ru les  may d i ffer.  

I f  an  appl i ance  wi th i n  the  scope  of  th is  standard  also  i ncorporates  functi ons  that  are  covered  
by another part  2  of  I EC  60335,  the  re levant  part  2  i s  appl i ed  to  each  functi on  separatel y,  as  
far  as  i s  reasonable.  I f  appl icable,  the  i n f l uence  of  one  function  on  the  other i s  taken  in to  
account.   

When  a part  2  standard  does  not  i ncl ude  add i t i onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part  1  appl i es.  

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn i cal  comm i ttees  responsi ble  for  the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy  part i cu lar requ i rements  for  the  appl i ance  i n  quest i on  over and  above  the  general  
requ i rements.  

This  standard  i s  a  product  fam i l y s tandard  deal i ng  wi th  the  safety of  appl i ances  and  takes  
precedence  over hori zontal  and  generic  standards  covering  the  same subj ect.  

NOTE  2  Hori zon tal  and  g eneri c  s tandards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons iderat i on  when  devel opi ng  the  general  and  part i cu lar  requ i rements  for  the  I EC  60335  seri es  of  s tandards .  For  
example,  i n  the  case  of  temperatu re  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generi c  s tandards ,  such  as  
I SO 1 3732-1  for  hot  su rfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i t i on  to  Part  1  o r  part  2  s tandards .  

An  appl iance  that  compl i es  wi th  the  text  of  th is  standard  wi l l  not  necessari l y be  cons idered  to  
compl y wi th  the  safety pri nciples  of  the  standard  i f ,  when  exam ined  and  tested,  i t  i s  found  to  
have  other  features  that  impai r  the  level  of  safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materials  or  having  forms of  constructi on  d i ffering  from  those  detai led  
i n  the  requ i rements  of  th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t  of  
the  requ i rements  and ,  i f  found  to  be  substantial l y equ ivalent,  may be  cons idered  to  compl y 
wi th  the  s tandard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-39:  Particular requi rements  

for commercial  electric  mul ti -purpose cooking  pans  
 
 
 

1  Scope 

This  c lause  of  Part  1  i s  replaced  by the  fo l l owing .   

Th is  I n ternati onal  Standard  deals  wi th  the  safety of  e lectrical l y operated  commercial  multi -
purpose cooking  pans  no t  i n tended  for household  and  s im i lar use,  the i r  rated  vol tage being  
not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl i ances  connected  between  one  phase  and  neu tral  
and  480  V for o ther appl i ances.  Th is  s tandard  also  deals  wi th  pressuri zed  appl i ances  and  
appl iances  wi th  pressuri zed  parts.  

NOTE  1 01    These  appl i ances  are  used  for process ing  food  for  commercial  consumpti on ,  fo r  example  i n  ki tchens  of  
restau rants ,  can teens,  h ospi tal s  and  i n  commercial  en terpri ses  such  as  bakeri es,  bu tcheri es,  etc.  

The  e lectrical  part  of  appl iances  making  use  of  other forms  of  energy i s  al so  wi th in  the  scope  
of  th is  s tandard .   

As  far as  i s  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by these  
types  of  appl iances.  

NOTE  1 02  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for  appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  veh i cles  or  on  board  sh ips  o r a i rcraft,  add i t i onal  requ i rements  may be  
necessary;   

– i n  many countri es,  add i t i onal  requ i rements  are  speci f i ed  by the  nati onal  h eal th  au thori t i es ,  the  nat i onal  
au thori t i es  responsibl e  for the  protect i on  of  l abour,  the  nat i onal  water suppl y au thori t i es  and  s im i l ar  au thori t i es .   

NOTE  1 03  Th i s  s tandard  does  not  appl y to  

– appl i ances  des i gned  exclus i vel y  for  i ndustri al  pu rposes;   

– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  l ocati ons  where  speci al  cond i t i ons  prevai l ,  such  as  the  presence  of  a  
corros i ve  or explos i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or  gas) ;   

– con t i nuous  process  appl i ances  for the  con ti nuous  mass  product i on  of  food ;   

– deep fat  fryers  ( I EC  60335-2-37) .   

2 Normative references 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l l ows.  

Add i ti on :  

IEC  60584-1 ,  Thermocouples - Part 1: EMF specifications and tolerances  

I SO 898-1 ,  Mechanical properties of fasteners made of carbon steel and alloy steel – Part 1: 
Bolts,  screws and studs with specified property classes – Coarse thread and fine pitch thread 

I SO 3506-1 ,  Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel fasteners – Part 1: 
Bolts,  screws and studs  
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ISO 3506-2,  Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel fasteners – Part 2: 
Nuts  

I SO 3506-3,  Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel fasteners – Part 3: 
Set screws and similar fasteners not under tensile stress  

I SO 3506-4,  Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel fasteners – Part 4: 
Tapping screws  

3 Terms and  defin i tions   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

3. 1 .4  Addition:  

NOTE  1 01  The  rated  power i nput  i s  the  sum  of  the  power  i npu ts  of  al l  the  i nd i vi dual  e l ements  i n  the  appl i ance  
that  can  be  on  at  one  t ime;  where  there  are  several  such  combinati ons  poss ible,  that  g i vi ng  the  h i ghest  power i npu t  
i s  used  i n  determ in i ng  the  rated  power i nput .   

3. 1 .9  Replacement:  

normal  operation  
operati on  of  the  appl iance  under the  fo l lowing  cond i t i ons  

The appl i ance  i s  operated  i n  accordance  wi th  the  manufacturer's  i nstructi ons,  wi th  no  load  
and  wi th  the  contro ls  set  to  g i ve  the  temperatures  as  set  ou t  below,  the  temperature  being  
measured  at  the  geometrical  cen tre  of  the  i nsi de  of  the  bottom  face.   

Stepped  contro ls  are  set  to  the  f i rs t  pos i ti on  that  g i ves  a temperature  equal  to  or  g reater  than  
275  °C.  Cycl i ng  con trols  are  set  so  that  the  mean  value  of  the  temperatu re  over the  cycle  i s  
275  °C  ±  5  °C.  I f  th i s  temperature  cannot  be  reached ,  the  con tro l  i s  set  at  the  maximum .   

Motors  i ncorporated  i n  the  appl i ance  are  operated  i n  the  i n tended  manner  under  the  most  
severe  cond i t i ons  that  can  be  expected  i n  normal  use  taking  i n to  account  the  manu facturer's  
i nstructi ons .   

3.5. 1  Replacement:  

portable  appl iance 
appl iance  that  i s  i n tended  

– to  be  moved  wh i le  i n  operati on ,  

– to  be  operated  on  vari ous  working  areas  

or  

appl iance,  o ther  than  a  fi xed  appl iance ,  having  a  mass  less  than  1 8  kg  

3. 1 01  
mul t i -purpose cooking  pan  
appl iance  compris i ng  a  pan ,  the  base  of  wh ich  i s  even l y heated  and  that  i s  i n tended  
principal l y for cooking  or  preparing  meats ,  sauces,  e tc.   

Note  1  to  en try:  The  pan  may be  f i xed  or  t i l t i n g .  

Note  2  to  en try:  A  mul ti -purpose cooking  pan  i s  al so  known  as  a  “bratt  pan ”.  

3. 1 02  
instal lation  wal l  
special  f i xed  construction  contain i ng  suppl y faci l i t i es  for  appl i ances  instal led  in  con j unction  
wi th  i t  
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3. 1 03  
atmospheric  mu l ti -purpose cooking  pan  
mul t i -purpose  cooking  pan  in  wh ich  the  pressure  wi th i n  the  vessel  does  not  d i ffer s ign i f i cantl y 
from  atmospheric  pressure  

3. 1 04  
rated  pressure  
the  maximum  working  pressure  ass i gned  by the  manufacturer to  the  pressuri zed  parts  of  the  
appl iance  

3. 1 05  
functional  surface  
surface  that  i s  i n ten tional l y heated  by an  i n ternal  heat  source  and  has  to  be  hot  to  carry ou t  
the  function  for wh ich  the  appl i ance  i s  i n tended  

Note  1  to  en try:  An  example  i s  the  heated  sheath  of  a  tubu lar heati ng  e l ement.  

3. 1 06  
ad jacent  surface  
surface  ad j acen t  to  an  functional  surface  and  wh ich  can  become hot  th rough  conducti on  

4 General  requirement   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

5 General  condi tions for the tests  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

5.5  Addition:  

The tests are carried out with the pan in the position of normal use for cooking.  

5. 1 0  Addition: 

Appliances intended for installation in a bank of other appliances and appliances intended to 
be fixed to an installation wall are enclosed to obtain protection against electric shock and 
harmful ingress of water equivalent to that obtained when installed in accordance with the 
instructions provided with the appliance.  

NOTE  1 01  Appropriate  encl osures  or  add i t i onal  appl i ances  may be  needed  for  test  pu rposes.  

5. 1 01  Appliances are tested as heating appliances,  even if they incorporate a motor.   

5. 1 02  Appliances,  when assembled in combination with or incorporating other appliances,  
are tested in accordance with the requirements of this standard.  The other appliances are 
operated simultaneously in accordance with the requirements of the relevant standards.  

6 Classi fication   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

6. 1  Replacement:  

Appl i ances  shal l  be  class I  wi th  respect  to  protection  against  e lectric  shock.   
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Compliance is checked by inspection and by the relevant tests.   

6.2  Addition:  

Appl iances  normal l y used  on  a  table  shal l  be  at  l east  I PX3.  Other appl iances  shal l  be  at  l east  
IPX4.  

7 Marking  and  instructions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

7. 1  Addition:  

I n  add i t i on ,  Appl i ances  shal l  be  marked  wi th  

– the  water pressure  or range  of  pressures,  i n  ki lopascals  (kPa) ,  for  appl i ances  i n tended  to  
be  connected  to  a  water  suppl y,  un less  th is  i s  i nd i cated  i n  the  i nstruction  sheet;  

–   the  rated  capaci ty,  i n  l i tres  ( l ) ,  u n less  th is  i s  i nd icated  i n  the  i nstruction  sheet  or  marked  on  
the  appl i ance  by another means,  for  example  by a  l evel  mark.   

I f  appl i ances  have  external  accessible  surfaces  or  l i ds,  for  wh ich  temperature  ri se  l im i ts  are  
speci f ied  i n  Table  1 01  and  for wh ich  the  provis ions  of  footnote  b  to  Table  1 01  appl y,  then  the  
appl iance  shal l  be  marked  wi th  symbol  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0) ,  or  wi th  the  substance  of  
the  fo l l owing :  

CAUTION :  Hot  surfaces.  

7.6  Addition: 

 
[symbol  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0) ]  Cauti on ,  hot  su rface  

7. 1 0  Addition:  

Devices  that  con tro l  the  t i l t ing  movement  of  t i l t i ng  parts  shal l  be  clearl y marked  to  show the  
d i rection  of  movement.   

7.1 2  Addition:  

The i nstructions  shal l  warn  the  user not  to  use  the  appl iance  as  a deep fat  fryer un less  i t  i s  
i n tended  to  be  used  as  one.   

I f  symbols  I EC  6041 7-5021  (2002-1 0)  and  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0)  i s  are  marked  on  the  
appl iance,  i ts  thei r  mean ing  shal l  be  explai ned .  

The  i nstructions  shal l  i ncl ude  the  substance  of  the  fo l l owing  warn ings:   

WARNING:  Do  not  open  drain  cocks  or o ther emptying  devices  un ti l  the  pressure  has  been  
reduced  to  approximatel y atmospheric  pressure.  

WARNING:  Open ing  the  drain  cock wi l l  l ead  to  the  ou tf l ow of  the  hot  con tents  of  the  mu l t i -
purpose  cooking  pan .  

The  i nstructions  shal l  i ncl ude  the  substance  of  the  fo l l owing :  
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These  appl i ances  are  i n tended  to  be  used  for  commercial  appl ications,  for  example  in  
ki tchens  of  restau rants ,  can teens,  hospi tals  and  i n  commercial   en terprises   such  as  bakeries,  
bu tcheries,  etc. ,  bu t  not  for  conti nuous  mass  producti on  of  food .  

I f  the  manufactu rer  wan ts  to  l im i t  the  use  of  the  appl iance  to  l ess  than  the  above,  th is  has  to  
be  c learl y s tated  i n  the  i nstructions.  

Modification: 

The  i nstructions  concern ing  persons  ( i nclud ing  ch i l dren )  wi th  reduced  physical ,  sensory or  
mental  capabi l i t i es  or  l ack of  experience  and  knowledge  and  ch i l dren  playing  wi th  the  
appl iance  are  not  appl icable.  

7.1 2. 1  Replacement:  

The  appl i ance  shal l  be  accompan ied  by i nstructions  detai l i ng  any special  precau tions  
necessary for i nstal l ati on .  For  appl iances  i n tended  for  i nstal l at ion  i n  a  bank of  o ther  
appl iances  and  appl iances  i n tended  to  be  f i xed  to  an  instal lat ion  wal l ,  detai l s  of  how to  
ensure  appropriate  protection  against  e l ectric  shock and  harm fu l  i ngress  of  water shal l  be  
suppl ied .  I f  the  con tro ls  of  more  than  one  appl iance  are  combined  i n  a  separate  enclosure,  
detai l ed  i nstal l ati on  instructi ons  shal l  be  suppl i ed .  I nstructi ons  for user maintenance ,  for  
example  c l ean ing ,  shal l  also  be  g i ven .  They shal l  i nclude  a s tatement  that  the  appl i ance  i s  not  
to  be  cleaned  wi th  a water j et  and  or  a  steam  cleaner.  

Appl i ances  that  are  provided  wi th  an  appl i ance  i n l et  and  are  i n tended  to  be  immersed  i n  water  
for cl ean ing  shal l  be  accompan ied  by an  i nstructi on  s tating  that  the  connector shal l  be  
removed  before  the  appl iance  i s  c leaned  and  that  the  appl i ance  i n let  shal l  be  d ri ed  before  the  
appl iance  i s  used  again .   

The  instructi ons  of  appl iances,  other than  stationary  appl iances  and  appl iances  wi th  
detachable  electrical  parts ,  that  are  not  i n tended  to  be  parti al l y or  complete l y immersed  i n  
water  for  c lean ing  shal l  s tate  that  the  appl iance  or  part  must  not  be  immersed .   

For appl i ances  that  are  permanen tl y connected  to  f i xed  wi ri ng  and  for wh ich  l eakage  curren ts  
may exceed  1 0  mA,  part icu larl y i f  d isconnected  or not  used  for  l ong  periods,  or  during  in i t i al  
i nstal l ati on ,  the  i nstructi ons  shal l  g i ve  recommendations  regard ing  the  rat i ng  of  protective  
devices ,  such  as  earth  l eakage  re lays ,  to  be  instal led .   

I f  a  stationary appl iance  i s  i n tended  to  be  moved  for  c lean ing ,  th is  shal l  be  stated.  

For stationary appl iances  equ ipped  wi th  rol l ers  or  castors  or  i n tended  to  be  moved  for 
cl ean ing ,  the  i nstructions  shal l  s tate  the  substance  of  the  fo l l owing .  

Th is  appl i ance  i s  to  be  connected  wi th  f lexible  connecti ons  for equ ipoten tial  bond ing  and  
connection  to  services  such  as  e lectric i ty suppl y,  water  suppl y,  gas  suppl y and  s team  
suppl y such  that  the  appl iance  can  be  moved  i n  the  d i recti on  requ i red  for c l ean ing  a  
d istance  not  l ess  than  the  d imension  of  the  appl iance  i n  the  d i rection  of  movemen t p l us  
500  mm  wi thou t  the  f l exible  connections  becom ing  tau t  or  being  subject  to  strain .  

Compliance is checked by inspection.   

7. 1 2.4  Addition: 

The  instructi ons  for bui l t- in  appl iances  h aving  a  separate  con trol  panel  for  several  
appl iances  shal l  s tate  that  the  con tro l  panel  i s  on l y to  be  connected  to  the  speci f i ed  
appl iances  i n  order to  avoid  a  poss ible  hazard.  
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7. 1 2.9  Not  appl icable.  

7. 1 4 Addition:  

The  he igh t  of  the  triang le  used  wi th  symbol  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0)  shal l  be  at  l east  
1 5  mm .  

7. 1 5  Addition: 

When  i t  i s  not  practical  to  p lace  the  marking  of  fixed  appl iances  so  that  i t  i s  vis i ble  after  
the  appl i ance  has  been  i nstal l ed ,  the  re levant  i n formation  shal l  also  be  i ncl uded  i n  the  
i nstructi ons  for use  or on  an  add i ti onal  l abel  that  can  be  f ixed  near  the  appl i ance  after  
i nstal lati on .  

The  marking  speci fi ed  for  external  accessible surfaces  shal l  be  vis ible  when  the  appl i ance  i s  
operated  as  in  normal  use,  i ncl ud ing  when  actuating  any swi tch ,  ad j usti ng  any contro l  or  
open ing  a  l i d  or  door.  I t  shal l  not  be  placed  on  a  functional  su rface  or  ad jacent  su rface.  

Modification: 

For fixed  appl iances ,  the  marking  of  the  name or trademark or i denti f i cati on  mark of  the  
manufacturer or  respons ible  vendor  and  the  model  or  type  reference  shal l  be  marked  on  the  
appl iance  and ,  i f  not  vi s ib le  when  the  appl i ance  i s  i nstal l ed  as  i n  normal  use,  shal l  be  i ncluded  
i n  the  i nstructi ons  or on  an  add i t i onal  l abel  that  can  be  f i xed  near the  appl iance  after 
i nstal lati on .  

NOTE  1 01  An  example  of  such  a  fixed  appl iance  i s  a  bu i l t- i n  appl iance .  

7. 1 01  Equ ipotential  bond ing  term inals  shal l  be  marked  wi th  symbol  I EC  6041 7-5021   
(2002-1 0) .  

These  markings  shal l  not  be  placed  on  screws,  removable  washers  or o ther parts  that  can  be  
removed  when  conductors  are  being  connected .   

Compliance is checked by inspection.   

7. 1 02  Appl iances  or the  detachable electrical  parts  o f  appl iances  i n tended  to  be  parti al l y 
immersed  in  water  for c l ean ing  shal l  be  marked  wi th  a  l i ne  that  c learl y i nd icates  the  maximum  
depth  of  immersion ,  together wi th  the  substance  of  the  fo l l owing  warn ing :   

 Do  not  immerse  beyond  th is  l i ne.  

I f  there  i s  any seam  or seal  that  causes  the  appl i ance  or part  not  to  wi thstand  the  treatment  
speci f ied  i n  1 5 . 1 02,  the  l i ne  i nd icati ng  the  maximum  depth  of  immersion  shal l  be  at  l east  
50  mm  below any such  seam  or seal  when  the  appl i ance  or  the  part  i s  i n  the  pos i t i on  i n  wh ich  
i t  i s  to  be  c leaned.   

Compliance is checked by inspection and measurement.   

7. 1 03  The  i nstructi ons  of  mu l ti -purpose  cooking  pans  except  atmospheric  mu l t i -purpose  
cooking  pans  shal l  i nclude  the  substance  of  the  fo l l owing  warn ing .  

WARNING:  Do  not  open  drain  cocks  or other emptying  devices  un ti l  the  pressure  has  been  
reduced  to  approximate l y atmospheric  pressure.  
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8 Protection  against  access to  l i ve parts   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

9 Starting  of  motor-operated  appl iances  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

9. 1 01  Fan  motors  provid ing  a coo l i ng  effect  i n  order to  compl y wi th  the  requ i rements  of  
Clause  1 1  shal l  s tart  u nder al l  vo l tage  cond i t i ons  that  may occur i n  use.   

Compliance is checked by starting the motor three times at a voltage equal to 0, 85 times 
rated voltage,  the motor being at room temperature at the beginning of the test.   

The motor is started each time under the conditions occurring at the beginning of normal 
operation  or,  for automatic appliances,  at the beginning of the normal cycle of operation,  the 
motor being allowed to come to rest between successive starts.  For appliances provided with 
motors having other than centrifugal starting switches,  this test is repeated at a voltage equal 
to 1 , 06 times rated voltage.   

In all cases,  the motor shall start and it shall function in such a way that safety is not affected 
and overload protection devices  of the motor shall not operate.  

The supply source must be such that during the test,  the drop in voltage does not  
exceed 1  %.  

1 0  Power input  and  current  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 0. 1  Addition:  

For appl iances  having  more  than  one  heating  un i t,  the  to tal  power inpu t  may be  determ ined  
by measuri ng  the  power i npu t  of  each  heating  un i t  separate l y (see  also  3 . 1 . 4) .   

1 1  Heating  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 1 .2  Addition:  

Appliances intended to be fixed to the floor and appliances with a mass greater than 40 kg 
and not provided with rollers,  castors or similar means are installed in accordance with the 
manufacturer's instructions.  If no instructions are given,  these appliances are considered as 
appliances normally placed on the floor.   

1 1 .3  Addition: 

Where the external accessible  su rfaces  are suitably flat and access permits,  then the test 
probe of Figure 103 is used to measure the temperature rises of external accessible  
surfaces  specified in Table 101.  The probe is applied with a force of 4 N ±  1  N to the surface 
in such a way that the best possible contact between the probe and the surface is ensured.  
The measurement is performed after a contact period of 30 s.  
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The probe may be held in place using a laboratory stand clamp or similar device.  Any 
measuring instrument giving the same results as the probe may be used.  

1 1 .4  Replacement:  

Appliances are operated under normal operation  such that the total power input of the 
appliance is 1 , 15 times rated power input.  If it is not possible to switch on all heating 
elements at the same time,  the test is made with each of the combinations that the switch 
arrangement will allow,  the highest load possible with each switching arrangement being in 
circuit.   

If the appliance is provided with a control that limits the total power input,  the test is made 
with whichever combination of heating units,  as may be selected by the control,  imposes the 
most severe condition.   

If the temperature rise limits of motors,  transformers or electronic circuits  are exceeded,  the 
test is repeated with the appliance supplied at 1 ,06 times rated voltage.  In this case,  only 
the temperature rises of motors,  transformers or electronic circuits  are measured.   

NOTE  1 01  See  al so  1 1 . 7.  

1 1 .7  Replacement:  

Appliances are operated until steady conditions are established.   

Steady conditions are considered to exist 60 min after reaching the temperatures defined for 
normal operation.  

When an appliance is assembled in combination with,  equipped with or incorporating 
accessories or other appliances,  the interaction shall be covered if they are provided to 
operate simultaneously as stated by the manufacturer or by a common control.  

The duration of the test may consist of more than one cycle of operation.  

Agitator motors are operated continuously unless provided with a timer,  in which case they 
are operated for the maximum time allowed by the timer,  or until steady conditions are 
established,  whichever is the shortest.   

Tilting motors are operated immediately after the appliance has reached steady conditions,  for 
one full cycle of operation (one cycle being from the fully up position,  to the fully down 
position and back to the fully up position).   

Lifting motors are similarly operated,  but for three such cycles.   

1 1 .8  Addition: 

During the test,  the temperature rises are monitored continuously and shall not exceed the 
values shown in Table 3 and Table 101.  
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Table  1 01  – Maximum  temperature  ri ses  for speci fied  external   
accessible surfaces under normal  operating  condi t ions  

Surfacea  Temperature rise of external accessible surfacesb  
K 

 

Bare metal 48 

Coated metal c  59 

Glass and ceramic 65 

Plastic and plastic coating >  0, 4 mm d ,  e  74 

a  Temperature rises are not measured on: 

– the underside of appliances intended to be used on a working surface or floor; 

– the rear surface of appliances; 

– surfaces that are inaccessible to a 75 mm diameter probe having a hemispherical end; 

– functional surfaces and adjacent surfaces.  

b  The temperature rise on external accessible surfaces up to a distance of 1 00 mm from adjacent surfaces of 
the appliance,  (see Figure 1 02) may exceed the limits by up to 25 K,  but the relevant part shall then be 
marked with symbol IEC 60417-5041  (2002-1 0) or the equivalent text.  

c  Metal is considered coated when a coating having a minimum thickness of 90 µm made by enamel or non-
substantially plastic coating is used.  

d  The temperature rise limit of plastic also applies for plastic material having a metal finish of thickness less 
than 0, 1  mm.  

e  When the thickness of the plastic coating does not exceed 0, 4 mm,  the temperature rise limits of coated metal 
for underlying metal apply or the temperature rise limits for glass or ceramic material for underlying glass or 
ceramic material apply.  

 

1 2  Void  

1 3  Leakage current  and  electric  strength  at  operating  temperature  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 3.2  Modification:  

Add the following: 

Instead of the permissible leakage current for stationary class I appliances,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum of 
10 mA,  whichever is higher.  

– for other appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power 
input of the appliance with no maximum,  
whichever is higher.  

For portable class I appliances,  instead of the permissible leakage current,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power input 
of the appliance with a maximum of 5 10 mA,  
whichever is higher.  

– for other appliances 0, 75 mA per kW rated power input of the 
appliance with a maximum of 10 mA.  
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1 4  Transient  overvol tages 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 5. 1  Addition:  

Appliances or any detachable electrical parts  intended to be partially or completely 
immersed in water for cleaning are also subjected to the tests of 15.102.   

NOTE  1 01  Appl i ances  other than  stationary  appl iances  o r  any detachable  el ectri cal  parts  not  marked  wi th  a  
l i ne  i nd i cat i ng  the  maximum  depth  of  immers ion ,  o r  fo r  wh i ch  there  i s  no  warn i ng  agai nst  part i al  o r complete  
immers ion  i n  the  i nstructi on  sheet,  are  considered  to  be  appl i ances  i n tended  to  be  completel y  immersed  i n  water 
for  c l ean ing .   

1 5. 1 . 1  Addition:  

In addition,  IPX0,  IPX1 ,  IPX2,  IPX3 and IPX4 appliances are subjected for 5 min to the 
following splash test.   

The apparatus shown in Figure 1 01  is used.  During the test,  the water pressure is so 
regulated that the water splashes up 1 50 mm above the bottom of the bowl.  The bowl is 
placed on the floor for appliances normally used on the floor.  For all other appliances,  on a 
horizontal support 50 mm below the lowest edge of the appliance,  the bowl is so moved 
around as to splash the appliance from all directions.  Care is taken that the appliance is not 
hit by the direct jet.   

1 5. 1 .2  Modification:  

Appliances normally used on a table are placed on a support having dimensions that are 

15 cm ±  5 cm in excess of those of the orthogonal projection of the appliance on the support.   

1 5.2  Modification: 

I nstead  of  the  requ i rement,  the  fo l l owing  appl ies.   

Appl i ances  shal l  be  constructed  so  that  spi l l age  of  l i qu i d  i n  normal  use  does  not  affect  thei r  
e lectrical  i nsu lation .   

Addition: 

Immediately after this test,  appliances with tilting parts are subjected to the following test.   

The pan,  filled to its rated capacity or up to the level mark with cold water containing 
approximately 1  % NaCl the solution is then tilted to any position.   

1 5.3  Addition:  

NOTE  1 01  I f  i t  i s  not  poss ibl e  to  p lace  the  whole  appl i ance  i n  the  hum id i ty  cabi net,  parts  con tai n i ng  e l ectr i cal  
componen ts  are  tested  separatel y,  taki ng  i n to  account  the  cond i t i ons  that  occur i n  the  appl i ance.   

1 5. 1 01  Appl i ances  that  are  provided  wi th  a  tap i n tended  for f i l l i ng  or  c l ean ing  shal l  be  
constructed  so  that  the  water from  the  tap  cannot  come i n to  con tact  wi th  l i ve  parts .   
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Compliance is checked by the following test.  

The tap is fully opened for 1  min with the appliance connected to a water supply having the 
maximum water pressure indicated by the manufacturer.  Tiltable and movable parts,  including 
lids,  are tilted or placed in the most unfavourable positions.  Swivelling outlets of water taps 
are so positioned as to direct water onto those parts that will give the most unfavourable 
result.  Immediately following this treatment,  the appliance shall withstand an electric strength 
test as specified in 1 6.3.   

1 5. 1 02  Appl iances  or  detachable electrical  parts  i n tended  to  be  parti al l y or  complete l y 
immersed  i n  water for  clean ing  shal l  have  adequate  protection  against  the  effects  of  
immersion .   

Compliance is checked by the following tests.   

The sample is operated under normal operation,  except that cycling controls,  if any,  are 
adjusted to the highest setting,  the supply voltage being such that the power input of the 
appliance is 1 ,1 5 times the rated power input.   

When steady conditions are established or when the cycling control operates for the first time,  
the connector is withdrawn or the supply switched off and the sample is immediately 
immersed completely in water having a temperature between 10 °C and 25 °C,  unless it 
is marked with a line indicating the maximum depth of immersion,  in which case it is immersed 
to the depth indicated.   

After 1  h of immersion,  the sample is removed from the water and dried,  care being taken to 
ensure that all moisture is removed from the insulation in the vicinity of the pins of appliance 
inlets.  The leakage current is then measured on the assembled appliance,  as described 
in 16. 2.   

The leakage current shall not exceed the value specified in 16.2.   

After the treatment described above and the measurement of the leakage current,  the sample 
shall withstand an electric strength test as specified in 1 6. 3,  the test voltage being,  however,  
reduced to 1  000 V.   

The sample is then operated under normal operation,  the supply voltage being such that the 
power input of the appliance is 1 ,15 times the rated power input,  for 1 0 days (240 h).  During 
this period,  the sample is allowed to cool to approximately room temperature five times at 
regular intervals.   

After this period,  the connector of the sample is withdrawn or the supply otherwise switched 
off and the sample immediately immersed once more in water for 1  h as described above.  It is 
then dried and the leakage current is measured again as described in 16. 2.   

The leakage current shall not exceed the value specified in 16.2.   

The sample shall then withstand an electric strength test as specified before,  and inspection 
shall show that water has not entered the appliance to any appreciable extent.   

NOTE  When  i nspecti ng  the  appl i ance  for  the  presence  of  water,  special  atten ti on  i s  pai d  to  parts  of  the  appl i ance  
i n  wh i ch  e l ectri cal  components  are  s i tuated .   

1 6  Leakage current  and  electric  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  
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1 6.2  Add the following Modification: 

For portable class I appliances,  instead of the permissible leakage current,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power input 
of the appliance  with a maximum of 5 10 
mA,  whichever is higher.  

– for other appliances 0, 75 mA per kW rated power of the 
appliance with a maximum of 10 mA.  

Instead of the permissible leakage current for stationary class I appliances,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power input 
of the appliance with a maximum of 10 mA,  
whichever is higher.  

– for other appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power input 
of the appliance with no maximum,  whichever 
is higher.  

Addition:  

NOTE  1 01  For  appl i ances  i n tended  to  be  used  wi th  a  connector and  i n tended  to  be  part i al l y  or  completel y  
immersed  i n  water for  c l ean i ng ,  the  appl i ance  i n l et  may be  d ri ed ,  for  example  by means  of  b l ott i ng  paper,  before  
appl yi ng  the  test  vo l tage,  i f  the  appl i ance  wou ld  not  o therwise  wi thstand  th i s  test.   

1 7  Overload  protection  of  transformers and  associated  ci rcui ts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   

1 8  Endurance  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   

1 9  Abnormal  operation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition:  

A control or switching device that is intended for different settings corresponding to different 
functions of the same part of the appliance and that are covered by different standards is,  in 
addition,  set in the most severe setting irrespective of the manufacturer's instructions.   

1 9.2  Addition:  

Controls are set at maximum.   

1 9.4  Addition:  

NOTE  1 01  The  main  con tacts  of  the  con tactor i n tended  for  swi tch i ng  on  and  off  the  heati ng  e l ement(s)  i n  n ormal  
use  are  l ocked  i n  the  "ON"  pos i t i on .  However,  i f  two  con tactors  operate  i ndependentl y  o f  each  other o r  i f  one  
contactor operates  two  i ndependent  sets  of  main  con tacts ,  these  contacts  are  l ocked  i n  the  "ON"  pos i t i on  i n  tu rn .    

1 9. 1 01  Appl iances  provided  wi th  a contro l  l im i ti ng  the  pressure  duri ng  the  tests  of  C lause  1 1  
are  also  subj ected  to  the  tests  of  1 9 .4  wi th  th is  contro l  rendered  i noperati ve.  
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NOTE  Con ti nuous  bl owi ng -off  of  the  pressure  re l i ef  devi ce  i s  i n  i tsel f  d i sregarded .  

1 9. 1 02  Any ad j ustable  temperature  or pressure  con trol  wi th i n  the  appl i ance  that  i s  preset  for  
correct  operation  bu t  i s  not  l ocked  i n  pos i t ion  i s  ad justed  to  i ts  most  un favorable  pos i t i on .  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

20.2  Addition: 

Add  the  fo l l owing  after  the  f i rst  requ i rement  paragraph .   

Th is  appl ies  also  to  parts  necessary to  effect  the  ti l t i ng  operati on ,  i . e.  hand les  or wheels.  

The  requ i rement concern ing  moving  parts  of  the  appl i ance  does  not  appl y to  parts  necessary 
to  implement  the  t i l t i ng  operati on  such  as  hand les  or  wheels .  

20. 1 01  Mu l ti -purpose  cooking  pans  wi th  moving  parts  i n tended  for m ix i ng ,  st i rr i ng ,  e tc. ,  
having  a kinetic  energy of  more  than  200  J  shal l  be  provided  wi th  an  i n terlock to  stop the  
moving  parts  when  the  l i d  or  g uard  has  been  opened  by more  than  50  mm.  

I t  shal l  not  be  possible  to  re lease  the  i n terlock by means  of  test  probe  B  of  IEC  61 032.  

Al ternati vel y,  i f  the  peripheral  speed  of  the  st i rri ng  device  does  not  exceed  1  m /s,  the  
appl iance  may be  provided  wi th  an  i n terlock or  s im i lar  device  that  can  be  eas i l y actuated  by 
the  user  wi thou t  the  use  of  h i s  hands.  The  i n terlock or device  shal l  be  non-sel f-resett i ng  and  
shal l  provide  al l -pole  d isconnection  from  the  supply.  

Compliance is checked by inspection and by actuating the safety devices.  

21  Mechanical  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

22  Construction   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

22. 1 3  Addition:  

L i ds  and  thei r  g ri ps  shal l  be  constructed  so  that  when  open ing  and  c los i ng  them  scald ing  by 
steam  i s  obviated .   

22. 1 01  For th ree-phase  appl i ances,  thermal  cut-outs  protecti ng  c i rcu i ts  wi th  heati ng  
e lemen ts,  and  those  for  motors  of  wh ich  the  unexpected  starti ng  may cause  a  hazard,  shal l  
be  of  the  non-sel f-resetti ng  and  trip- free  type,  and  shal l  provide  al l -pole  d isconnection  from  
re lated  suppl y ci rcu i ts.  

For s i ng le-phase  appl i ances  and  for s i ng le-phase  heating  e lements  and/or  motors  connected  
between  one  phase  and  neu tral  or  between  phase  and  phase,  thermal  cut-outs  protecting  
ci rcu i ts  wi th  heating  e lements,  and  those  for motors  of  wh ich  the  unexpected  starting  may 
cause  a  hazard ,  shal l  be  of  the  non-se l f-resetti ng  and  tr i p- free  type,  and  shal l  provide  at  l east  
one-po le  d isconnecti on .  
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I f  the  non-sel f-resetting  thermal  cut-out  i s  on l y access ible  after removing  parts  wi th  the  ai d  
of  a  tool ,  the  trip- free  type  i s  not  requ i red .  

NOTE  1  Thermal  cu t-ou ts  o f  the  tri p- free  type  have  an  au tomati c  acti on ,  wi th  a  reset  actuat i ng  member,  so  
constructed  that  the  au tomati c  acti on  i s  i ndependen t  of  man ipu lat i on  o r pos i t i on  of  the  reset  mechan i sm .  

Thermal  cut-outs  o f  the  bu lb  and  capi l lary type  that  operate  duri ng  the  tests  of  C lause  1 9  
shal l  be  such  that  ruptu re  of  the  capi l l ary tube  shal l  not  impai r  compl iance  wi th  the  
requ i rements  of  1 9. 1 3.  

Compliance is checked by inspection,  by manual test and by rupturing the capillary tube.  

Care  must  be  taken  to  ensure  that  the  ruptu re  does  not  seal  the  capi l lary tube.  

22. 1 02  L igh ts,  swi tches  or push -buttons  shal l  on l y be  co loured  red  for the  i nd icati on  of  
danger,  alarm  or s im i lar  s i tuati ons .   

Compliance is checked by inspection.   

22. 1 03  Appl i ances  shal l  be  constructed  so  that  spi l l age  or splash ing  of  hot  o i l  on  parts  that  
i n  normal  use  have  a  temperature  exceed ing  300  °C  i s  adequatel y prevented.   

Compliance is checked by inspection after the test of 1 5. 2.   

22. 1 04  Appl i ances  wi th  t i l t i ng  pans  con tainers  shal l  be  provided  wi th  a  mechan ism  that  
prevents  accidental  t i l t i ng  from  any pos i ti on .  I t  shal l  not  be  poss ible  to  adversel y i n f l uence  the  
ti l t i ng  acti on  other than  by the  i n tended  means.   

I f  the  pan  i s  t i l ted  by means  of  an  e lectric  motor,  i t  shal l  on l y be  poss ible  for th is  motor to  
functi on  i f  the  pressure  i s  main tai ned  on  the  con trol  bu ttons  or swi tches.  The  bu ttons  
or swi tches  Contro l  devices  used  to  operate  the  mechan ism  shal l  be  l ocated  and  protected  i n  
such  a way that  they cannot  be  operated  accidental l y.   

I f  the  pan  i s  t i l ted  manual l y,  i t  shal l  not  be  poss ible  to  adversel y i n f l uence  the  t i l t i ng  act i on  
other than  by the  i n tended  means.   

Compliance is checked by inspection and by applying a force of 340 N at any point to the pan.   

22. 1 05  Appl i ances  wi th  t i l t ing  pans  shal l  be  constructed  so  that  i f  the  pan  i s  t i l ted  th rough  an  
ang le  of  more  than  1 2°  wi th  respect  to  the  hori zon tal ,  the  heati ng  elements  shal l  au tomatical l y  
be  swi tched  off.   

Compliance is checked by inspection and measurement.   

22. 1 06  H inged  l i ds  shal l  be  protected  against  accidental  fal l i ng .   

Compliance is checked by inspection and by manual test.   

22. 1 07  Portable  appl iances  shal l  not  have  open ings  on  the  unders ide  that  wou ld  al l ow 
smal l  i tems  to  penetrate  and  touch  l ive parts .  

Compliance is checked by inspection and by measuring the distance between the supporting 
surface and live parts  through openings.  This distance shall be at least 6 mm.  However,  if the 
appliance is fitted with legs,  this distance is increased to 1 0 mm if the appliance is intended to 
stand on the table and to 20 mm if it is intended to stand on the floor.  

22. 1 08  The  r im  of  t i l t i ng  pans  shal l  be  constructed  so  that  the  l i qu i d  i s  pou red  ou t  i n  an  even  
stream .  
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Compliance is checked by manual test.  

22.1 09  Mu l ti -purpose  cooking  pans  i n  wh ich  the  vessel  operates  at  a  pressure  i n  excess  of  
atmospheric  pressure  (overpressure)  shal l  i ncorporate  a  su i table  pressure  re l i ef  device  that  
prevents  excessive  pressure.  

Compliance is checked by operating the appliance at rated power input with the pressure 
controls rendered inoperative.  

The pressure relief device shall operate during this test so as to prevent the internal pressure 
exceeding the rated pressure by more than 20 %.  

22.1 1 0  Lids  and  thei r  g ri ps  shal l  be  constructed  so  that,  when  open ing  and  c l os ing  them ,  
scald i ng  by s team  is  avoided .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 1  The pressure  re l i ef  device  shal l  be  posi t i oned  or constructed  so  that  i ts  operation  
does  not  cause  i n j u ry to  persons  or damage  to  su rroundings.  I ts  constructi on  shal l  be  such  
that  i t  cannot  be  made i noperative  or  set  to  a  h igher rel i ef  pressure  wi thout  the  aid  of  a  
special  too l .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 2  I t  shal l  not  be  poss ible  to  open  the  l i d  or  cover  of  a  pressu ri zed  appl iance  un ti l  the  
pressure  has  been  reduced  to  approximatel y atmospheric  pressure.  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  

22.1 1 3  Pressuri zed  appl iances  shal l  i ncorporate  a vacuum  re lease  valve  to  prevent  a parti al  
vacuum  form ing  un less  i t  i s  des i gned  for vacuum  operati on .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 4 Pressuri zed  parts  of  appl iances  shal l  be  capable  of  wi thstand ing  the  rated  pressu re.  

Compliance is checked by subjecting the pressurized parts for 30 min to a hydrostatic 
pressure equal to 1 , 5 times the rated pressure.  All outlets are sealed and any pressure relief 
devices rendered inoperative.  

Means  other than  water may be  used  to  create  the  h ydrostatic  pressu re.  

During the test,  the pressurized parts shall show no signs of leaks or permanent deformation,  
nor shall they burst.  

22. 1 1 5   Fixed  appl iances  wh ich  are  moved  forward  or backward  for c lean ing  pu rposes  shal l  
be  connected  to  the  suppl y mains  (e.  g .  water,  s team ,  gas,  equ ipotential )  wi th  f lexible  cords  
respecti vel y and  shal l  be  so  constructed  that  these  connecti ons  cannot  be  damaged  duri ng  
movement.  

Baskets,  l i ft ing  or  t i l t i ng  devices  shal l  be  constructed  so  as  to  keep them  safel y i n  any pos i t i on  
and  a safe  hand l i ng  i s  possible.  The  d ri ve  mechan ism  shal l  au tomatical l y d i sengage  or stop  at  
i ts  end  pos i t i ons.  

Compliance is checked by inspection  and manual test.  
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23  Internal  wi ring  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

23.3  Addition:  

When the capillary tube of the thermostat is liable to flexing in normal use,  the following 
applies: 

– where the capillary tube is fitted as part of the internal wiring,  Part 1  applies;  

– where the capillary tube is separate,  it is subjected to 1  000 flexings at a rate not 
exceeding 30 per minute.   

If,  in any of the above cases,  it is not possible to move the movable part of the appliance at 
the given rate,  due for example to the mass of the part,  the rate of flexing may be reduced.   

After the test,  the capillary tube shall show no sign of damage within the meaning of this 
standard and no damage impairing its further use.  However,  if a rupture of the capillary tube 
renders the appliance inoperative (fail-safe),  separate capillary tubes are not tested,  and 
those fitted as part of the internal wiring are not inspected for compliance with the 
requirements.   

Compliance in this instance is checked by rupturing the capillary tube.  

Care must be taken to ensure that the rupture does not seal the capillary tube.  

24  Components  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

24. 1 01  Connectors  f i tted  to  appl iances  shal l  not  i ncorporate  a thermostat .   

Compliance is checked by inspection.   

25  Supply connection  and  external  flexible cords  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

25.3  Addition:  

Fixed  appl iances  and  Appl i ances  wi th  a mass  g reater than  40  kg ,  i n tended  for permanen t  
connection  to  f i xed  wi ri ng  and  not  provided  wi th  rol l ers ,  castors  or  s im i lar  means  shal l  be  
constructed  so  that  the  supply cord  connecti on  can  be  connected  done  after the  appl iance  
has  been  i nstal l ed  i n  accordance  wi th  the  manufacturer's  i nstructions .   

Term inals  for permanent  connecti on  of  cables  to  f i xed  wi ri ng  may also  be  su i table  for  the  
type X attachment  o f  a  supply cord .  I n  th is  case,  a  cord  anchorage  complying  wi th  25. 1 6  
shal l  be  f i t ted  to  the  appl i ance.  

I f  the  appl iance  i s  provided  wi th  a set  of  term inals  al l owing  the  connection  of  a  f lexible  cord ,  
they shal l  be  su i table  for  the  type  X attachment  o f  the  cord .   

I n  both  cases ,  the  i nstructi ons  shal l  g i ve  fu l l  part icu lars  of  the  power supply cord .   
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The  connection  to  the  suppl y wi res  of  bui l t-in  appl iances  may be  made  before  the  appl i ance  
i s  i nstal led .  

Compliance is checked by inspection.   

25.7  Modification:  

I ns tead  of  the  types  of  supply cords  speci fi ed ,  the  fo l lowing  appl i es .   

Supply cords  shal l  be  o i l - res is tant,  sheathed  f lexible  cable  not  l i g h ter than  ord inary 
po l ych loroprene  or other equ ivalen t  syn thetic  e lastomer-sheathed  cord  (code  des ignati on  
60245- IEC-57) .   

26  Terminals  for external  conductors  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   

27 Provision  for earth ing  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

27.2  Addition:  

Stationary appl iances  shal l  be  provided  wi th  a  term inal  for  the  connection  of  an  external  
equ ipoten tial  conductor.  Th is  term inal  shal l  be  i n  effecti ve  electrical  contact  wi th  al l  f i xed  
exposed  metal  parts  of  the  appl iance,  and  shal l  al low the  connecti on  of  a  conductor having  a  
nom inal  cross-sectional  area of  up  to  1 0  mm².  I t  shal l  be  l ocated  i n  a  pos i t i on  conven ient  for  
the  connecti on  of  the  bond ing  conductor  after  i nstal lation  of  the  appl i ance.  

NOTE  1 01  Smal l  f i xed  exposed  metal  parts ,  for  example  nameplates  and  the  l i ke,  are  not  requ i red  to  be  i n  
e l ectri cal  con tact  wi th  the  term i nal .    

28 Screws and  connections  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.   

28. 1  Addition: 

Screws  made of  carbon  s teel  and  al l oy s teel  shal l  be  made i n  accordance  wi th  ISO 898-1 .  

Screws  made of  corrosion-res istant  stain less-steel  shal l  be  made  i n  accordance  wi th  
ISO 3506-1 ,  or  I SO  3506-2,  or  I SO 3506-3,  or  I SO  3506-4.  

28.4  Addition: 

Screws  that  make mechan ical  connecti ons  and  e lectrical  connecti ons  shal l  be  so  des igned  
that  the  contact  pressure  does  not  change  appreciabl y th rough  l oosen ing  of  the  screwed  
assembly parts  du ring  operational  s tress  and  con tact  corros ion .  

Screws  that  make mechan ical  connections  and  provide  earth i ng  conti nu i ty shal l  be  so  
des igned  that  the  con tact  pressure  does  not  change  appreciabl y th rough  l oosen ing  of  the  
screwed  assembly parts  due  to  operati onal  s tress  and  contact  corros ion .  They shal l  be  
des igned  so  that  a  m in imum  con tact  pressure  remains.  



IEC  60335-2-39:201 2+AMD1 :201 7  CSV – 25  –  
  I EC  201 7  

Compliance is checked by inspection and by measuring the assembling torques for screwed 
connections providing earthing continuity by appl yi ng  a torque  as specified in Table 102 to 
turn the screw in the fastening direction.  The screw shall not turn.  

The screw shall not have been unfastened prior to performing this test.  

Table  1 02  – Assembl ing  torques  for screwed  connections  
provid ing  earth ing  continu i ty 

Outer thread 
diameter of the 

screw 
mm  

Assembling torque 
Nm  

Screwed connections for the mechanical 
strength of the screws A2-70 according to 
ISO 3506-1,  or ISO 3506-2,  or ISO 3506-3,  

or ISO 3506-4 and 5.8 according to 
ISO 898-1  

Screwed connections for the mechanical 

strength of the screws >  8.8 according to 
ISO 898-1  

>2, 8 and  ≤3, 6 0, 8 1 , 3 

>3, 6 and  ≤4, 2 1 , 9 3, 0 

>4, 2 and  ≤5, 3 3, 7 6, 0 

>5, 3 and  ≤6, 3 6, 5 10, 0 

M 8 15, 0 25, 0 

M 10 31, 0 50, 0 

 

29  Clearances,  creepage d istances and  sol id  insulation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

29.2  Addition: 

The m icroenvi ronment  i s  pol l u t i on  degree  3  and  the  i nsu lati on  shal l  have  a  comparative  
tracking  index  (CTI )  not  l ess  than  250,  un less  the  i nsu lat i on  i s  enclosed  or l ocated  so  that  i t  i s  
un l ike l y to  be  exposed  to  po l lu t ion  du ring  normal  use  of  the  appl i ance.   

30  Resistance to  heat  and  fi re  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

30.2. 1  Modification:  

The glow-wire test is carried out at 650 °C.  The glow-wire flammability index (GWFI) 
according to IEC 60695-2-12 shall be at least 650 °C.  

30.2.2  Not  appl icable.  

30. 1 01  Filters,  if any,  of non-metallic materials intended for the absorption of grease 
are subjected to the burning test specified in ISO 9772 for category HBF material,  if relevant,  
or shall be classified at least HB40 according to IEC 60695-1 1-10,  except that the thickness 
of the specimen is the same as that in the appliance.   

NOTE  I t  may be  necessary to  support  the  specimen .    

31  Resistance to  rusting  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   
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32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   

Dimensions in millimetres 

∅2

∅35

50

1 0

60
°∅25

A

IEC   2717/02 

Key 

A bowl  

Figure 1 01  – Splash  apparatus  
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Key 

A functional  surface  

B  adjacent  su rface  

C  external  accessible  surface  

Figure 1 02  – Iden ti fication  of  surfaces  for temperature measurement  
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Key 

A adhesive  

B  thermocouple  wi res  0 , 3  mm  d iameter to  I EC  60584-1  Type  K (ch rome al umel )  

C  hand le  arrangement  perm i tt i ng  a  con tact  force  of  4  N  ±1  N  

D  pol ycarbonate  tube:  i ns i de  d i ameter 3  mm ,  ou ts i de  d i ameter 5  mm  

E  t i nned  copper d i sc:  5  mm  d iameter,  0 , 5  mm  th i ck wi th  f l at  con tact  face  

 

Figure 1 03  – Probe for  measuring  surface temperatures  
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Annexes  

The  annexes  of  Part  1  are  appl icable  except  as  fo l l ows.  

 

Annex N  
(normative)  

 
Proof tracking  test  

 

1 0. 1  Modification:  

Add 250 V to the list of specified voltages.   
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Annex P  
( in formative)  

 
Guidance for the appl ication  of th is  standard  to  appl iances   

used  in  warm  damp equable cl imates  

1 3  Leakage current  and  electric  strength  at  operating  temperature  

1 3.2  Modification: 

Instead of the permissible leakage current for stationary class I appliances,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 5 mA or 0,5 mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum 
of 5 mA; 

– for other appliances 0, 5 mA or 0,5 mA per kW rated power 
input of the appliance with no maximum.  

For portable class I appliances,  instead of the permissible leakage current,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 5 mA or 0, 5 mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum of 
5 mA,  whichever is higher.  

1 6  Leakage current  and  electric  strength  

1 6.2  Modification: 

Instead of the permissible leakage current for stationary class I appliances,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 5 mA or 0,5 mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum 
of 5 mA; 

– for other appliances 0, 5 mA or 0,5 mA per kW rated power 
input of the appliance with no maximum.  

For portable class I appliances,  instead of the permissible leakage current,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 5 mA or 0, 5 mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum of 
5 mA,  whichever is higher.  
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The  bibl i ography of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l l ows.  
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  
 

____________ 
 
 

APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-39:  Exigences particul ières  

pour les  sauteuses électriques à  usage col lecti f  
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La Comm iss ion  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  une  organ i sati on  mond ial e  de  normal i sat i on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a pour  
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati onale  pou r tou tes  l es  quest i ons  de  normal i sat i on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A  cet  effet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  act i vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onales,  des  Spéci f i cat i ons  techn iques,  des  Rapports  techn iques,  des  Spéci f i cati ons  accessibl es  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu i des  (c i -après  dénommés  "Publ i cat i on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é laborati on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux  desque ls  tou t  Com i té  nat i onal  i n téressé  par l e  su j et  trai té  peu t  part i c i per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i c i pen t  
égal ement  aux travaux.  L’ I EC co l l abore  étro i tement  avec  l 'Organ i sat i on  I n ternati onale  de  Normal i sat i on  ( I SO) ,  
se lon  des  cond i t i ons  f i xées  par  accord  en tre  l es  deux organ i sati ons .  

2)  Les  déci s i ons  ou  accords  off i c i e l s  de  l ’ I EC  concernan t  l es  questi ons  techn i ques  représentent,  dans  l a  mesure  
du  poss ibl e,  u n  accord  i n ternati onal  su r  l es  su j ets  étud iés,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cat i ons  de  l ’ I EC  se  présentent  sous  l a  forme  de  recommandati ons  i n ternati onal es  et  son t  ag réées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l ' exact i tu de  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l ' éven tuel l e  mauvai se  u t i l i sat i on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fai te  par u n  quelconque  u t i l i sateu r f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC  s 'engagen t,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nat i onales  
et  rég ional es .  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nat i onales  ou  
rég i onales  correspondantes  do i vent  être  i nd i quées  en  termes  c lai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC  e l l e -même ne  fou rn i t  aucune  attestati on  de  con form i té.  Des  organ i smes  de  cert i f i cati on  i ndépendants  
fou rn i ssent  des  servi ces  d 'évaluati on  de  conform i té  et ,  dans  certai ns  secteu rs ,  accèden t  aux marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'es t  responsabl e  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  o rgan i smes  de  cert i f i cat i on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateurs  doi ven t  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possess ion  de  l a  dern ière  éd i t i on  de  cet te  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i s trateurs,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res,  y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nat i onaux de  l ’ I EC,  pou r tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matéri el s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cat i on  ou  de  l ' u t i l i sat i on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  est  accordé.  

8)  L'atten t i on  est  att i rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L' u t i l i sat i on  de  publ i cat i ons  
référencées  est  obl i gato i re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présen te  publ i cat i on .   

9 )  L’atten ti on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  certai ns  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  peuvent  fai re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L’ I EC  ne  sau rai t  être  tenue  pour responsable  de  ne  pas  avoi r  i den t i f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r  s i gnalé  l eu r exi stence.  

DÉGAGEMENT DE RESPONSABILITÉ   
Cette  version  consol idée n ’est  pas une Norme IEC officiel l e,  el le  a  été  préparée par  
commod ité pour l ’u t i l i sateur.  Seu les les  versions courantes de cette norme et  de 
son(ses)  amendement(s)  doivent  être considérées  comme les  documents officiels.  

Cette version  consol idée de l ’ IEC  60335-2-39  porte le  numéro  d 'éd i tion  6. 1 .  El le 
comprend  l a  sixième éd i tion  (201 2-04)  [documents  61 E/695/FDIS et  61 E/696/RVD]  et  son  
amendement  1  (201 7-04)  [documents 61 /5324/FDIS et  61 /5385/RVD] .  Le contenu  
technique est  identique à  celu i  de l 'éd i t ion  de base et  à  son  amendement.  
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Dans cette version  Redl ine,  une l igne verti cale dans l a  marge i nd ique où  l e  contenu  
technique est  mod i fié  par l ’ amendement  1 .  Les ajouts  sont  en  vert ,  les  suppressions 
sont  en  rouge,  barrées.  Une version  Finale avec toutes les  modi fi cations acceptées est  
d ispon ible  dans  cette  publ ication.   

La présente  part ie  de  l a  Norme i n ternati onale  I EC  60335  a été  é tabl i e  par l e  sous-com i té  61 E:  
Sécuri té  des  appare i l s  é lectri ques  à usage  des  co l lecti vi tés ,  du  com i té  d ’études  61  de  l ’ I EC:  
Sécuri té  des  apparei ls  é lectrodomesti ques  et  analogues.  

Cette  s ix ième consti tue  une  révis i on  techn ique.  

Les  pri ncipaux  changements  dans  cette  éd i ti on  par rapport  à  la  c i nqu ième éd i t ion  de  
l ’ I EC  60335-2-39  sont  l es  su i van ts  ( l es  changements  m ineurs  ne  son t  pas  l i stés) :  

– ajou t  des  déf in i t ions  pour un  apparei l  mobi le ,  une  sau teuse  atmosphéri que  et  u ne  
press ion  ass ignée;  

– suppress ion  du  symbole  équ ipoten ti e l  5021  de  l ’ I EC 6041 7,  couvert  par l a  Part i e  1 ;  

– ajou t  des  i nstructi ons  pour l es  sau teuses ;  

– modi f ication  sur l e  courant  de  fu i te  perm issible  pour l es  appare i l s  mobi le  de  c lasse  l ;  

– ajou t  d ’exi gences  d ’essai  anormal ;  

– ajou t  d ’essai  de  r i sques  mécan iques  pour  les  sau teuses;   

– ajou t  d ’exi gences  d ’essai s  de  construction  pour  l es  sau teuses ;  

– ajou t  d ’exi gences  de  construction  pou r l es  couvercles  et  l eurs  po ignées ;   

– ajou t  d ’exi gences  de  construction  pou r reposi ti onner l es  d ispos i ti fs  l im i tateu rs  de  press ion ;  

– ajou t  en  construction  des  appare i l s  i nstal l és  à poste  f i xe  qu i  son t  déplacés  en  avant  ou  en  
arrière  pour l e  nettoyage.  

La présente  parti e  2  do i t  être  u ti l i sée  con jo i n tement  dern ière  éd i t ion  de  l a   
I EC  60335-1  e t  ses  amendements .  E l l e  a  é té  établ i e  su r la  base  de  l a c inqu ième éd i t i on  
(201 0)  de  cette  norme.  

NOTE  1  L’ express ion  « Parti e  1 »  u t i l i sée  dans  l a  présente  norme fai t  référence  à  l ’ I EC 60335-1 .  

La présen te  parti e  2  complète  ou  mod i fi e  l es  artic l es  correspondants  de  l ’ I EC 60335-1 ,  de  
façon  à transformer cette  publ ication  en  norme I EC:  Exigences  de  sécu ri té  pour l es  sau teuses  
é lectriques  à usage  co l l ecti f.  

Lorsqu 'un  paragraphe  particu l i er de  la  Parti e  1  n 'est  pas  menti onné  dans  cette  part i e  2 ,  ce  
paragraphe  s 'appl ique  pour au tan t  qu ' i l  est  raisonnable.  Lorsque  l a présen te  norme spéci fi e  
"add i t i on" ,  "mod i f ication "  ou  "remplacement" ,  l e  texte  correspondant  de  l a  Part i e  1  do i t  être  
adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système de  numérotati on  su i van t  est  u t i l i sé:  

– parag raphes,  tabl eaux et  f i gu res:  ceux qu i  son t  numérotés  à  part i r  de  1 01  son t  complémentai res  à  ceux de  l a  
Parti e  1 ;  

– notes:  à  l ’ excepti on  de  cel l es  qu i  son t  dans  u n  nouveau  parag raphe  ou  de  cel l es  qu i  concernen t  des  notes  de  
l a  Part i e  1 ,  l es  notes  son t  numérotées  à  part i r  de  1 01 ,  y  compri s  cel l es  des  art i cl es  ou  parag raphes  qu i  son t  
mod i f i és  ou  remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  son t  appelées  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i van ts  son t  u t i l i sés:  

– exi gences  proprement  d i tes :  caractères  romai ns ;  

–  modalités d'essais: caractères italiques;  

–  n o tes :  pet i ts  caractères  romai ns.  
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Les  mots  en  g ras  dans  l e  texte  son t  déf i n i s  à  l 'Art i c l e  3 .  Lorsqu 'une  d éf i n i t i on  de  l a  Part i e  1  concerne  u n  
ad j ect i f ,  l ' ad j ect i f  e t  l e  n om  associ é  f i g u ren t  égal emen t  en  g ras .  

Une l i ste  de  tou tes  l es  part ies  de  la  séri e  I EC  60335,  sous  l e  t i tre  général :  Appareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité,  est  d i spon ible  sur  le  s i te  web  de  l ’ I EC.  

Les  d i fférences  su i vantes  exis tent  dans  l es  pays  i nd iqués  c i -après.  

– 6. 1 :  Les  apparei l s  de  l a  c l asse  01  son t  au tori sés  (Japon ) .  

– 6 . 2:  Pou r l es  appare i l s  desti nés  à  être  i nstal l és  dans  une  cu i s i ne,  u n  deg ré  appropri é  de  protecti on  con tre  l es  
effets  nu i s i bl es  de  l a  pénétrat i on  de  l 'eau  est  requ i s  se l on  l a  hau teur d ’ i nstal l at i on  (France) .  

– 1 3 . 2:  Les  l im i tes  du  courant  de  fu i te  son t  d i fféren tes  (Japon ) .  

– 1 6 . 2:  Les  l im i tes  du  courant  de  fu i te  son t  d i fféren tes  (Japon ) .  

– Art i cl e  21 :  Pou r  l es  apparei l s  dest i nés  à  être  i nstal l és  dans  une  cu i s i ne,  d i fféren tes  valeu rs  d 'énerg ie  d ’ impact  
son t  appl i cabl es  se lon  l a  hau teur du  poi n t  d ' impact  (France) .   

Le com i té  a décidé  que  l e  con tenu  de  l a  publ ication  de  base  et  de  son  amendement ne  sera 
pas  mod i f i é  avant  l a  date  de  s tabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC sous  
"h ttp: //webstore. iec. ch "  dans  les  données  re lat i ves  à  l a  publ icati on  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par  une  éd i t ion  révisée,  ou  

•  amendée.  

 

NOTE  4  L’ atten t i on  des  Com i tés  nati onaux est  att i rée  su r l e  fai t  que  l es  fabri can ts  d ’ apparei l s  et  l es  o rgan i smes  
d ’essai  peuven t  avoi r  beso in  d ’ une  péri ode  trans i to i re  après  l a  publ i cat i on  d ’ une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d ’ u ne  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  con formes  aux nouvel l es  exi gences  et  pou r adapter  
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essai s  ou  aux essai s  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  l a  présente  publ i cati on  so i t  en téri né  au  n i veau  nat i onal  au  pl us  tôt  1 2  
moi s  et  au  pl us  tard  36  moi s  après  l a  date  de  publ i cat i on .  

 

IMPORTANT – Le  l ogo  "colour inside" qui  se trouve sur l a  page de couverture de cette  
publ ication   i nd ique qu 'el le  contien t  des cou leurs qu i  sont  considérées comme uti les  à  
une bonne compréhension  de son  contenu.  Les  u ti l i sateurs devraient,  par conséquent,  
imprimer cette publ ication  en  u ti l i sant  une imprimante cou leur.  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ issan t  l a  présen te  Norme i n ternati onale  que  l 'exécuti on  de  ses  
d ispos i t i ons  étai t  confi ée  à des  personnes  expérimentées  et  ayan t  une  qual i f i cation  
appropriée.   

Cette  norme reconnaît  l e  n i veau  de  protection  i n ternati onalemen t accepté  contre  l es  r i sques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et  au  rayonnemen t des  appare i l s ,  l orsqu ' i l s  
foncti onnent  comme en  usage  normal  en  tenant  compte  des  i nstructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également  l es  s i tuations  anormales  auxquel les  on  peu t  s 'attendre  dans  l a prati que  et  
prend  en  considérati on  l es  phénomènes  é lectromagnéti ques  qu i  peuven t  affecter l e  
foncti onnemen t  en  tou te  sécuri té  des  apparei l s .  

Cette  norme t i en t  compte  au tan t  que  poss ible  des  exi gences  de  l ’ I EC  60364,  de  façon  à  
rester compatible  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est  raccordé  au  réseau  
d ’al imen tation .  Cependant,  des  règ les  nati onales  d ' i nstal l at ion  peuvent  ê tre  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl ication  de  cette  norme comporte  également des  
foncti ons  qu i  son t  couvertes  par une  au tre  parti e  2  de  l ’ I EC 60335,  l a  parti e  2  correspondante  
est  appl i quée  à chaque  foncti on  séparément,  dans  l a l im i te  du  raisonnable.  S i  cela est  
appl icable,  on  t i en t  compte  de  l ’ i n fl uence  d ’une  fonction  sur l es  au tres  foncti ons.   

Lorsqu ’une  parti e  2  ne  comporte  pas  d ’exi gences  complémen tai res  pour couvri r  l es  ri sques  
trai tés  dans  l a Part ie  1 ,  l a  Part ie  1  s ’appl i que.   

NOTE  1  Cel a  s i g n i f i e  que  l es  com i tés  d ’études  responsabl es  pou r  l es  part i es  2  on t  déterm iné  qu ’ i l  n ’ étai t  pas  
nécessai re  de  spéci f i er  des  exi gences  part i cu l i ères  pou r l ’ appare i l  en  questi on  en  pl us  des  exi gences  général es.  

Cette  norme est  une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t  de  la  sécuri té  d ’apparei ls  et  a  
préséance  sur  l es  normes  hori zon tales  et  génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zon tales  et  g énéri ques  couvran t  u n  ri sque  ne  son t  pas  appl i cables  parce  qu ’ el l es  on t  été  
pri ses  en  considérat i on  l o rsque  l es  exi gences  g énérales  et  part i cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  séri e  de  normes  
I EC  60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  généri ques,  comme l ’ I SO 1 3732-1  pou r l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t  pas  appl i cables  en  pl us  de  l a  
Part i e  1  ou  des  part i es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  l a  présente  norme ne  sera pas  nécessai rement j ugé  
conforme  aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme s i ,  l orsqu ' i l  est  exam iné  et  soum is  aux  essais,  
i l  apparaît  qu ' i l  présente  d 'au tres  caractérist iques  qu i  compromettent  l e  n i veau  de  sécu ri té  
vi sé  par  ces  exigences.  

Un  apparei l  u t i l i sant  des  matériaux ou  présen tan t  des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  les  exi gences  de  cette  norme peu t  être  exam iné  et  essayé  en  foncti on  de  
l ' obj ecti f  poursu ivi  par  ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  prati quement équ ivalent,  i l  peu t  être  
estimé conforme aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  l a  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-39:  Exigences particul ières  

pour les  sauteuses électriques à  usage col lecti f  
 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  remplacé  par  l ’art i cl e  ci -après.  

La présen te  Norme i n ternationale  trai te  de  l a  sécuri té  des  sauteuses  é l ectri ques  à usage  
co l l ecti f  e t  qu i  ne  sont  pas  desti nées  aux  usages  domesti ques  et  analogues,  don t  l a  tension  
assignée n 'est  pas  supérieure  à 250  V pour l es  apparei ls  monophasés  al imentés  entre  phase  
et  neu tre,  et  à  480  V pour  l es  au tres  appare i l s .  La présente  norme trai te  également des  
apparei l s  sous  press ion  et  des  apparei ls  comportan t  des  parti es  sous  pression .  

NOTE  1 01  Ces  apparei l s  son t  u t i l i sés  pou r l e  trai tement  des  produ i ts  al imentai res  desti nés  à  une  consommation  
co l l ecti ve,  par exemple  dans  l es  cu i s i nes  des  restau rants ,  des  cant i nes,  des  hôpi taux et  des  en trepri ses  
art i sanales ,  te l l es  que  l es  bou l angeri es,  l es  boucheri es ,  etc.  

La part i e  é l ectri que  des  apparei l s  u t i l i san t  d ’au tres  formes  d ’énerg ie  en tre  également dans  le  
domaine  d ’appl ication  de  l a  présen te  norme.   

Dans  l a mesure  du  poss ible,  l a  présente  norme trai te  des  ri sques  ord inai res  présentés  par  
ces  types  d 'appare i l s.  

NOTE  1 02  L’atten t i on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  

– pou r l es  apparei l s  desti nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  véh i cu l es  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avi ons,  des  exi gences  
supplémentai res  peuven t  être  nécessai res;   

– dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  suppl émentai res  son t  spéci f i ées  par l es  organ i smes  nati onaux de  l a  
san té,  par l es  organ i smes  nat i onaux responsables  de  l a  protecti on  des  travai l l eu rs ,  par l es  organ i smes  
nati onaux responsabl es  de  l ' al imentat i on  en  eau  et  par des  organ i smes  s im i l ai res .   

NOTE  1 03  La présen te  norme ne  s ’appl i que  pas  

– aux apparei l s  prévus  exc lus i vement  pour des  usages  i ndustri e l s ;   

– aux apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  dans  des  l ocaux présentan t  des  cond i t i ons  part i cu l i ères,  te l l es  que  l a  
présence  d ' une  atmosphère  corros i ve  ou  explos i ve  (pouss ière ,  vapeu r ou  gaz) ;   

– aux apparei l s  à  foncti onnemen t  con t i nu  conçus  pou r l a  préparati on  con ti nue  en  masse  d 'al imen ts;   

– aux f ri teuses  ( I EC  60335-2-37) .   

2 Références normatives  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

Addition: 

IEC  60584-1 ,  Couples thermoélectriques – Partie 1: Spécifications et tolérances en matière 
de FEM 

ISO 898-1 ,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier au carbone et en 
acier allié – Partie 1 : Vis,  goujons et tiges filetées de classes de qualité spécifiées – Filetages 
à pas gros et filetages à pas fin 
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ISO 3506-1 ,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier inoxydable 
résistant à la corrosion – Partie 1: Vis et goujons 

ISO 3506-2 ,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier inoxydable 
résistant à la corrosion – Partie 2: Ecrous 

ISO 3506-3 ,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier inoxydable 
résistant à la corrosion – Partie 3: Vis sans tête et éléments de fixation similaires non soumis 
à des contraintes de traction 

ISO 3506-4,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier inoxydable 
résistant à la corrosion – Partie 4: Vis à tôle 

3 Termes et  défin i tions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  excepti ons  su i van tes.  

3. 1 .4  Addition:  

NOTE  1 01  La pu issance assignée  est  l a  somme des  pu i ssances  de  tous  l es  é l éments  i nd i vi duel s  de  l ’ apparei l  
qu i  peuven t  être  al imen tés  s imu l tanément;  s i  p l us i eu rs  combinai sons  d ’é léments  son t  poss ibles ,  cel l e  qu i  donne  l a  
pu i ssance  l a  p l us  é l evée  sert  à  déterm iner l a  pu i ssance assi gnée .   

3. 1 .9  Remplacement:  

cond i tions de  fonctionnement  normal  
foncti onnemen t de  l ’appare i l  dans  l es  cond i t ions  su i vantes  

L’appare i l  es t  m is  en  foncti onnement  se lon  l es  i nstructions  du  fabricant,  sans  charge,  et  les  
d ispos i t i fs  de  commande  aj ustés  de  façon  à  donner les  températures  i nd i quées  c i -dessous,  l a  
température  étant  mesu rée  au  cen tre  géométrique  de  l a su rface  de  l a base  i n terne  de  l a  cuve  
de  l ’apparei l .   

Les  d ispos i ti fs  de  commande par pas  sont  rég lés  su r la  prem ière  pos i ti on  qu i  donne  une  
températu re  supérieure  ou  égale  à  275  °C.  Les  d ispos i t i fs  de  commande  cycl i ques  son t  
aj ustés  de  façon  que  l a  valeur moyenne  de  l a température  pendant  l e  cycle  so i t  de  275  °C  ±  
5  °C.  Si  cette  températu re  ne  peut  être  atte in te,  l e  d ispos i t i f  de  commande est  rég lé  à l a  
pos i t ion  maximale.   

Les  moteurs  i ncorporés  dans  l 'apparei l  son t  m is  en  foncti onnement  de  l a  man ière  prévue,  
dans  les  cond i ti ons  l es  p lus  sévères  qu i  peuvent  se  produ i re  en  usage  normal ,  en  tenan t  
compte  des  i nstructions  du  fabricant.   

3.5. 1  Remplacement:  

apparei l  mobi le  
apparei l  desti né  

– à être  déplacé  pendan t  son  foncti onnement,  

– à  foncti onner  su r  d i verses  zones  de  travai l  

ou  

apparei l ,  d i fféren t  d 'un  apparei l  instal l é  à  poste  fixe ,  ayant  une  masse  i n férieure  à 1 8  kg  

3. 1 01  
sauteuse  
apparei l  comportant  une  cuve,  dont  l e  fond  est  chauffé  un i formément,  et  desti né  
principalement à l a  cu isson  ou  à  la  préparation  des  viandes,  des  sauces,  etc.   

Note  1  à  l 'art i c l e:  La cuve  peu t  être  f i xe  ou  bascu lan te.  
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Note  2  à  l 'art i cl e:  Une  sauteuse  est  également  appel ée  « casserol e  bratt» .  

3. 1 02  
mur d ' instal l ation  
constructi on  f i xe  spéciale  comportant  l es  d ispos i t i fs  pour al imenter  les  appare i l s  qu i  y seront  
raccordés  

3. 1 03  
sauteuse atmosphérique  
sau teuse  dans  laquel l e  l a  pression  à  l ' i n térieur du  récipient  ne  d i ffère  pas  sensiblement  de  la  
press ion  atmosphérique  

3. 1 04  
pression  assignée  
press ion  de  service  maximale  attri buée  par l e  fabrican t  aux parti es  sous  press ion  de  l ’apparei l  

3. 1 05  
surface fonctionnel le  
surface  qu i  est  vo lon tai rement chauffée  par une  source  de  chaleu r i n terne  et  qu i  do i t  ê tre  très  
chaude  pour  assurer l a  fonction  pour l aquel l e  l 'apparei l  est  destiné  

Note  1  à  l 'art i c l e:  La gai ne  chau ffée  d 'u n  é l ément  chau ffan t  tubu l ai re  consti tue  un  exemple.  

3. 1 06  
surface ad jacente  
surface  ad j acen te  à  une  surface  fonctionnel le  et  susceptible  de  deven i r  très  chaude  par  
conduction  

4 Exigences générales  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icabl e.  

5 Condi tions générales  d ’essais  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

5.5  Addition:  

Les essais sont effectués avec la cuve en position d’utilisation normale pour la cuisson.  

5.1 0  Addition: 

Les appareils destinés à être installés en batterie avec d'autres appareils et les appareils 
destinés à être fixés à un mur d'installation  sont enveloppés,  de façon à obtenir une 
protection contre les chocs électriques et les effets nuisibles de la pénétration de l'eau 
équivalente à celle obtenue lorsqu'ils sont installés selon les instructions fournies avec 
l'appareil.  

NOTE  1 01  Des  envel oppes  appropri ées  ou  des  apparei l s  suppl émentai res  peuven t  être  nécessai res  pou r  l es  
essai s .  

5. 1 01  Les appareils sont essayés comme des appareils chauffants,  même s'ils comportent 
un moteur.   

5.1 02  Les appareils assemblés avec d’autres appareils ou incorporant d’autres appareils 
sont essayés conformément aux exigences de la présente norme.  Les autres appareils sont 
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mis en fonctionnement simultanément conformément aux exigences des normes 
correspondantes.  

6 Classi fication   

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

6. 1  Remplacement:  

Les  apparei ls  do i ven t  être  de  l a  classe I  d ’après  l a protecti on  con tre  l es  chocs  é lectriques.   

La vérification est effectuée par examen et par les essais correspondants.   

6.2  Addition:  

Les  apparei ls  normalement  u t i l i sés  sur  u ne  table  do i vent  être  au  moins  I PX3.  Les  au tres  
apparei l s  do i ven t  être  au  moins  I PX4.  

7 Marquage et  i nstructions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

7. 1  Addition:  

De  p lus,  Les  appare i l s  do ivent  porter l es  marquages  de  

– l a  press ion  d ’eau  ou  l a  p lage  des  press ions,  en  ki l opascals  (kPa) ,  pour l es  apparei ls  
destinés  à être  re l iés  à un  réseau  de  d istribu ti on  d ’eau ,  à  moins  que  cette  i nd icati on  f i g ure  
dans  l es  i nstructions;  

–  l a  capaci té  ass ignée,  en  l i tres  ( l ) ,  à  moins  que  cette  i nd icati on  f i gure  sur  la  notice  
d ’ i nstructions  ou  ne  so i t  marquée  ce  marquage  f i gu re  sur l ’ appare i l  d ’ une  au tre  façon ,  par 
exemple  par  l ’ i nd ication  d ’un  n i veau .   

S i  un  apparei l  possède  des  surfaces accessibles  extérieures  ou  des  couvercles ,  pour  
l esquels  des  l im i tes  d ’échauffement  son t  spéci fi ées  dans  le  Tableau  1 01  e t  l es  d ispos i t i ons  de  
l a note  de  bas  de  tableau  b  du  Tableau  1 01  s ’appl iquen t,  l ’appare i l  do i t  alors  porter par 
marquage  le  symbole  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0) ,  ou ,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  
su ivante:  

ATTENTION :  Surfaces  très  chaudes.  

7.6  Addition:  

 

[symbole   I EC  6041 7-5041   
(2002-1 0) ]  

  Atten tion ,  surface  très  
chaude  

7. 1 0  Addition:  

Les  d isposi t i fs  commandant  l e  processus  de  bascu lemen t des  appare i l s  ayan t  des  part ies  
bascu lan tes  do ivent  porter u ne  ind icati on  c lai re  de  l a  d i rection  du  mouvement.   

7. 1 2  Addition:  

Les  instructi ons  do iven t  comporter  une  recommandation  de  ne  pas  u ti l i ser  l es  apparei ls  
comme fri teuses,  à  moins  que  l ’u t i l i sation  dans  cette  fonction  so i t  prévue.   



 – 42  – IEC  60335-2-39:201 2+AMD1 :201 7  CSV 
    I EC  201 7  

S i  l es  symboles  I EC  6041 7-5021  (2002-1 0)  et  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0)  est  son t  marqués  
su r l ’ apparei l ,  sa l eur s i gn i f ication  do i t  être  expl i quée.  

Les  i nstructi ons  do iven t  comporter,  en  substance,  l es  m ises  en  garde  su i vantes :  

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  ouvri r  l es  robinets  de  purge  ou  tou t  au tre  d ispos i t i f  de  vidange  
avan t  l e  retour de  la  press ion  à approximati vemen t l a  press ion  
atmosphérique.  

M ISE  EN  GARDE:  L’ouverture  du  robinet  de  purge  en traînera l ’ écou lemen t du  con tenu  
chaud  de  l a sau teuse  é lectri que.  

Les  i nstructi ons  do iven t  comporter  en  substance  les  i nd ications  su i van tes:  

Ces  appare i ls  son t  desti nés  à des  appl ications  commerciales,  par exemple  dans  des  cu is ines  
ou  des  restauran ts,  des  can tines ,  des  hôpi taux  et  dans  des  entreprises  commerciales  te l les  
que  des  bou langeries,  des  boucheries,  etc. ,  mai s  pas  pour la  production  de  nourri tu re  en  
série  con ti nue.  

S i  l e  fabrican t  veu t  l im i ter l ' usage  de  l 'apparei l  à  moins  que  ce  qu i  est  donné  ci -dessus,  dela 
do i t  être  clai rement  i nd iqué  dans  l es  i nstructions.  

Modification: 

Les  i nstructions  concernan t  l es  personnes  (y compris  l es  en fants)  don t  l es  capaci tés  
phys iques,  sensorie l les  ou  mentales  son t  rédu i tes,  l es  personnes  dénuées  d ’expérience  ou  de  
connaissance,  et  l ’ emploi  de  l ’ apparei l  comme j ouet  par  des  enfants  ne  son t  pas  appl icables .  

7. 1 2. 1  Remplacement:  

L’appare i l  do i t  ê tre  accompagné d ’ i nstructi ons  détai l l an t  tou tes  l es  mesures  spéciales  à 
prendre  l ors  de  son  i nstal l ation .  Pou r l es  apparei ls  desti nés  à être  i nstal l és  en  batteri e  avec 
d 'au tres  apparei ls  et  l es  apparei l s  desti nés  à  être  f i xés  à u n  mur d ' instal lation ,  des  
i n formations  détai l lées  do ivent  être  données  sur l es  moyens  à mettre  en  œuvre  pour assurer  
l a  protection  appropriée  con tre  les  chocs  é lectri ques  et  contre  l es  effets  nu is ibles  dus  à l a  
pénétration  de  l 'eau .  S i  l es  d ispos i t i fs  de  commande  de  plus ieurs  apparei l s  son t  combinés  
dans  un  boîti er séparé,  des  i n formations  précises  sur ce  po in t  do i vent  être  données.  Les  
i nstructi ons  d ’entretien  par l ’usager ,  par exemple  l e  nettoyage,  do i vent  être  également  
données.  E l l es  do i ven t  i nclu re  une  i nd icati on  se lon  l aquel le  l ’ apparei l  ne  do i t  pas  être  nettoyé  
à l ’ ai de  d ’un  j et  d ’eau  et  ou  d 'un  nettoyeur  à  vapeur.  

Les  appare i l s  qu i  son t  mun is  d 'un  socle  de  connecteur et  qu i  sont  destinés  à être  immergés  
dans  l 'eau  pour l e  nettoyage,  do i ven t  être  accompagnés  d ' i nstructions  i nd iquant  que  la  prise  
mobi le  de  connecteur do i t  être  débranchée  avan t  l e  nettoyage  de  l 'apparei l  et  que  l e  socle  de  
connecteur doi t  ê tre  séché  avan t  tou te  nouvel l e  u t i l i sation  de  l 'appare i l .   

Les  i nstructi ons  des  apparei l s  au tres  que  les  apparei l s  fi xes ,  e t  des  appare i l s  comportan t  
des  parties  électriques amovibles ,  qu i  ne  son t  pas  desti nés  à être  partie l l ement  ou  
complètement immergés  dans  l 'eau  pou r l e  nettoyage,  doi vent  i nd i quer que  l es  appare i l s  ou  
l es  parties  ne  do iven t  pas  être  immergés.   

Pour  l es  appare i l s  raccordés  de  façon  permanen te  à des  canal i sati ons  f i xes ,  et  dont  l e  
courant  de  fu i te  peu t  dépasser  1 0  mA,  en  particu l i er  s ’ i l s  sont  déconnectés  ou  non  u t i l i sés  
pendan t  de  longues  péri odes,  ou  l ors  de  l a  prem ière  instal l at i on ,  les  i nstructi ons  do iven t  
fourn i r  des  recommandations  concernant  l es  caractéris ti ques  des  d isposi t i fs  de  protection  à  
i nstal ler,  te ls  que  l es  re lais  de  courant  de  fu i te .   
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S i  un  apparei l  fi xe  est  destiné  à être  déplacé  pour  l e  nettoyage,  l es  i nstructions  do ivent  le  
menti onner.  

Pour  l es  apparei ls  fi xes  équ ipés  de  rou lettes  ou  galets,  ou  destinés  à être  déplacés  pou r le  
nettoyage,  l es  i nstructi ons  do iven t  i nd i quer,  en  substance,  l e  message  su i van t.  

Cet  appare i l  doi t  être  raccordé  à des  connexions  souples  pour l i aison  équ ipoten tie l l e  et  
à  des  services  te ls  que  l ’al imen tation  en  é lectric i té ,  en  eau ,  en  gaz  et  en  vapeur de  
façon  que  l ’ apparei l  pu isse  être  déplacé  dans  l a  d i rection  nécessai re  pour  l e  nettoyage,  
sur  une  d istance  supérieure  ou  égale  à  l a  d imens ion  de  l ’ apparei l  dans  l e  sens  du  
mouvement  plus  500  mm ,  sans  que  l es  connexions  souples  ne  so ien t  tendues  n i  
soum ises  à u ne  con train te.  

La vérification est effectuée par examen.   

7. 1 2.4  Addition: 

Pour l es  apparei ls  à  encastrer  avec tableau  de  commande séparé  et  commun  à pl usieurs  
apparei l s ,  les  i nstructions  doivent  i nd iquer que  l e  tableau  de  commande  ne  doi t  être  connecté  
qu 'aux  apparei ls  spéci f iés,  afi n  d 'évi ter  tou t  danger éventuel .  

7. 1 2.9  Non  appl icable .  

7. 1 4 Addition: 

La hauteur du  tr iang le  u t i l i sé  avec le  symbole  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0)  do i t  ê tre  d ’au  moins  
1 5  mm .  

7. 1 5  Addition: 

Lorsqu ’ i l  n 'est  pas  poss ible  en  pratique  de  placer l es  marquages  des  apparei l s  instal l és  à  
poste fi xe  à  un  endro i t  où  i l s  so ien t  vis i bles  après  i nstal lat ion ,  les  i n formations  
correspondantes  do iven t  également  f i gu rer dans  les  i nstructions  d 'u ti l i sati on  ou  sur une  
ét i quette  complémentai re  qu i  peu t  être  f i xée  près  de  l 'apparei l  après  i nstal l at ion .  

Le  marquage  spéci f i é  pour l es  surfaces accessibles  extéri eures  do i t  être  vis i b le  l orsque  
l ’apparei l  es t  m is  en  fonctionnement comme en  usage  normal ,  y compris  l ors  de  
l ’act ionnement  d ’un  commutateu r quelconque,  du  rég lage  d ’une  commande quelconque  ou  de  
l ’ouverture  d ’un  couvercle  ou  d ’une  porte.  I l  ne  do i t  pas  être  apposé  sur  une  surface 
fonctionnel le  ou  une  surface ad jacente.  

Modification: 

Pour l es  apparei ls  instal lés  à  poste  fixe ,  l e  nom ,  l a  marque  déposée  ou  l a  marque  
d ’ i den ti f icati on  du  fabrican t  ou  de  son  mandatai re,  ai ns i  que  l a référence  du  modèle  ou  du  
type,  do iven t  être  apposés  par marquage  sur l ’apparei l  et ,  s i  ce  marquage  n ’est  pas  vis ible  
l orsque  l ’ appare i l  es t  i ns tal l é  comme en  usage  normal ,  i l  do i t  ê tre  i nclus  dans  l es  i nstructions  
ou  su r u ne  éti quette  supplémentai re  pouvant  être  f i xée  à proxim i té  de  l ’apparei l  après  
l ’ i nstal l at ion .  

NOTE  1 01   Comme exemples  de  te l s  apparei ls  i nstal l és  à  poste  fi xe ,  on  peu t  c i ter  l es  apparei ls  à  encastrer .  
Un  apparei l  encastré  consti tue  un  exemple  de  ce  type  d ’appare i l .  

7. 1 01  Les  bornes  d ’équ ipotential i té  do i vent  être  marquées  par l e  symbole  I EC  6041 7-5021  
(2002-1 0) .  

Ces  marquages  ne  do i ven t  pas  être  placés  su r des  vis ,  des  rondel l es  amovibles  ou  au tres  
parties  pouvan t  être  en levées  lors  du  raccordement  des  conducteurs .   
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La vérification est effectuée par examen.   

7. 1 02  Les  apparei l s  ou  les  parties  électriques  amovibles  des  appare i l s  desti nés  à être  
part ie l l ement  immergés  dans  l 'eau  pour l e  nettoyage  doivent  être  marqués  d 'une  l i g ne  qu i  
i nd i que  clai rement la  profondeur maximale  d ' immersion ,  accompagnée,  en  substance,  de  la  
m ise  en  garde  su i vante:   

 Ne  pas  immerger  au -delà  de  cette  l i gne.  

S i  une  l i gne  d ’assemblage  ou  un  j o in t  empêche  l 'apparei l  ou  une  part ie  de  l ’ apparei l  d ’être  
conforme au  trai tement  spéci f i é  en  1 5. 1 02,  l a  l i gne  i nd iquant  l a  profondeur maximale  
d ' immersion  do i t  ê tre  s i tuée  50  mm  au  moins  en  dessous  de  cette  l i gne  d 'assemblage  ou  de  
ce  j o in t  l orsque  l 'apparei l  ou  l a  part ie  est  dans  l a  pos i t i on  dans  l aquel le  i l  do i t  être  nettoyé.   

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.   

7. 1 03  Les  i nstructions  des  sau teuses,  à  l 'excepti on  des  sauteuses  atmosphéri ques,  doivent  
i ncl u re,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  su i vante.  

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  ouvri r  l es  robinets  de  pu rge  ou  tou t  au tre  d i spos i t i f  de  vidange  
avan t  l e  retour de  l a  pression  à  approximati vement l a  press ion  atmosphérique.  

8 Protection  contre l ’ accès aux parties actives  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

9 Démarrage des apparei ls  à  moteur  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

9. 1 01  Les  moteurs  de  ven ti lateur desti nés  au  refro id issemen t permettant  de  satisfai re  aux  
exigences  de  l ’Artic le  1 1  do i vent  démarrer  dans  tou tes  les  cond i t i ons  de  tens ion  susceptibles  
de  se  produ i re .   

La vérification consiste à faire démarrer trois fois le moteur à une tension égale à 0, 85 fois la 
tension assignée,  le moteur étant à température ambiante au début de l’essai.   

Le démarrage est effectué chaque fois dans les conditions se produisant au début du 
fonctionnement normal ou,  pour les appareils automatiques,  au début du cycle normal de 
fonctionnement,  et on laisse le moteur revenir au repos entre les démarrages successifs.  
Pour les appareils comportant des moteurs équipés d’interrupteurs de démarrage autres que 
centrifuges,  cet essai est répété sous une tension égale à 1 , 06 fois la tension assignée.   

Dans tous les cas,  le moteur doit démarrer,  il doit fonctionner sans affecter la sécurité et les 
dispositifs de protection  contre les surcharges du moteur ne doivent pas fonctionner.  

Il faut que la source d’alimentation soit telle qu’il ne se produise pas de chute de tension 
supérieure à 1  % au cours de l’essai.  

1 0  Puissance et  courant  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

1 0. 1  Addition:  
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Pour  l es  apparei ls  comportan t  p lus ieurs  un i tés  chau ffantes,  la  pu issance  totale  peut  ê tre  
déterm inée  en  mesurant  la  pu issance  de  chaque  un i té  chau ffante  séparément  (vo i r  auss i  
3 . 1 . 4) .   

1 1  Echauffements  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l es  exceptions  su i van tes.  

1 1 .2  Addition:  

Les appareils destinés à être fixés au sol et les appareils de masse supérieure à 40 kg,  non 
munis de roulettes,  galets ou moyens similaires,  sont installés conformément aux instructions 
du fabricant.  En l'absence d'instructions,  ces appareils sont considérés comme placés 
normalement sur le sol.   

1 1 .3  Addition: 

Lorsque les surfaces accessibles  extérieures sont suffisamment plates et permettent 
l’accès,  la sonde d’essai de la Figure 103 est utilisée pour mesurer les échauffements des 
surfaces accessibles  extérieures spécifiées dans le Tableau 101.  La sonde est appliquée 

avec une force de 4 N ±  1  N sur la surface de façon à établir le meilleur contact possible 
entre la sonde et la surface.  La mesure est réalisée après une période de contact de 30 s.  

La sonde peut être maintenue en place à l’aide d’une pince de laboratoire sur statif ou d’un 
dispositif similaire.  Tout instrument de mesure donnant les mêmes résultats que la sonde 
peut être utilisé.  

1 1 .4  Remplacement:  

Les appareils sont mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal,  
la puissance totale absorbée de l'appareil étant égale à 1 , 15 fois la puissance assignée.  S'il 
n'est pas possible de mettre sous tension tous les éléments chauffants en même temps,  
l'essai est effectué avec chaque combinaison que permet le circuit de commutation,  la charge 
la plus élevée possible pour chaque combinaison étant en circuit.   

Si l'appareil est muni d'un dispositif de commande qui limite la puissance totale absorbée,  
l'essai est effectué avec la combinaison d'unités chauffantes qui peut être obtenue par le 
dispositif et qui donne la condition la plus sévère.   

Si les limites d'échauffement des moteurs,  des transformateurs ou des circuits 
électroniques  sont dépassées,  l'essai est répété,  les appareils étant alimentés sous 1 ,06 fois 
la tension assignée.  Dans ce cas,  seuls les échauffements des moteurs,  des transformateurs 
et des circuits électroniques  sont mesurés.   

NOTE  1 01  Vo i r  égal ement  1 1 . 7.  

1 1 .7  Remplacement:  

Les appareils sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions de régime.   

Les conditions de régime sont considérées comme établies 60  min après l’obtention des 
températures définies pour les conditions de fonctionnement normal.  

Lorsqu’un appareil est assemblé en combinaison avec des accessoires ou d’autres appareils,  
s’il en est équipé ou s’il en incorpore,  l’interaction doit être couverte s’ils sont prévus pour 
fonctionner simultanément selon les indications du fabricant ou par le biais d’une commande 
commune.  
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La durée de l'essai peut être de plusieurs cycles de fonctionnement.  

Les moteurs des agitateurs sont mis en fonctionnement continu,  à moins qu’ils ne soient 
équipés d’un interrupteur chronométrique,  auquel cas ils sont mis en fonctionnement pendant 
la durée maximale autorisée par l’interrupteur chronométrique,  ou jusqu'à établissement des 
conditions de régime,  selon la durée la plus courte.   

Les moteurs de basculement sont mis en fonctionnement immédiatement après 
l’établissement des conditions de régime,  pour un cycle complet de fonctionnement (c’est-à-
dire un cycle partant de la position la plus haute à la position la plus basse et retour à la 
position la plus haute).   

Les moteurs de levage sont mis en fonctionnement de façon similaire,  mais pour trois cycles.   

1 1 .8  Addition: 

Durant l’essai,  les échauffements font l’objet d’une surveillance continue et ne doivent pas 
dépasser les valeurs indiquées dans le Tableau 3 et le Tableau 101.  

Tableau  1 01  – Echauffements  maximaux pour l es  surfaces  accessibles extérieures 
spéci fiées  en  condi t ions de  fonctionnement  normal  

Surfacea  Echauffement des surfaces accessibles extérieuresb  
K 

 

Métal nu  48 

Métal revêtu c  59 

Verre et céramique 65 

Plastique et revêtement plastique >  0, 4 mm d,  e  74 

a
 Les échauffements ne sont pas mesurés sur:  

– le dessous des appareils destinés à être utilisés sur une surface de travail ou sur le sol; 

– la surface située à l’arrière des appareils; 

– les surfaces inaccessibles à une sonde de 75 mm de diamètre d’extrémité hémisphérique; 

– les surfaces fonctionnelles et les surfaces adjacentes.  

b
 L’échauffement sur les surfaces accessibles extérieures jusqu’à une distance de 100 mm des surfaces 

adjacentes de l’appareil (voir Figure 1 02) peut dépasser les limites de 25 K au maximum,  mais la partie 
concernée doit alors être marquée du symbole IEC 60417-5041  (2002-10) ou d’un texte équivalent.  

c
 Le métal est considéré comme revêtu lorsqu’un revêtement d’une épaisseur minimale de 90 µm constitué 

d’émail ou d’un revêtement non essentiellement plastique est utilisé.   

d
 La limite d’échauffement du plastique s’applique également pour un matériau plastique présentant un fini 

métallique d’une épaisseur inférieure à 0, 1  mm.  

e
 Lorsque l’épaisseur du revêtement plastique ne dépasse pas 0, 4 mm,  les limites d’échauffement du métal 

revêtu pour le métal sous-jacent s’appliquent ou les limites d’échauffement du matériau en verre ou 
céramique pour le matériau en verre ou céramique sous-jacent s’appliquent.  

 

1 2  Vacant  

1 3  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique à  l a  température de rég ime 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

1 3.2  Modification:  



IEC  60335-2-39:201 2+AMD1 :201 7  CSV – 47  –  
  I EC  201 7  

Ajouter le texte suivant: 

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils fixes de la classe I,  ce qui suit 
s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 10 mA,  en prenant la valeur la plus 
élevée.  

– pour les autres appareils 0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  sans limite 
maximale,  en prenant la valeur la plus 
élevée.  

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils mobiles de la classe I,  ce qui 
suit s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée à  l’appareil,  avec un maximum de 
5 1 0 mA,  en prenant la valeur la plus élevée.  

– pour les autres appareils 0, 75 mA par kW de puissance assignée,  
avec un maximum de 10 mA.  

1 4  Surtensions transi toi res  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 5  Résistance à  l ’ humidi té  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

1 5. 1  Addition:  

Les appareils ou les parties électriques amovibles  destinés à être partiellement ou 
complètement immergés dans l'eau pour le nettoyage sont également soumis aux essais de 
15. 102.   

NOTE  1 01  Les  apparei l s ,  au tres  que  l es  apparei ls  fixes  ou  l es  parti es  él ectriques  amovibles ,  qu i  ne  son t  pas  
marqués  d 'u ne  l i gne  i nd i quan t  l a  profondeur maximale  d ' immers ion ,  ou  pou r l esquels  i l  n 'exi ste  pas ,  dans  l a  noti ce  
d ' i nstructi ons ,  de  m i se  en  garde  contre  l ' immers ion  part i e l l e  ou  complète,  son t  cons idérés  comme étan t  des  
apparei l s  dest i nés  à  être  complètement  immergés  dans  l 'eau  pou r l e  nettoyage.   

1 5. 1 . 1  Addition:  

De plus,  les appareils IPX0,  IPX1,  IPX2,  IPX3 et IPX4 sont soumis pendant 5 min à l’essai 
d’éclaboussement suivant.   

L’appareillage d’essai représenté à la Figure 1 01  est utilisé.  Pendant l’essai,  la pression de 
l’eau est réglée de telle sorte que l’eau rejaillisse à 150 mm au-dessus du fond du bol.  Le bol 
est placé sur le plancher pour les appareils utilisés normalement sur le sol.  Pour tous les 
autres appareils,  le bol est posé sur un support horizontal placé à 50 mm en dessous du bord 
inférieur de l’appareil.  Le bol est déplacé autour de l’appareil de façon à l’éclabousser dans 
toutes les directions.  On s’assure que le jet d’eau ne touche pas directement l’appareil.   

1 5. 1 .2  Modification:  

Les appareils normalement utilisés sur une table sont placés sur un support ayant des 

dimensions dépassant de 15 cm ±  5 cm la projection orthogonale de l'appareil sur le support.   
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1 5.2  Modification: 

Ce qu i  su i t  s 'appl i que  à  l a  p lace  de  l ' ex igence.   

Les  apparei l s  do i vent  être  constru i ts  de  façon  te l le  qu 'un  débordemen t de  l i qu ide  en  usage  
normal  n ’affecte  pas  l eu r i so lati on  é lectri que.   

Addition: 

Immédiatement après cet essai,  les appareils ayant des parties qui peuvent être basculées 
sont soumis à l’essai suivant.   

La cuve,  remplie à sa capacité nominale ou jusqu’au niveau indiqué avec de l’eau froide 
contenant approximativement 1  % de NaCl la solution,  est ensuite basculée dans n’importe 
quelle position.   

1 5.3  Addition:  

NOTE  1 01  S ’ i l  n ’ est  pas  poss ible  de  placer l ’ appare i l  complet  dans  l ’ encei n te  h um ide,  l es  part i es  comportant  l es  
composants  é l ectri ques  son t  soum ises  à  l ’ essai  séparément,  en  tenant  compte  des  cond i t i ons  exi stan t  dans  
l ’ apparei l .   

1 5. 1 01  Les  apparei l s  qu i  sont  mun is  d ’un  robinet  destiné  au  rempl issage  ou  au  nettoyage  
do ivent  ê tre  constru i ts  de  façon  tel l e  que  l ’ eau  provenant  du  robinet  ne  pu isse  pas  en trer en  
con tact  avec l es  parti es  act i ves.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

Le robinet est complètement ouvert pendant 1  min,  l’appareil étant relié à un circuit 
d’alimentation en eau ayant la pression d’eau maximale indiquée par le fabricant.  Les parties 
mobiles et basculantes,  y compris les couvercles,  sont placées ou basculées dans la position 
la plus défavorable.  Les extrémités pivotantes des robinets d’eau sont placées de façon à 
diriger l’eau sur les parties donnant les résultats les plus défavorables.  Immédiatement après 
ce traitement,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3.   

1 5. 1 02  Les  appare i l s  ou  l es  parties électriques amovibles  desti nés  à être  partie l lement  ou  
complètement  immergés  dans  l ' eau  pour  l e  nettoyage  do ivent  avoi r  u ne  protection  su ffi sante  
con tre  l es  effets  de  l ' immers ion .   

La vérification est effectuée par les essais suivants.   

L'échantillon est mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal,  
excepté que les dispositifs de commande cycliques éventuels sont réglés à la position 
maximale,  sous une tension d'alimentation telle que la puissance absorbée soit égale à 1 , 1 5 
fois la puissance assignée.   

Après l’établissement des conditions de régime ou après le premier déclenchement du 
dispositif de commande cyclique,  la prise mobile du connecteur est enlevée ou l'alimentation 
interrompue et l'échantillon est immédiatement immergé complètement dans de l'eau ayant 
une température comprise entre 10 °C et 25 °C,  à moins qu'il soit marqué d'une ligne 
indiquant la profondeur maximale d'immersion,  auquel cas il est immergé jusqu'à la 
profondeur indiquée.   

Après 1  h d'immersion,  l'échantillon est retiré de l'eau et séché,  en prenant soin de s'assurer 
que toute humidité est enlevée de l'isolation au voisinage des broches des socles de 
connecteur.  Le courant de fuite est alors mesuré,  comme décrit en 16. 2,  sur l'appareil 
assemblé.   
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Le courant de fuite ne doit pas dépasser la valeur spécifiée en 16. 2.   

Après le traitement décrit ci-dessus et la mesure du courant de fuite,  l'échantillon doit 
satisfaire à un essai de rigidité diélectrique comme spécifié en 1 6. 3,  la tension d'essai étant 
toutefois réduite à 1  000 V.   

L'échantillon est alors mis en fonctionnement pendant 10 jours (240 h) dans les conditions 
de fonctionnement normal,  la tension d'alimentation étant telle que la puissance absorbée 
soit égale à 1 ,15 fois la  puissance assignée.  Pendant cette période,  on laisse refroidir 
l'échantillon jusqu'à approximativement la température ambiante,  cinq fois à intervalles 
réguliers.   

Après cette période,  la prise mobile de connecteur est retirée ou l'alimentation est 
interrompue d'une autre manière,  et l'échantillon est immédiatement immergé une fois de plus 
dans l'eau pendant 1  h,  comme décrit ci-dessus.  Il est ensuite séché et le courant de fuite est 
à nouveau mesuré,  comme décrit en 16. 2.   

Le courant de fuite ne doit pas dépasser la valeur spécifiée en 1 6. 2.   

L'échantillon doit ensuite satisfaire à un essai de rigidité diélectrique comme spécifié 
précédemment,  et un examen doit montrer que de l'eau n'a pas pénétré dans l'appareil en 
quantité appréciable.   

NOTE  Lors  de  l ' examen  des  apparei l s  pour déceler l a  présence  d 'eau ,  une  atten ti on  part i cu l i ère  sera portée  aux 
part i es  de  l ' apparei l  dans  l esquel l es  son t  p lacés  des  composants  é l ectri ques.   

1 6  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

1 6.2  Ajouter les éléments suivants: 

Modification: 

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils mobiles de la classe I,  ce qui 
suit s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 75 mA  ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum de 
5 1 0 mA,  en prenant la valeur la plus élevée.  

– pour les autres appareils 0, 75 mA par kW de puissance assignée,  
avec un maximum de 10 mA 

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils fixes de la classe I,  ce qui suit 
s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum de 
10 mA,  en prenant la valeur la plus élevée.  

– pour les autres appareils 0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  sans valeur limite 
maximale,  en prenant la valeur la plus 
élevée.  

Addition:  

NOTE  1 01  Pour  l es  apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  avec  une  pri se  mobi l e  de  connecteur et  pou r l es  apparei l s  
dest i nés  à  être  part i e l l ement  ou  complètement  immergés  dans  l 'eau  pou r l e  nettoyage,  l e  socle  de  connecteu r peu t  
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être  séché,  par exemple  au  moyen  de  papier buvard ,  avan t  d 'appl i quer l a  tens i on  d 'essai ,  dans  l e  cas  où  l 'apparei l  
ne  sat i sferai t  pas  au trement  à  cet  essai .   

1 7  Protection  contre l a  surcharge des transformateurs et  des ci rcui ts  associés  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.   

1 8  Endurance  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.   

1 9  Fonctionnement  anormal  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

1 9. 1  Addition:  

Un dispositif de commande ou de coupure destiné à différents réglages correspondant à 
différentes fonctions de la même partie de l'appareil,  fonctions couvertes par différentes 
normes,  est réglé sur la position la plus défavorable,  sans tenir compte des instructions du 
fabricant.  

1 9.2  Addition:  

Les dispositifs de commande sont réglés sur la position maximale.   

1 9.4  Addition:  

NOTE  1 01  Les  con tacts  pri ncipaux d ’ un  con tacteu r dest i né  à  mettre  en  ci rcu i t  ou  hors  ci rcu i t  l e  ou  l es  é l éments  
chau ffan ts  en  u t i l i sati on  normale  son t  verrou i l l és  en  pos i t i on  marche.  Tou tefo i s ,  s i  deux contacteu rs  fonct i onnent  
i ndépendamment  l ’ un  de  l ’ au tre  ou  s i  u n  con tacteu r ag i t  su r  deux ensembles  i n dépendants  de  con tacts  pri ncipaux,  
ces  con tacts  son t  verrou i l l és  en  pos i t i on  marche  à  tour de  rô l e.  

1 9. 1 01  Les  apparei ls  comportant  un  d ispos i ti f  de  commande qu i  l im i te  l a  press ion  au  cours  
des  essais  de  l ’Article  1 1  sont  également soum is  aux essais  de  1 9 . 4,  ce  d ispos i t i f  de  
commande étant  rendu  i nopéran t.  

NOTE  Une  ém iss ion  con ti nue  de  vapeur par l e  d i sposi t i f  l im i teur de  press ion  n 'est  pas  pri se  en  compte.  

1 9. 1 02  Tout  d isposi t i f  de  commande  de  température  ou  de  pression  rég lable  dans  l ’apparei l  
qu i  est  prérég lé  pour  un  fonctionnement  normal  mais  non  verrou i l l é  dans  sa pos i t ion  est  rég lé  
à l a  posi t ion  l a  p l us  défavorable.  

20  Stabi l i té  et  dangers mécaniques  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

20.2  Addition:  

Ajou ter  ce  qu i  su i t  après  l e  prem ier al i néa de  l ’exi gence.   

Ce la s ’appl i que  également aux part ies  nécessai res  à l ’ exécuti on  de  l ’opération  de  
bascu lement,  c ’est-à-d i re  aux po ignées  ou  aux vo lan ts.  
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L’exigence  concernan t  l es  parti es  mobi les  de  l ’apparei l  ne  s ’appl ique  pas  aux  parti es  
nécessai res  à l ’ exécu ti on  de  l ’ opérati on  de  bascu lemen t,  te l l es  que  l es  po i gnées  ou  l es  
vo lants .  

20.1 01  Les  sau teuses  avec des  parties  mobi l es  destinées  à ag i ter,  mélanger,  etc,  ayan t  une  
énerg ie  ci néti que  supérieure  à 200  J ,  do i vent  être  équ ipées  d ’un  verrou i l l age  arrêtant  l es  
parties  mobi les  lorsque  l e  couvercle  ou  l e  protecteur  est  ouvert  de  pl us  de  50  mm .  

I l  ne  do i t  pas  être  poss ible  de  neu tral iser l e  verrou i l l age  à l ’ aide  du  cal ibre  d ’essai  B  de  
l ’ I EC 61 032.  

En  variante,  s i  l a  vi tesse  périphérique  du  d ispos i t i f  de  mélange  ne  dépasse  pas  1  m /s,  
l ’appare i l  peu t  être  équ ipé  d ’un  verrou i l l age  ou  d ’un  d ispos i t i f  s im i lai re,  pouvant  être  
manœuvré  faci l ement  par l ’u t i l i sateur sans  l ’aide  de  ses  mains.  Le  verrou i l l age  ou  l e  d i spos i ti f  
do i t  être  sans  réarmement au tomati que  et  do i t  fourn i r  u ne  coupure  omn ipo lai re  de  
l 'al imentati on .  

La vérification est effectuée par examen et en actionnant les dispositifs de sécurité.  

21  Résistance mécanique 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

22  Construction   

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

22. 1 3  Addition:  

Les  couvercles  et  l eurs  po ignées  do ivent  être  constru i ts  de  façon  à  évi ter  l es  brû lu res  par l a  
vapeur l ors  de  l eu r ouvertu re  ou  de  l eur  fermeture.   

22. 1 01  Pour l es  appare i l s  tri phasés,  l es  coupe-ci rcu i ts  thermiques  qu i  protègent  l es  c i rcu i ts  
comportant  des  é léments  chau ffan ts  et  ceux  des  moteurs  don t  l e  démarrage  i n tempesti f  peu t  
créer un  danger,  do iven t  ê tre  sans  réarmement  au tomati que  et  à  déclenchemen t l i bre,  et  
do i vent  assurer l a  coupure  omnipolai re  des  c i rcu i ts  d ’al imentati on  associés.  

Pour l es  apparei ls  monophasés  et  pour l es  éléments  chauffan ts  monophasés  et/ou  raccordés  
au  moteur en tre  phase  et  neu tre  ou  en tre  phase  et  phase,  l es  coupe-ci rcu i ts  thermiques  qu i  
protègent  l es  c i rcu i ts  comportant  des  é léments  chau ffan ts  et  ceux des  moteurs  don t  le  
démarrage  i n tempesti f  peu t  créer un  danger,  do i ven t  être  sans  réarmement  au tomatique  et  à  
déclenchement  l i bre,  et  do i vent  assurer  au  moins  l a  coupure  d ’un  pô le.  

S i  le  coupe-ci rcu i t  thermique sans réarmement  automatique  es t  access ible  un i quement 
après  avoi r  ret i ré  des  parti es  à  l ’ ai de  d ’un  outi l ,  l e  déclenchement  l i bre  n ’est  pas  exi gé.  

NOTE  1  Les  coupe-ci rcu i ts  thermiques  à  déclenchement  l i bre  on t  une  act i on  au tomati que  et  son t  mun i s  d ’ un  
organe  de  manœuvre  de  réarmement.  L’acti on  au tomati que  est  conçue  de  façon  te l l e  qu ’ el l e  so i t  i n dépendante  de  
l a  man ipu l at i on  ou  de  l a  pos i t i on  du  mécan i sme  de  réarmement.  

Les  coupe-ci rcu i ts  thermiques  à  bu lbe  et  à  capi l lai re  qu i  fonctionnen t  pendant  l es  essais  de  
l ’Art ic le  1 9  doi vent  être  te ls  que  la rupture  du  capi l lai re  ne  compromette  pas  la conform i té  aux 
exigences  de  1 9. 1 3.  

La vérification est effectuée par examen,  par un essai à la main et en provoquant la rupture 
du capillaire.  
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I l  fau t  s ’assurer que  la  rupture  ne  provoque  pas  l a  soudure  du  capi l l ai re.  

22.1 02  Pour l es  lampes,  i n terrupteurs  ou  boutons-poussoi rs ,  l a  cou leu r rouge  ne  do i t  ê tre  
u t i l i sée  que  pour  i nd iquer  un  danger,  u ne  alarme ou  des  s i tuations  s im i lai res.   

La vérification est effectuée par examen.   

22.1 03  Les  apparei ls  do ivent  ê tre  constru i ts  de  façon  à empêcher l e  débordement  ou  
l ’éclaboussement  de  l ’ hu i l e  chaude  sur des  parti es  don t  l a  température  en  usage  normal  
dépasse  300  °C.   

La vérification est effectuée par examen et par l’essai de 15.2.   

22. 1 04  Les  apparei ls  comportan t  des  cuves  récipien ts  bascu lantes  do ivent  être  équ ipés  d ’un  
mécan isme desti né  à évi ter u n  bascu lemen t acciden tel  à  parti r  de  n ’ importe  quel l e  posi t ion .  I l  
ne  do i t  pas  être  poss ible  d ’ i n fl uencer  défavorablement l ’action  de  bascu lement au trement  que  
par  l es  moyens  prévus.  

S i  l a  cuve  est  bascu lée  au  moyen  d ’un  moteur é lectri que,  ce  moteur ne  do i t  pouvoi r  ag i r  que  
s i  l a  press ion  est  main tenue  su r l es  bou tons  ou  i n terrupteurs  de  commande.  Les  boutons  ou  
i n terrupteurs  Les  d ispos i ti fs  de  commande u t i l i sés  pour actionner l e  mécan isme do iven t  être  
placés  et  protégés  de  tel l e  man ière  qu ’ i l s  ne  pu issen t  pas  être  manœuvrés  accidente l l ement.   

Lorsque  l a cuve  bascu le  manuel l ement,  i l  ne  doi t  pas  être  possible  d ’ in f l uencer l ’ act i on  de  
bascu lement  au tremen t que  de  la  façon  prévue.   

La vérification est effectuée par examen et en appliquant une force de 340 N à n’importe quel 
point de la cuve.   

22. 1 05  Les  appare i l s  bascu lan ts  do i vent  ê tre  constru i ts  de  te l l e  façon  que,  l orsque  la cuve  
est  dans  une  pos i t i on  bascu lée  de  p lus  de  1 2°  par rapport  à  l ’ hori zon tale,  l ’ al imen tati on  
é lectrique  des  é léments  chauffan ts  do i t  ê tre  au tomatiquement  coupée.   

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.   

22. 1 06  Les  couvercles  à charn ières  do ivent  ê tre  protégés  con tre  l es  chu tes  accidente l les .   

La vérification est effectuée par examen et par un essai à la main.   

22. 1 07  Les  apparei l s  mobi les  ne  doivent  pas  comporter  d ’ouvertures  sur l e  dessous,  qu i  
permettraient  à  de  peti ts  é léments  de  pénétrer  e t  de  toucher  l es  parties  actives .  

La vérification est effectuée par examen et par la mesure de la distance entre la surface 
d’appui et les parties actives  à travers les ouvertures.  Cette distance doit être d’au moins 
6 mm.  Toutefois,  pour les appareils équipés de pieds,  cette distance est portée à 10 mm pour 
les appareils destinés à être posés sur une table et à 20 mm pour les appareils destinés à 
être posés sur le sol.  

22.1 08  Le  bord  des  sauteuses  bascu lan tes  do i t  être  constru i t  de  façon  que  le  l i qu ide  so i t  
déversé  régu l i èrement.  

La vérification est effectuée par un essai à la main.  

22.1 09  Les  sauteuses  dans  l esquel l es  le  récipient  foncti onne  à une  pression  supérieure  à l a  
press ion  atmosphérique  (su rpress ion) ,  do ivent  comporter u n  d isposi t i f  l im i teur de  press ion  
adapté  pou r empêcher  les  press ions  excess ives.  
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La vérification est effectuée en faisant fonctionner l'appareil à la puissance assignée,  les 
dispositifs contrôlant la pression étant rendus inopérants.  

Le dispositif limiteur de pression doit fonctionner pendant cet essai,  de façon à empêcher que 
la pression interne dépasse la pression assignée de plus de 20 %.  

22.1 1 0  Les  couvercles  et  leurs  po ignées  do iven t  être  constru i ts  de  façon  à évi ter l es  
brû l u res  par l a  vapeur  l ors  de  l eur  ouvertu re  ou  de  l eur fermeture.  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 1 1  Le d ispos i t i f  l im i teur de  press ion  do i t  être  constru i t  ou  placé  de  te l l e  façon  que  son  
fonctionnemen t n ’occas ionne  pas  de  dangers  pour l es  personnes  ou  de  dégâts  à  
l 'envi ronnement.  Sa construction  do i t  ê tre  te l l e  qu ' i l  ne  pu isse  être  n i  rendu  inopérant  n i  rég lé  
pour  une  pression  pl us  é levée  sans  l 'aide  d 'un  ou ti l  spécial .  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 1 2  I l  ne  do i t  pas  être  poss ible  d 'ouvri r  l es  couvercles  d 'un  apparei l  sous  press ion  avan t  
que  l a  press ion  ne  so i t  retombée  approximati vement  à  la  press ion  atmosphérique.  

La vérification est effectuée par examen et par un essai à la main.  

22.1 1 3  Les  apparei ls  sous  press ion  do ivent  être  équ ipés  d 'une  soupape antidépress ion  pou r 
empêcher la  formation  d 'un  vi de  part ie l  à  l ' i n téri eur de  l 'appare i l ,  à  moins  que  celu i -ci  soi t  
constru i t  pou r fonctionner sous  vi de.  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 1 4 Les  part i es  sous  pression  des  apparei ls  doi vent  être  capables  de  rés ister à  la  
press ion  ass ignée.  

La vérification est effectuée en soumettant les parties sous pression à une pression 
hydrostatique égale à 1 , 5 fois la pression assignée pendant 30 min.  Tous les orifices de sortie 
sont scellés et les dispositifs limiteurs de pression rendus inopérants.  

Des  moyens  au tres  que  l ' eau  peuvent  être  u ti l i sés  pour  créer  une  pression  h ydrostatique.  

Pendant l'essai,  les parties sous pression ne doivent pas montrer de signes de fuite ni de 
déformation permanente,  et elles ne doivent pas exploser.  

22. 1 1 5   Les  apparei ls  i nstal lés  à  poste fixe  q u i  sont  déplacés  en  avan t  ou  en  arrière  pour 
l e  nettoyage  do ivent  être  raccordés  au  réseau  d 'al imentati on  (par  exemple  eau ,  vapeur,  gaz,  
équ ipoten tial i té)  avec des  câbles  souples  respecti vement,  et  doivent  être  constru i ts  de  te l l e  
sorte  que  ces  connexions  ne  pu issent  pas  être  endommagées  pendan t  l e  mouvement.  

Les  pan iers ,  les  d ispos i ti fs  de  l evage  ou  de  bascu lement doi vent  être  constru i ts  de  man ière  à  
assurer l eu r main ti en  en  place  et  l eur man ipu lati on  en  tou te  sécuri té .  Le  mécan isme 
d ’entraînement  do i t  se  désacti ver  ou  s ’arrêter  au tomati quement  en  f i n  de  course.  

La vérification est effectuée par examen et essai manuel.  

23  Conducteurs internes  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  
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23.3  Addition:  

Lorsque le tube capillaire du thermostat est soumis à des flexions dans des conditions 
normales d’utilisation,  ce qui suit s’applique: 

– lorsque le tube capillaire est solidaire des conducteurs internes,  la Partie 1  s’applique;  

– lorsque le tube capillaire est séparé des conducteurs internes,  il est soumis à 1  000 
flexions à une cadence ne dépassant pas 30 flexions par minute.   

S’il n’est pas possible,  dans l’un des cas mentionnés ci-dessus,  de déplacer la partie mobile 
de l’appareil à la cadence donnée,  par exemple en raison de la masse de cette partie,  la 
cadence des flexions peut être réduite.   

Après l’essai,  le tube capillaire ne doit présenter aucun signe de détérioration au sens de la 
présente norme ni de détérioration nuisant à son utilisation ultérieure.  Cependant,  si la 
rupture du tube capillaire met l’appareil hors d’état de fonctionner (sécurité intrinsèque),  les 
tubes capillaires séparés ne sont pas essayés,  et ceux qui sont solidaires des conducteurs 
internes ne sont pas vérifiés pour ce qui est de leur conformité aux exigences.   

La vérification dans ce dernier cas est effectuée en coupant le tube capillaire.  

Il faut veiller à ce que la rupture ne scelle pas le tube capillaire.  

24  Composants  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

24. 1 01  Les  prises  mobi l es  des  connecteurs  ne  do ivent  pas  comporter de  thermostat .   

La vérification est effectuée par examen.   

25  Raccordement  au  réseau  et  câbles souples  extérieurs  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

25.3  Addition:  

Les  apparei l s  instal lés  à  poste fixe  a ins i  que  Les  apparei l s  don t  l a  masse  est  supérieure  à  
40  kg ,  desti nés  au  raccordement permanent  aux canal isations  f i xes  et  qu i  ne  sont  pas  mun is  
de  rou lettes,  galets  ou  moyens  s im i lai res  do ivent  être  constru i ts  de  façon  que  l e  câble 
d ’al imentation  raccordement pu isse  être  raccordé  réal i sé  après  i nstal l ati on  de  l ’apparei l  
conformément  aux i nstructi ons  du  fabrican t.   

Les  bornes  de  raccordemen t permanent  des  câbles  aux  canal isations  f ixes  peuvent  
également  conven i r  aux  fixations de type X  d ’un  câble  d 'al imentation .  Dans  ce  cas,  
l ’apparei l  do i t  ê tre  équ ipé  d ’un  d ispos i t i f  d ’arrêt  de  traction  conforme à 25. 1 6.  

S i  l ’ appare i l  comporte  un  ensemble  de  bornes  permettant  l e  raccordement  d ’un  câble  souple,  
e l l es  do i ven t  permettre  une  fi xation  du  type X  de  ce  câble.   

Dans  l es  deux cas ,  l es  i nstructions  do iven t  i nd i quer tou tes  l es  caractéristi ques  du  câble 
d ’al imentation .   

Le  raccordemen t au  réseau  des  apparei l s  à  encastrer  peu t  être  réal isé  avan t  l ' i nstal l ation  de  
l 'apparei l .  
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La vérification est effectuée par examen.   

25.7  Modification:  

A l a  p lace  des  types  de  câbles d ’al imentation  spéci fi és,  ce  qu i  su i t  s ’appl i que.   

Les  câbles d ’al imentation  do iven t  ê tre  des  câbles  souples  sous  gaine,  rés istan ts  à l ’ hu i l e,  e t  
i l s  ne  do ivent  pas  être  pl us  l égers  que  l es  câbles  souples  sous  gaine  ord i nai re  de  
po l ych loroprène  ou  au tres  câbles  équ ivalents  syn thétiques  sous  gaine  é l astomère  
(dénom ination  60245  I EC  57) .   

26  Bornes pour conducteurs externes  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.   

27 Disposi tions en  vue de la  mise à  la  terre  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

27.2  Addition:  

Les  apparei ls  f ixes  do iven t  être  mun is  d 'une  borne  pour l e  raccordement  d ’un  conducteur  
équ ipoten ti e l  extérieur.  Cette  borne  do i t  être  en  con tact  é lectrique  effi cace  avec tou tes  l es  
parties  métal l i ques  f ixes  exposées  de  l ’apparei l ,  et  do i t  permettre  le  raccordemen t d 'un  
conducteur ayant  u ne  section  nom inale  maximale  de  1 0  mm².  E l l e  do i t  ê tre  placée  de  man ière  
appropriée  pour  l e  raccordemen t du  conducteur équ ipotenti e l  après  instal lat i on  de  l ’ appare i l .  

NOTE  1 01  I l  n 'est  pas  exi gé  que  des  pet i tes  part i es  métal l i ques  f i xes  exposées ,  comme l es  plaques  
s i gnal éti ques  ou  au tres  part i es  s im i l ai res,  so ien t  en  con tact  é l ectri que  avec  l a  borne.    

28 Vis  et  connexions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.   

28. 1  Addition: 

Les  vis  en  acier au  carbone  et  en  acier al l i é  do i vent  être  fabri quées  conformément  à  
l ’ I SO  898-1 .  

Les  vis  en  acier i noxydable  résistan t  à  l a  corros ion  do iven t  être  fabriquées  conformément à 
l ’ I SO  3506-1 ,  l ’ I SO  3506-2,  l ’ I SO 3506-3  ou  l ’ I SO 3506-4.  

28.4  Addition: 

Les  vis  effectuan t  l es  connexions  mécan iques  et  l es  connexions  é lectri ques  do ivent  être  
conçues  de  façon  que  la  press ion  de  con tact  ne  varie  pas  sens iblemen t l ors  du  desserrage  
des  part ies  d ’assemblage  vissées  provoqué  par l a  contrain te  de  foncti onnement et  l a  
corrosion  de  con tact.  

Les  vis  assuran t  l es  connexions  mécan iques  et  assurant  la  con tinu i té  de  terre  do ivent  être  
conçues  de  façon  que  la  press ion  de  con tact  ne  varie  pas  sens iblemen t l ors  du  desserrage  
des  part ies  d ’assemblage  vissées  provoqué  par l a  contrain te  de  foncti onnement et  l a  
corrosion  de  con tact.  Leur conception  do i t  permettre  le  main tien  d ’une  press ion  de  con tact  
m in imale .  
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La vérification est effectuée par examen et par la mesure des couples d’assemblage pour les 
connexions vissées assurant la continuité de terre,  en appliquant un couple tel que spécifié 
dans le Tableau 102 pour tourner la vis dans la direction de serrage.  La vis ne doit pas 
tourner.  

La vis ne doit pas avoir été desserrée avant de réaliser cet essai.  

Tableau  1 02  – Couples d ’assemblage pour  l es  connexions  vissées   
assurant  l a  continu i té  de  terre  

Diamètre du filetage 
extérieur de la vis 

mm  

Couple d’assemblage 
Nm  

Connexions vissées pour la résistance mécanique 
des vis A2-70 selon l’ISO 3506-1,  l’ISO 3506-2,  

l’ISO 3506-3 ou l’ISO 3506-4 et 5.8 selon l’ISO 898-1  

Connexions vissées 
pour la résistance 

mécanique des vis >  8.8 
selon l’ISO 898-1  

>2, 8 et  ≤3, 6 0, 8 1 , 3 

>3, 6 et  ≤4, 2 1 , 9 3, 0 

>4, 2 et  ≤5, 3 3, 7 6, 0 

>5, 3 et  ≤6, 3 6, 5 10, 0 

M 8 15, 0 25, 0 

M 10 31 , 0 50, 0 

 

29  Distances dans l 'ai r,  l ignes de fu i te et  i solation  sol ide  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

29.2  Addition: 

Le  m icro-envi ronnemen t est  caractérisé  par  l e  degré  de  po l l u ti on  3 ,  e t  l ' i so lat ion  doi t  avo i r  un  
i nd ice  de  résis tance  au  chem inement  ( IRC)  au  moins  égal  à  250,  à  moins  que  l ' i so lati on  soi t  
en fermée ou  s i tuée  de  façon  te l le  qu 'e l le  ne  so i t  pas  susceptible  d 'être  exposée  à  l a  po l lu t ion  
produ i te  par l ’ appare i l  en  u t i l i sati on  normale.   

30  Résistance à  la  chaleur et  au  feu   

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

30.2. 1  Modification:  

L’essai au fil incandescent est effectué à 650 °C.  L’indice d’inflammabilité au fil incandescent 
(GWFI,  glow-wire flammability index) selon l’IEC 60695-2-12 doit être d’au moins 650 °C.   

30.2.2  N'est  pas  appl icable.  

30. 1 01  Les filtres éventuels en matière non métallique destinés à absorber les graisses sont 
soumis à l'essai de combustion spécifié dans l'ISO 9772 pour les matières de catégorie HBF,  
le cas échéant,  ou doivent être classés au moins HB40 selon l’IEC 60695-11-10,  excepté que 
l'épaisseur de l'éprouvette est la même que dans l'appareil.   

NOTE  I l  peu t  être  nécessai re  de  pl acer l ' éprouvette  su r u n  support.    
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31  Protection  contre l a  roui l le  

L’art icle  de  l a  Partie  1  est  appl icable.  

32  Rayonnement,  toxici té et  dangers analogues  

L’art icle  de  l a  Partie  1  est  appl icable.  

Dimensions en millimètres 
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Figure 1 01  – Apparei l  d ’ éclaboussement  
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Légende  

A surface fonctionnel l e  

B  surface ad jacente  

C  su rface  accessible  extéri eure  

Figure 1 02  – I den ti ficat ion  des su rfaces pour la  mesure de  température  
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Légende  

A adhés i f  

B  f i l s  de  coupl e  thermoélectri que  0 , 3  mm  de  d i amètre  selon  l ’ I EC  60584-1  Type  K (chrome  al umel )  

C  i nstal l at i on  d ’ une  po i gnée  permettant  une  force  de  con tact  de  4  N  ±1  N  

D  tube  en  po l ycarbonate:  d i amètre  i n téri eur 3  mm ,  d i amètre  extéri eu r 5  mm  

E  d i sque  en  cu i vre  étamé:  5  mm  de  d i amètre,  0 , 5  mm  d ’épai sseur avec  face  de  con tact  pl ate  

Figure 1 03  – Sonde pour la  mesure  des  températures  de surface  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Part ie  1  son t  appl icables  avec l 'exception  su ivan te.  

 

Annexe N  
(normative)  

 
Essai  de  tenue au  cheminement  

 

1 0. 1  Modification: 

Ajouter 250 V à la liste des tensions spécifiées.   
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Annexe P  
( in formative)  

 
Lignes d i rectrices pour l ’appl ication  de la  présente norme 

aux apparei ls  u ti l isés en  cl imat tropical  

1 3  Courant  de fu i te et  rig id i té d iélectrique à  la  température de rég ime 

1 3.2  Modification: 

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils fixes de la classe I,  ce qui suit 
s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 5 mA ou 0, 5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 5 mA; 

– pour les autres appareils 0, 5 mA ou 0, 5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  sans limite 
maximale.  

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils mobiles de la classe I,  ce qui 
suit s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 5 mA ou 0,5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 5 mA,  en prenant la valeur la plus 
élevée.  

1 6  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique  

1 6.2  Modification: 

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils fixes de la classe I,  ce qui suit 
s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 5 mA ou 0, 5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 5 mA; 

– pour les autres appareils 0, 5 mA ou 0, 5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  sans limite 
maximale.  

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils mobiles de la classe I,  ce qui 
suit s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 5 mA ou 0,5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 5 mA,  en prenant la valeur la plus 
élevée.  

 



 – 62  – IEC  60335-2-39:201 2+AMD1 :201 7  CSV 
    I EC  201 7  

Bibl iograph ie  

La bib l iograph ie  de  l a  Parti e  1  est  appl icable  avec  l es  exceptions  su ivantes:  

Addition: 

IEC  60335-2-37,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-37: Règles 
particulières pour les friteuses et les friteuses à beignets électriques à usage collectif 

ISO 1 3732-1 ,  Ergonomie des ambiances thermiques – Méthodes d’évaluation de la réponse 
humaine au contact avec des surfaces – Partie 1: Surfaces chaudes 
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  
 

______________ 
 

HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-39:  Particular requi rements  

for commercial  electric  mul ti -purpose cooking  pans  
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Comm iss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ i zat i on  for  s tandard i zat i on  compri s i ng  
al l  nati onal  e l ectrotechn i cal  comm i ttees  ( I EC  Nati onal  Comm i ttees) .  The  object  of  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operat i on  on  al l  questi ons  concern i ng  s tandard i zat i on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other  act i vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  Standards,  Techn i cal  Speci f i cat i ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci f i cati ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cat i on(s ) ”) .  Thei r  preparat i on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmental  and  non -
governmental  organ i zat i ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC al so  part i c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  col l aborates  cl osel y  
wi th  the  I n ternati onal  Organ i zati on  for  Standard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by  
ag reement  between  the  two  organ i zat i ons .  

2)  The  formal  deci s i ons  or  ag reements  of  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss i ble,  an  i n ternati onal  
consensus  of  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Comm i ttees.   

3 )  I EC Publ i cat i ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Whi l e  al l  reasonable  efforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con tent  of  I EC  
Publ i cat i ons  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  he ld  responsibl e  for  the  way i n  wh i ch  they are  used  or fo r  any  
m i s i n terpretati on  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC Nati onal  Comm i ttees  undertake  to  apply I EC  Publ i cati ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t  poss ibl e  i n  thei r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cat i on  and  the  correspond i ng  nat i onal  or  reg i onal  publ i cat i on  shal l  be  cl earl y i n d i cated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f  does  not  provide  any attestati on  of  con form i ty.  I ndependent  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty  
assessment  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of  con form i ty.  I EC  i s  not  respons i ble  for any  
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependent  cert i f i cat i on  bod i es.  

6)  Al l  users  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i t i on  of  th i s  publ i cat i on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servants  o r  agen ts  i ncl ud i ng  i n d i vi dual  experts  and  
members  of  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Comm i ttees  for  any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
o ther damage  of  any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or  i nd i rect,  or  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  o f  the  publ i cat i on ,  u se  of,  or  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or  any other I EC  
Publ i cati ons.   

8)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  c i ted  i n  th i s  publ i cati on .  Use  of  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for  the  correct  appl i cati on  of  th i s  publ i cati on .  

9)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some  of  the  e l ements  of  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subject  o f  
paten t  ri g h ts .  I EC  shal l  not  be  held  responsibl e  for  i den ti fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri gh ts .  

DISCLAIMER 
Th is  Consol idated  version  i s  not  an  official  IEC Standard  and  has been  prepared  for  
user conven ience.  On ly the curren t  versions of  the standard  and  i ts  amendment(s)  
are  to  be  considered  the official  documents.  

Th is  Consol idated  version  of  IEC 60335-2-39  bears  the ed i tion  number 6. 1 .  I t  consists  of  
the  sixth  ed i tion  (201 2-04)  [documents 61 E/695/FDIS and  61 E/696/RVD]  and  i ts  
amendment  1  (201 7-04)  [documents  61 /5324/FDIS and  61 /5385/RVD] .  The technical  
content  i s  identical  to  the base ed i tion  and  i ts  amendment.  

Th is  Final  version  does not  show where  the techn ical  content  i s  mod i fi ed  by 
amendments  1  and  2.  A separate Redl ine version  wi th  al l  changes h igh l ighted  is  
avai l able  in  th is  publ ication .  
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Th is  part  of  I n ternational  Standard  I EC 60335  has  been  prepared  by I EC  subcomm ittee  61 E:  
Safety of  e lectrical  commercial  catering  equ ipment,  of  I EC techn ical  comm i ttee  61 :  Safety of  
household  and  s im i lar  e l ectrical  appl i ances.  

Th is  s ixth  ed i t i on  consti tu tes  a  techn ical  revis ion .  

The  pri ncipal  changes  in  th is  ed i t i on  as  compared  wi th  the  f i fth  ed i ti on  of  I EC 60335-2-39  are  
as  fo l l ows  (m inor changes  are  not  l i s ted) :  

– add i t i on  to  defi n i t i on  of  portable  appl iances,  atmospheric  mu l ti -purpose  cooking  and  rated  
pressure;  

– de leti on  of  equ ipotential  symbol  5021  of  I EC  6041 7  covered  by Part  1 ;  

– add i t i on  of  i nstructi ons  for mu l t i -purpose  cooking  pans ;  

– modi f ication  on  l eakage  cu rren t  perm issible  for  portable  class  l  appl iances ;  

– add i t i on  to  abnormal  test  requ i rements ;  

– add i t i on  to  mechan ical  hazard  test  for  mu l t i -purpose  cooking  pans ;   

– add i t i on  of  construction  test  for  mu l t i -pu rpose  cooking  pans;  

– add i t i on  to  construction  requ i rements  for  l i ds  and  thei rs  g ri ps ;  

– add i t i on  to  construction  requ i rements  for  pos i t i on i ng  of  pressure  re l i efs ;  

– add i t i on  to  constructi on 's  f i xed  appl i ances  wh ich  are  moved  forward  and  backward  for 
clean ing  purposes.   

Th is  part  2  i s  to  be  used  i n  con j uncti on  wi th  l atest  ed i t i on  of  I EC  60335-1  and  i ts  
amendments .  I t  was  establ i shed  on  the  f i fth  ed i t i on  (201 0)  of  that  s tandard .  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  men ti oned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC  60335-1 .  

This  part  2  supplemen ts  or  mod i f i es  the  correspond ing  c lauses  i n  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert  that  publ ication  i n to  the  I EC  standard:  Safety requ i rements  for commercial  e l ectric  
mu l t i -purpose  cooking  pans.  

When  a particu lar subclause  of  Part  1  i s  not  menti oned  i n  th is  part  2,  that  subclause  appl ies  
as  far  as  i s  reasonable.  When  th is  standard  states  "add i ti on " ,  "modi f i cation "  or  "replacement" ,  
the  re levant  text  i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numberi ng  system  i s  u sed :  

– subclauses,  tabl es  and  f i gu res  that  are  numbered  s tart i ng  from  1 01  are  add i t i onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or  i n vol ve  notes  i n  Part  1 ,  they  are  numbered  s tart i ng  from  1 01 ,  i ncl ud i n g  
those  i n  a  replaced  cl ause  or subclause;  

– add i t i onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used :  

– requ i remen ts :  i n  roman  type ;  

–  test specifications: in italic type;  

–  n o tes :  i n  smal l  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  def i ned  i n  C l ause  3 .  When  a  def i n i t i on  o f  Part  1  concerns  an  ad j ect i ve ,  the  
ad j ect i ve  and  the  associ ated  noun  are  al so  i n  bo l d .  

A l i s t  of  al l  parts  of  the  IEC  60335  seri es ,  under the  general  t i t l e:  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  webs i te.  

The  fo l l owing  d i fferences  exis t  i n  the  coun tries  i nd icated  below.  

– 6. 1 :  C lass  01  appl i ances  are  al l owed  (Japan) .  
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– 6. 2:  For appl i ances  i n tended  to  be  i nstal l ed  i n  a  ki tchen ,  an  appropriate  deg ree  of  protecti on  against  harm fu l  

i ng ress  of  water i s  requ i red  accord i ng  to  thei r  he i gh t  o f  i ns tal l at i on  (France) .  

– 1 3 . 2:  Leakage  cu rren t  l im i ts  are  d i fferen t  (Japan) .  

– 1 6 . 2:  Leakage  cu rren t  l im i ts  are  d i fferen t  (Japan) .  

– Clause  21 :  For appl i ances  i n tended  to  be  i nstal l ed  i n  a  ki tchen ,  d i fferen t  val ues  of  impact  energy are  
appl i cabl e  accord i ng  to  the  hei gh t  of  the  impact  po i n t  (France) .   

The  comm i ttee  has  decided  that  the  con ten ts  of  the  base  publ icati on  and  i ts  amendment wi l l  
remain  unchanged  un ti l  the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  under  
"h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data re lated  to  the  speci fi c  publ ication .  At  th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i ti on ,  or  

•  amended.  

 

NOTE  4  The  atten ti on  of  Nat i onal  Comm i ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ i pment  manu factu rers  and  test i ng  
organ i zati ons  may  need  a  trans i t i onal  peri od  fo l l owing  publ i cati on  of  a  new,  amended  or  revi sed  I EC  publ i cati on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for conducti ng  new or  
revi sed  tests .  

I t  i s  the  recommendati on  of  the  comm i ttee  that  the  con ten t  of  th i s  publ i cat i on  be  adopted  for implementat i on  
nati onal l y  not  earl i er than  1 2  mon ths  or  l ater than  36  mon ths  f rom  the  date  of  publ i cat i on .  

 

IMPORTANT – The 'colour  inside'  l ogo  on  the  cover page of  th is  publ ication  ind icates 
that  i t  contains colours which  are considered  to  be  usefu l  for the correct  
understand ing  of  i ts  contents.  Users shou ld  therefore print  th is  document  using  a  
colour printer.  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  d raft i ng  of  th is  I n ternational  Standard  that  the  execu tion  of  i ts  
provis i ons  i s  en trusted  to  appropriate l y qual i f i ed  and  experienced  persons.   

Th is  s tandard  recogn i zes  the  in ternational l y accepted  l evel  of  protecti on  against  hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ical ,  thermal ,  f i re  and  rad iati on  of  appl i ances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  account  the  manu factu rer's  i nstructions.  I t  also  covers  abnormal  
s i tuations  that  can  be  expected  i n  practice  and  takes  i n to  accoun t  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena can  affect  the  safe  operati on  of  appl iances.  

Th is  s tandard  takes  i n to  accoun t  the  requ i rements  of  I EC  60364 as  far as  poss ible  so  that  
there  i s  compatibi l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl i ance  i s  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  nat ional  wi ring  ru les  may d i ffer.  

I f  an  appl i ance  wi th i n  the  scope  of  th is  standard  also  i ncorporates  functi ons  that  are  covered  
by another part  2  of  I EC  60335,  the  re levant  part  2  i s  appl i ed  to  each  functi on  separatel y,  as  
far  as  i s  reasonable.  I f  appl icable,  the  i n f l uence  of  one  function  on  the  other i s  taken  in to  
account.   

When  a part  2  standard  does  not  i ncl ude  add i t i onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part  1  appl i es.  

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn i cal  comm i ttees  responsi ble  for  the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy  part i cu lar requ i rements  for  the  appl i ance  i n  quest i on  over and  above  the  general  
requ i rements.  

This  standard  i s  a  product  fam i l y s tandard  deal i ng  wi th  the  safety of  appl i ances  and  takes  
precedence  over hori zontal  and  generic  standards  covering  the  same subj ect.  

NOTE  2  Hori zon tal  and  g eneri c  s tandards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons iderat i on  when  devel opi ng  the  general  and  part i cu lar  requ i rements  for  the  I EC  60335  seri es  of  s tandards .  For  
example,  i n  the  case  of  temperatu re  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generi c  s tandards ,  such  as  
I SO 1 3732-1  for  hot  su rfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i t i on  to  Part  1  o r  part  2  s tandards .  

An  appl iance  that  compl i es  wi th  the  text  of  th is  standard  wi l l  not  necessari l y be  cons idered  to  
compl y wi th  the  safety pri nciples  of  the  standard  i f ,  when  exam ined  and  tested,  i t  i s  found  to  
have  other  features  that  impai r  the  level  of  safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materials  or  having  forms of  constructi on  d i ffering  from  those  detai led  
i n  the  requ i rements  of  th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t  of  
the  requ i rements  and ,  i f  found  to  be  substantial l y equ ivalent,  may be  cons idered  to  compl y 
wi th  the  s tandard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-39:  Particular requi rements  

for commercial  electric  mul ti -purpose cooking  pans  
 
 
 

1  Scope 

This  c lause  of  Part  1  i s  replaced  by the  fo l l owing .   

Th is  I n ternati onal  Standard  deals  wi th  the  safety of  e lectrical l y operated  commercial  multi -
purpose cooking  pans  no t  i n tended  for household  and  s im i lar use,  the i r  rated  vol tage being  
not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl i ances  connected  between  one  phase  and  neu tral  
and  480  V for o ther appl i ances.  Th is  s tandard  also  deals  wi th  pressuri zed  appl i ances  and  
appl iances  wi th  pressuri zed  parts.  

NOTE  1 01    These  appl i ances  are  used  for process ing  food  for  commercial  consumpti on ,  fo r  example  i n  ki tchens  of  
restau rants ,  can teens,  h ospi tal s  and  i n  commercial  en terpri ses  such  as  bakeri es,  bu tcheri es,  etc.  

The  e lectrical  part  of  appl iances  making  use  of  other forms  of  energy i s  al so  wi th in  the  scope  
of  th is  s tandard .   

As  far as  i s  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by these  
types  of  appl iances.  

NOTE  1 02  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for  appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  veh i cles  or  on  board  sh ips  o r a i rcraft,  add i t i onal  requ i rements  may be  
necessary;   

– i n  many countri es,  add i t i onal  requ i rements  are  speci f i ed  by the  nati onal  h eal th  au thori t i es ,  the  nat i onal  
au thori t i es  responsibl e  for the  protect i on  of  l abour,  the  nat i onal  water suppl y au thori t i es  and  s im i l ar  au thori t i es .   

NOTE  1 03  Th i s  s tandard  does  not  appl y to  

– appl i ances  des i gned  exclus i vel y  for  i ndustri al  pu rposes;   

– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  l ocati ons  where  speci al  cond i t i ons  prevai l ,  such  as  the  presence  of  a  
corros i ve  or explos i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or  gas) ;   

– appl i ances  for  con t i nuous  mass  product i on  of  food;   

– deep  fat  fryers  ( I EC  60335-2-37) .   

2 Normative references 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l l ows.  

Add i ti on :  

IEC  60584-1 ,  Thermocouples - Part 1: EMF specifications and tolerances  

I SO 898-1 ,  Mechanical properties of fasteners made of carbon steel and alloy steel – Part 1: 
Bolts,  screws and studs with specified property classes – Coarse thread and fine pitch thread 

I SO 3506-1 ,  Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel fasteners – Part 1: 
Bolts,  screws and studs  
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ISO 3506-2,  Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel fasteners – Part 2: 
Nuts  

I SO 3506-3,  Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel fasteners – Part 3: 
Set screws and similar fasteners not under tensile stress  

I SO 3506-4,  Mechanical properties of corrosion-resistant stainless steel fasteners – Part 4: 
Tapping screws  

3 Terms and  defin i tions   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

3. 1 .4  Addition:  

NOTE  1 01  The  rated  power i nput  i s  the  sum  of  the  power  i npu ts  of  al l  the  i nd i vi dual  e l ements  i n  the  appl i ance  
that  can  be  on  at  one  t ime;  where  there  are  several  such  combinati ons  poss ible,  that  g i vi ng  the  h i ghest  power i npu t  
i s  used  i n  determ in i ng  the  rated  power i nput .   

3. 1 .9  Replacement:  

normal  operation  
operati on  of  the  appl iance  under the  fo l lowing  cond i t i ons  

The appl i ance  i s  operated  i n  accordance  wi th  the  manufacturer's  i nstructi ons,  wi th  no  load  
and  wi th  the  contro ls  set  to  g i ve  the  temperatures  as  set  ou t  below,  the  temperature  being  
measured  at  the  geometrical  cen tre  of  the  i nsi de  of  the  bottom  face.   

Stepped  contro ls  are  set  to  the  f i rs t  pos i ti on  that  g i ves  a  temperature  equal  to  or  g reater  than  
275  °C.  Cycl i ng  con trols  are  set  so  that  the  mean  value  of  the  temperatu re  over the  cycle  i s  
275  °C  ±  5  °C.  I f  th i s  temperature  cannot  be  reached ,  the  con tro l  i s  set  at  the  maximum .   

Motors  i ncorporated  i n  the  appl i ance  are  operated  i n  the  i n tended  manner  under  the  most  
severe  cond i t i ons  that  can  be  expected  i n  normal  use  taking  i n to  account  the  manu facturer's  
i nstructi ons .   

3.1 01  
mul t i -purpose cooking  pan  
appl iance  compris i ng  a  pan ,  the  base  of  wh ich  i s  even l y heated  and  that  i s  i n tended  
principal l y for cooking  or  preparing  meats ,  sauces,  e tc.   

Note  1  to  en try:  The  pan  may be  f i xed  or  t i l t i n g .  

Note  2  to  en try:  A  mul ti -purpose cooking  pan  i s  al so  known  as  a  “bratt  pan ”.  

3. 1 02  
instal lation  wal l  
special  f i xed  construction  contain i ng  suppl y faci l i t i es  for  appl i ances  instal led  in  con j unction  
wi th  i t  

3. 1 03  
atmospheric  mu l ti -purpose cooking  pan  
mul t i -purpose  cooking  pan  i n  wh ich  the  pressure  wi th i n  the  vessel  does  not  d i ffer s ign i f i cantl y 
from  atmospheric  pressu re  

3. 1 04  
rated  pressure  
the  maximum  working  pressure  ass igned  by the  manufacturer to  the  pressuri zed  parts  of  the  
appl iance  
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3. 1 05  
functional  su rface 
surface  that  i s  i n ten tional l y heated  by an  i n ternal  heat  source  and  has  to  be  hot  to  carry ou t  
the  function  for wh ich  the  appl iance  i s  i n tended  

Note  1  to  en try:  An  example  i s  the  heated  sheath  of  a  tubu lar heati ng  e l ement.  

3. 1 06  
ad jacent  surface  
surface  ad j acen t  to  an  functional  surface  and  wh ich  can  become hot  th rough  conducti on  

4 General  requirement   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

5 General  condi tions for the tests  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

5.5  Addition:  

The tests are carried out with the pan in the position of normal use for cooking.  

5. 1 0  Addition: 

Appliances intended for installation in a bank of other appliances and appliances intended to 
be fixed to an installation wall are enclosed to obtain protection against electric shock and 
harmful ingress of water equivalent to that obtained when installed in accordance with the 
instructions provided with the appliance.  

NOTE  1 01  Appropriate  encl osures  or  add i t i onal  appl i ances  may be  needed  for  test  pu rposes.  

5. 1 01  Appliances are tested as heating appliances,  even if they incorporate a motor.   

5. 1 02  Appliances,  when assembled in combination with or incorporating other appliances,  
are tested in accordance with the requirements of this standard.  The other appliances are 
operated simultaneously in accordance with the requirements of the relevant standards.  

6 Classi fication   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

6. 1  Replacement:  

Appl i ances  shal l  be  class I  wi th  respect  to  protection  against  e lectric  shock.   

Compliance is checked by inspection and by the relevant tests.   

6.2  Addition:  

Appl i ances  normal l y used  on  a table  shal l  be  at  l east  I PX3.  Other appl i ances  shal l  be  at  l east  
IPX4.  
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7 Marking  and  instructions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

7. 1  Addition:  

Appl i ances  shal l  be  marked  wi th  the  rated  capaci ty,  i n  l i tres  ( l ) ,  un less  th i s  i s  marked  on  the  
appl iance  by another  means,  for  example  by a l eve l  mark.   

I f  appl i ances  have  external  accessible  surfaces  or  l i ds,  for  wh ich  temperature  ri se  l im i ts  are  
speci f ied  i n  Table  1 01  and  for wh ich  the  provis ions  of  footnote  b  to  Table  1 01  appl y,  then  the  
appl iance  shal l  be  marked  wi th  symbol  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0) ,  or  wi th  the  substance  of  
the  fo l l owing :  

CAUTION :  Hot  surfaces.  

7.6  Addition: 

 
[symbol  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0) ]  Cau ti on ,  hot  su rface  

7.1 0  Addition:  

Devices  that  contro l  the  t i l t i ng  movement of  t i l t i ng  parts  shal l  be  clearl y marked  to  show the  
d i rection  of  movement.   

7.1 2  Addition:  

The i nstructions  shal l  warn  the  user not  to  use  the  appl iance  as  a deep fat  fryer un less  i t  i s  
i n tended  to  be  used  as  one.   

I f  symbols  I EC  6041 7-5021  (2002-1 0)  and  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0)  are  marked  on  the  
appl iance,  thei r  mean ing  shal l  be  explai ned .  

The  i nstructi ons  shal l  i ncl ude  the  substance  of  the  fo l l owing  warn ings:   

WARNING:  Do  not  open  drain  cocks  or o ther emptying  devices  un t i l  the  pressure  has  been  
reduced  to  approximate l y atmospheric  pressure.  

WARNING:  Open ing  the  drain  cock wi l l  l ead  to  the  ou tfl ow of  the  hot  contents  of  the  mu l t i -
purpose  cooking  pan .  

The  i nstructi ons  shal l  i nclude  the  substance  of  the  fo l l owing :  

These  appl i ances  are  i n tended  to  be  used  for  commercial  appl ications,  for  example  i n  
ki tchens  of  restau rants ,  can teens,  hospi tals  and  i n  commercial   en terprises   such  as  bakeries,  
bu tcheries,  etc. ,  bu t  not  for  conti nuous  mass  producti on  of  food .  

I f  the  manufactu rer  wan ts  to  l im i t  the  use  of  the  appl iance  to  l ess  than  the  above,  th is  has  to  
be  c learl y s tated  i n  the  i nstructions.  

Modification: 

The  i nstructions  concern ing  persons  ( i nclud ing  ch i l dren )  wi th  reduced  physical ,  sensory or  
mental  capabi l i t i es  or  l ack of  experience  and  knowledge  and  ch i l dren  p laying  wi th  the  
appl iance  are  not  appl icable.  
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7. 1 2. 1  Replacement:  

The appl i ance  shal l  be  accompan ied  by i nstructi ons  detai l i ng  any special  precau tions  
necessary for i nstal lati on .  For  appl iances  i n tended  for  i nstal lati on  i n  a  bank of  o ther  
appl iances  and  appl i ances  i n tended  to  be  f i xed  to  an  instal lation  wal l ,  detai ls  of  how to  
ensure  appropriate  protection  against  e l ectric  shock and  harm fu l  i ngress  of  water shal l  be  
suppl ied .  I f  the  con tro ls  of  more  than  one  appl i ance  are  combined  i n  a  separate  enclosure,  
detai l ed  i nstal l at ion  i nstructi ons  shal l  be  suppl i ed .  I nstructions  for user maintenance ,  for  
example  c l ean ing ,  shal l  also  be  g i ven .  They shal l  i nclude  a s tatement  that  the  appl i ance  i s  not  
to  be  cl eaned  wi th  a water j et  or  a  s team  cleaner.  

Appl i ances  that  are  provided  wi th  an  appl iance  i n l et  and  are  in tended  to  be  immersed  i n  water  
for cl ean ing  shal l  be  accompan ied  by an  i nstructi on  s tat ing  that  the  connector shal l  be  
removed  before  the  appl i ance  i s  c leaned  and  that  the  appl i ance  i n let  shal l  be  d ri ed  before  the  
appl iance  i s  used  again .   

The  instructi ons  of  appl i ances,  other than  stationary  appl iances  and  appl iances  wi th  
detachable electrical  parts ,  that  are  not  i n tended  to  be  parti al l y or  complete l y immersed  i n  
water  for  c lean ing  shal l  s tate  that  the  appl iance  or  part  must  not  be  immersed .   

For appl i ances  that  are  permanen tl y connected  to  f i xed  wi ri ng  and  for  wh ich  l eakage  cu rren ts  
may exceed  1 0  mA,  particu larl y i f  d isconnected  or  not  used  for l ong  periods,  or  during  in i t i al  
i nstal l ation ,  the  i nstructi ons  shal l  g i ve  recommendations  regard ing  the  rat i ng  of  protective  
devices ,  such  as  earth  l eakage  re lays ,  to  be  instal led .   

I f  a  stat ionary appl iance  i s  i n tended  to  be  moved  for  c lean ing ,  th is  shal l  be  stated.  

For stationary appl iances  equ ipped  wi th  rol l ers  or  castors  or  i n tended  to  be  moved  for 
cl ean ing ,  the  i nstructions  shal l  s tate  the  substance  of  the  fo l l owing .  

Th is  appl i ance  i s  to  be  connected  wi th  f lexible  connections  for equ ipoten tial  bond ing  and  
connecti on  to  services  such  as  e lectric i ty suppl y,  water  suppl y,  gas  suppl y and  s team  
suppl y such  that  the  appl i ance  can  be  moved  i n  the  d i recti on  requ i red  for c l ean ing  a  
d istance  not  l ess  than  the  d imension  of  the  appl iance  i n  the  d i rection  of  movemen t p l us  
500  mm  wi thou t  the  f l exible  connections  becom ing  tau t  or  bei ng  subject  to  strain .  

Compliance is checked by inspection.   

7.1 2.4  Addition: 

The i nstructions  for bui l t- in  appl iances  having  a  separate  con trol  panel  for  several  
appl iances  shal l  state  that  the  con tro l  panel  i s  on l y to  be  connected  to  the  speci f i ed  
appl iances  i n  order to  avo id  a  poss ible  hazard.  

7.1 2.9  Not appl icable.  

7.1 4 Addition:  

The heigh t  of  the  tr iang le  used  wi th  symbol  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0)  shal l  be  at  l east  
1 5  mm .  

7.1 5  Addition: 

The marking  speci fi ed  for  external  accessible  surfaces  shal l  be  vis ible  when  the  appl i ance  i s  
operated  as  i n  normal  use,  i nclud ing  when  actuating  any swi tch ,  ad j usti ng  any con tro l  or  
open ing  a  l i d  or  door.  I t  shal l  not  be  placed  on  a  functional  su rface  or  ad jacent  surface.  

Modification: 
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For fi xed  appl iances ,  the  marking  of  the  name or trademark or i denti f i cati on  mark of  the  
manu factu rer or  respons ible  vendor  and  the  model  or  type  reference  shal l  be  marked  on  the  
appl iance  and ,  i f  not  vis i ble  when  the  appl iance  i s  i nstal l ed  as  i n  normal  use,  shal l  be  i ncl uded  
i n  the  i nstructi ons  or on  an  add i t i onal  label  that  can  be  f i xed  near the  appl iance  after 
i nstal l ation .  

NOTE  1 01  An  example  of  such  a  fixed  appl iance  i s  a  bu i l t- i n  appl iance .  

7. 1 01  Equ ipotential  bond ing  term inals  shal l  be  marked  wi th  symbol  I EC  6041 7-5021   
(2002-1 0) .  

These  markings  shal l  not  be  placed  on  screws,  removable  washers  or o ther parts  that  can  be  
removed  when  conductors  are  being  connected .   

Compliance is checked by inspection.   

7. 1 02  Appl iances  or the  detachable electrical  parts  o f  appl iances  i n tended  to  be  parti al l y 
immersed  in  water  for c l ean ing  shal l  be  marked  wi th  a  l i ne  that  c learl y i nd icates  the  maximum  
depth  of  immersion ,  together wi th  the  substance  of  the  fo l l owing  warn ing :   

 Do  not  immerse  beyond  th is  l i ne.  

I f  there  i s  any seam  or seal  that  causes  the  appl i ance  or part  not  to  wi thstand  the  treatment  
speci f ied  i n  1 5 . 1 02,  the  l i ne  i nd icati ng  the  maximum  depth  of  immersion  shal l  be  at  l east  
50  mm  below any such  seam  or seal  when  the  appl i ance  or  the  part  i s  i n  the  pos i t i on  i n  wh ich  
i t  i s  to  be  c leaned.   

Compliance is checked by inspection and measurement.   

8 Protection  against  access to  l i ve parts   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

9 Starting  of  motor-operated  appl iances  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

9. 1 01  Fan  motors  provid ing  a coo l i ng  effect  i n  order to  compl y wi th  the  requ i rements  of  
Clause  1 1  shal l  s tart  u nder al l  vo l tage  cond i t i ons  that  may occur i n  use.   

Compliance is checked by starting the motor three times at a voltage equal to 0, 85 times 
rated voltage,  the motor being at room temperature at the beginning of the test.   

The motor is started each time under the conditions occurring at the beginning of normal 
operation  or,  for automatic appliances,  at the beginning of the normal cycle of operation,  the 
motor being allowed to come to rest between successive starts.  For appliances provided with 
motors having other than centrifugal starting switches,  this test is repeated at a voltage equal 
to 1 , 06 times rated voltage.   

In all cases,  the motor shall start and it shall function in such a way that safety is not affected 
and overload protection devices  of the motor shall not operate.  

The supply source must be such that during the test,  the drop in voltage does not  
exceed 1  %.  
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1 0  Power input  and  current  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 0. 1  Addition:  

For appl iances  having  more  than  one  heating  un i t,  the  to tal  power inpu t  may be  determ ined  
by measuri ng  the  power i npu t  of  each  heating  un i t  separate l y (see  also  3 . 1 . 4) .   

1 1  Heating  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 1 .2  Addition:  

Appliances intended to be fixed to the floor and appliances with a mass greater than 40 kg 
and not provided with rollers,  castors or similar means are installed in accordance with the 
manufacturer's instructions.  If no instructions are given,  these appliances are considered as 
appliances normally placed on the floor.   

1 1 .3  Addition: 

Where the external accessible surfaces  are suitably flat and access permits,  then the test 
probe of Figure 103 is used to measure the temperature rises of external accessible  
surfaces  specified in Table 1 01.  The probe is applied with a force of 4 N ±  1  N to the surface 
in such a way that the best possible contact between the probe and the surface is ensured.  
The measurement is performed after a contact period of 30 s.  

The probe may be held in place using a laboratory stand clamp or similar device.  Any 
measuring instrument giving the same results as the probe may be used.  

1 1 .4  Replacement:  

Appliances are operated under normal operation  such that the total power input of the 
appliance is 1 , 15 times rated power input.  If it is not possible to switch on all heating 
elements at the same time,  the test is made with each of the combinations that the switch 
arrangement will allow,  the highest load possible with each switching arrangement being in 
circuit.   

If the appliance is provided with a control that limits the total power input,  the test is made 
with whichever combination of heating units,  as may be selected by the control,  imposes the 
most severe condition.   

If the temperature rise limits of motors,  transformers or electronic circuits  are exceeded,  the 
test is repeated with the appliance supplied at 1 ,06 times rated voltage.  In this case,  only 
the temperature rises of motors,  transformers or electronic circuits  are measured.   

NOTE  1 01  See  al so  1 1 . 7.  

1 1 .7  Replacement:  

Appliances are operated until steady conditions are established.   

Steady conditions are considered to exist 60 min after reaching the temperatures defined for 
normal operation.  
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When an appliance is assembled in combination with,  equipped with or incorporating 
accessories or other appliances,  the interaction shall be covered if they are provided to 
operate simultaneously as stated by the manufacturer or by a common control.  

The duration of the test may consist of more than one cycle of operation.  

Agitator motors are operated continuously unless provided with a timer,  in which case they 
are operated for the maximum time allowed by the timer,  or until steady conditions are 
established,  whichever is the shortest.   

Tilting motors are operated immediately after the appliance has reached steady conditions,  for 
one full cycle of operation (one cycle being from the fully up position,  to the fully down 
position and back to the fully up position).   

Lifting motors are similarly operated,  but for three such cycles.   

1 1 .8  Addition: 

During the test,  the temperature rises are monitored continuously and shall not exceed the 
values shown in Table 3 and Table 1 01.  

Table  1 01  – Maximum  temperature  ri ses  for speci fied  external   
accessible su rfaces under normal  operating  cond i t ions  

Surfacea  Temperature rise of external accessible surfacesb  
K 

 

Bare metal 48 

Coated metal c  59 

Glass and ceramic 65 

Plastic and plastic coating >  0, 4 mm d ,  e  74 

a  Temperature rises are not measured on: 

– the underside of appliances intended to be used on a working surface or floor; 

– the rear surface of appliances; 

– surfaces that are inaccessible to a 75 mm diameter probe having a hemispherical end; 

– functional surfaces and adjacent surfaces.  

b  The temperature rise on external accessible surfaces up to a distance of 1 00 mm from adjacent surfaces of 
the appliance,  (see Figure 1 02) may exceed the limits by up to 25 K,  but the relevant part shall then be 
marked with symbol IEC 60417-5041  (2002-1 0) or the equivalent text.  

c  Metal is considered coated when a coating having a minimum thickness of 90 µm made by enamel or non-
substantially plastic coating is used.  

d  The temperature rise limit of plastic also applies for plastic material having a metal finish of thickness less 
than 0, 1  mm.  

e  When the thickness of the plastic coating does not exceed 0, 4 mm,  the temperature rise limits of coated metal 
for underlying metal apply or the temperature rise limits for glass or ceramic material for underlying glass or 
ceramic material apply.  
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1 2  Void  

1 3  Leakage current  and  electric  strength  at  operating  temperature  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 3.2  Modification:  

Add the following: 

Instead of the permissible leakage current for stationary class I appliances,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum of 
10 mA,  whichever is higher.  

– for other appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power 
input of the appliance with no maximum,  
whichever is higher.  

For portable class I appliances,  instead of the permissible leakage current,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power input 
of the appliance with a maximum of 1 0 mA,  
whichever is higher.  

1 4  Transient  overvol tages 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 5. 1  Addition:  

Appliances or any detachable electrical parts  intended to be partially or completely 
immersed in water for cleaning are also subjected to the tests of 1 5.1 02.   

NOTE  1 01  Appl i ances  other than  stationary  appl iances  o r  any detachable  el ectri cal  parts  not  marked  wi th  a  
l i ne  i nd i cat i ng  the  maximum  depth  of  immers ion ,  o r  fo r  wh i ch  there  i s  no  warn i ng  agai nst  part i al  o r  complete  
immers ion  i n  the  i nstructi on  sheet,  are  considered  to  be  appl i ances  i n tended  to  be  completel y  immersed  i n  water 
for  c l ean ing .   

1 5. 1 . 1  Addition:  

In addition,  IPX0,  IPX1 ,  IPX2,  IPX3 and IPX4 appliances are subjected for 5 min to the 
following splash test.   

The apparatus shown in Figure 101  is used.  During the test,  the water pressure is so 
regulated that the water splashes up 1 50 mm above the bottom of the bowl.  The bowl is 
placed on the floor for appliances normally used on the floor.  For all other appliances,  on a 
horizontal support 50 mm below the lowest edge of the appliance,  the bowl is so moved 
around as to splash the appliance from all directions.  Care is taken that the appliance is not 
hit by the direct jet.   
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1 5. 1 .2  Modification:  

Appliances normally used on a table are placed on a support having dimensions that are 

15 cm ±  5 cm in excess of those of the orthogonal projection of the appliance on the support.   

1 5.2  Addition: 

Immediately after this test,  appliances with tilting parts are subjected to the following test.   

The pan,  filled to its rated capacity or up to the level mark with the solution is then tilted to 
any position.   

1 5. 1 01  Appl i ances  that  are  provided  wi th  a  tap i n tended  for f i l l i ng  or  c l ean ing  shal l  be  
constructed  so  that  the  water from  the  tap  cannot  come i n to  con tact  wi th  l i ve  parts .   

Compliance is checked by the following test.  

The tap is fully opened for 1  min with the appliance connected to a water supply having the 
maximum water pressure indicated by the manufacturer.  Tiltable and movable parts,  including 
lids,  are tilted or placed in the most unfavourable positions.  Swivelling outlets of water taps 
are so positioned as to direct water onto those parts that will give the most unfavourable 
result.  Immediately following this treatment,  the appliance shall withstand an electric strength 
test as specified in 1 6.3.   

1 5. 1 02  Appl iances  or  detachable electrical  parts  i n tended  to  be  parti al l y or  complete l y 
immersed  i n  water for  cl ean ing  shal l  have  adequate  protection  against  the  effects  of  
immersion .   

Compliance is checked by the following tests.   

The sample is operated under normal operation,  except that cycling controls,  if any,  are 
adjusted to the highest setting,  the supply voltage being such that the power input of the 
appliance is 1 ,1 5 times the rated power input.   

When steady conditions are established or when the cycling control operates for the first time,  
the connector is withdrawn or the supply switched off and the sample is immediately 
immersed completely in water having a temperature between 10 °C and 25 °C,  unless it 
is marked with a line indicating the maximum depth of immersion,  in which case it is immersed 
to the depth indicated.   

After 1  h of immersion,  the sample is removed from the water and dried,  care being taken to 
ensure that all moisture is removed from the insulation in the vicinity of the pins of appliance 
inlets.  The leakage current is then measured on the assembled appliance,  as described 
in 16. 2.   

The leakage current shall not exceed the value specified in 16.2.   

After the treatment described above and the measurement of the leakage current,  the sample 
shall withstand an electric strength test as specified in 16. 3,  the test voltage being,  however,  
reduced to 1  000 V.   

The sample is then operated under normal operation,  the supply voltage being such that the 
power input of the appliance is 1 ,1 5 times the rated power input,  for 1 0 days (240 h).  During 
this period,  the sample is allowed to cool to approximately room temperature five times at 
regular intervals.   
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After this period,  the connector of the sample is withdrawn or the supply otherwise switched 
off and the sample immediately immersed once more in water for 1  h as described above.  It is 
then dried and the leakage current is measured again as described in 16. 2.   

The leakage current shall not exceed the value specified in 16.2.   

The sample shall then withstand an electric strength test as specified before,  and inspection 
shall show that water has not entered the appliance to any appreciable extent.   

NOTE  When  i nspecti ng  the  appl i ance  for  the  presence  of  water,  special  atten ti on  i s  pai d  to  parts  of  the  appl i ance  
i n  wh i ch  e l ectri cal  components  are  s i tuated .   

1 6  Leakage current  and  electric  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 6.2   Modification: 

For portable class I appliances,  instead of the permissible leakage current,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power input 
of the appliance  with a maximum of 10 mA,  
whichever is higher.  

Instead of the permissible leakage current for stationary class I appliances,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power input 
of the appliance with a maximum of 10 mA,  
whichever is higher.  

– for other appliances 0, 75 mA or 1  mA per kW rated power input 
of the appliance with no maximum,  whichever 
is higher.  

Addition:  

NOTE  1 01  For  appl i ances  i n tended  to  be  used  wi th  a  connector and  i n tended  to  be  part i al l y  or  completel y  
immersed  i n  water for  c l ean i ng ,  the  appl i ance  i n l et  may be  d ri ed ,  for  example  by means  of  b l ott i ng  paper,  before  
appl yi ng  the  test  vo l tage,  i f  the  appl i ance  wou ld  not  o therwise  wi thstand  th i s  test.   

1 7  Overload  protection  of  transformers and  associated  ci rcui ts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   

1 8  Endurance  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   

1 9  Abnormal  operation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition:  
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A control or switching device that is intended for different settings corresponding to different 
functions of the same part of the appliance and that are covered by different standards is,  in 
addition,  set in the most severe setting irrespective of the manufacturer's instructions.   

1 9.2  Addition:  

Controls are set at maximum.   

1 9. 1 01  Appl iances  provided  wi th  a con tro l  l im i ti ng  the  pressure  du ri ng  the  tests  of  C lause  1 1  
are  also  subj ected  to  the  tests  of  1 9 .4  wi th  th is  contro l  rendered  i noperati ve.  

NOTE  Con ti nuous  bl owi ng -off  of  the  pressure  re l i ef  devi ce  i s  i n  i tsel f  d i sregarded .  

1 9. 1 02  Any ad j ustable  temperature  or pressure  con trol  wi th i n  the  appl i ance  that  i s  preset  for  
correct  operation  bu t  i s  not  l ocked  i n  pos i t ion  i s  ad justed  to  i ts  most  un favorable  pos i t i on .  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

20.2  Addition: 

The  requ i remen t concern ing  moving  parts  of  the  appl i ance  does  not  appl y to  parts  necessary 
to  implement  the  t i l t i ng  operati on  such  as  hand les  or  wheels .  

20. 1 01  Mu l ti -purpose  cooking  pans  wi th  moving  parts  i n tended  for m ix i ng ,  s t i rr i ng ,  e tc. ,  
having  a kinetic  energy of  more  than  200  J  shal l  be  provided  wi th  an  i n terlock to  stop  the  
moving  parts  when  the  l i d  or  g uard  has  been  opened  by more  than  50  mm.  

I t  shal l  not  be  possible  to  re lease  the  i n terlock by means  of  test  probe  B  of  IEC  61 032.  

Al ternati ve l y,  i f  the  peripheral  speed  of  the  st i rri ng  device  does  not  exceed  1  m /s,  the  
appl iance  may be  provided  wi th  an  i n terlock or  s im i lar  device  that  can  be  eas i l y actuated  by 
the  user  wi thou t  the  use  of  h i s  hands.  The  i n terlock or device  shal l  be  non-se l f-resett i ng  and  
shal l  provide  al l -pole  d isconnection  from  the  supply.  

Compliance is checked by inspection and by actuating the safety devices.  

21  Mechanical  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

22  Construction   

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

22. 1 3  Addition:  

L i ds  and  thei r  g ri ps  shal l  be  constructed  so  that  when  open ing  and  c los i ng  them  scald ing  by 
steam  i s  obviated .   

22. 1 01  For th ree-phase  appl i ances,  thermal  cut-outs  protecti ng  c i rcu i ts  wi th  heati ng  
e lements,  and  those  for  motors  of  wh ich  the  unexpected  start i ng  may cause  a  hazard,  shal l  
be  of  the  non-sel f-resetti ng  and  trip- free  type,  and  shal l  provide  al l -pole  d isconnection  from  
re lated  suppl y ci rcu i ts.  
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For s i ng le-phase  appl iances  and  for s i ng le-phase  heating  e lements  and/or  motors  connected  
between  one  phase  and  neu tral  or  between  phase  and  phase,  thermal  cut-outs  protecting  
ci rcu i ts  wi th  heati ng  e lements,  and  those  for motors  of  wh ich  the  unexpected  start ing  may 
cause  a hazard,  shal l  be  of  the  non-sel f-resetti ng  and  tr i p- free  type,  and  shal l  provide  at  l east  
one-pole  d isconnecti on .  

I f  the  non-sel f-resetting  thermal  cut-out  i s  on l y access ible  after removing  parts  wi th  the  ai d  
of  a  tool ,  the  trip- free  type  i s  not  requ i red .  

NOTE  1  Thermal  cu t-ou ts  o f  the  tri p- free  type  have  an  au tomati c  acti on ,  wi th  a  reset  actuat i ng  member,  so  
constructed  that  the  au tomati c  acti on  i s  i ndependen t  of  man ipu lat i on  o r pos i t i on  of  the  reset  mechan i sm .  

Thermal  cut-outs  o f  the  bu lb  and  capi l lary type  that  operate  duri ng  the  tests  of  C lause  1 9  
shal l  be  such  that  ruptu re  of  the  capi l l ary tube  shal l  not  impai r  compl iance  wi th  the  
requ i rements  of  1 9. 1 3.  

Compliance is checked by inspection,  by manual test and by rupturing the capillary tube.  

Care  must  be  taken  to  ensure  that  the  ruptu re  does  not  seal  the  capi l lary tube.  

22.1 02  L ig h ts,  swi tches  or push -buttons  shal l  on l y be  co loured  red  for the  i nd icati on  of  
danger,  alarm  or s im i lar  s i tuati ons.   

Compliance is checked by inspection.   

22.1 03  Appl iances  shal l  be  constructed  so  that  spi l l age  or splash ing  of  hot  o i l  on  parts  that  
i n  normal  use  have  a  temperature  exceed ing  300  °C  i s  adequatel y prevented.   

Compliance is checked by inspection after the test of 15. 2.   

22.1 04  Appl iances  wi th  t i l t i ng  con tainers  shal l  be  provided  wi th  a mechan ism  that  preven ts  
accidental  t i l t i ng  from  any pos i t ion .  I t  shal l  not  be  poss ible  to  adversel y i n f l uence  the  t i l t i ng  
acti on  other  than  by the  i n tended  means.   

Contro l  devices  used  to  operate  the  mechan ism  shal l  be  l ocated  and  protected  in  such  a  way 
that  they cannot  be  operated  accidental l y.   

Compliance is checked by inspection and by applying a force of 340 N at any point to the pan.   

22.1 05  Appl iances  wi th  t i l t ing  pans  shal l  be  constructed  so  that  i f  the  pan  i s  t i l ted  th rough  an  
ang le  of  more  than  1 2°  wi th  respect  to  the  hori zon tal ,  the  heati ng  elements  shal l  au tomatical l y 
be  swi tched  off.   

Compliance is checked by inspection and measurement.   

22.1 06  H inged  l i ds  shal l  be  protected  against  accidental  fal l i ng .   

Compliance is checked by inspection and by manual test.   

22.1 07  Portable  appl iances  shal l  not  have  open ings  on  the  unders ide  that  wou ld  al l ow 
smal l  i tems  to  penetrate  and  touch  l ive parts .  

Compliance is checked by inspection and by measuring the distance between the supporting 
surface and live parts  through openings.  This distance shall be at least 6 mm.  However,  if the 
appliance is fitted with legs,  this distance is increased to 10 mm if the appliance is intended to 
stand on the table and to 20 mm if it is intended to stand on the floor.  
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22.1 08  The  rim  of  t i l t i ng  pans  shal l  be  constructed  so  that  the  l i qu i d  i s  pou red  ou t  i n  an  even  
stream .  

Compliance is checked by manual test.  

22.1 09  Mu l ti -purpose  cooking  pans  in  wh ich  the  vessel  operates  at  a  pressure  i n  excess  of  
atmospheric  pressure  (overpressure)  shal l  i ncorporate  a su i table  pressure  re l i ef  device  that  
prevents  excess ive  pressure.  

Compliance is checked by operating the appliance at rated power input with the pressure 
controls rendered inoperative.  

The pressure relief device shall operate during this test so as to prevent the internal pressure 
exceeding the rated pressure by more than 20 %.  

22.1 1 0  Lids  and  the i r  g rips  shal l  be  constructed  so  that,  when  open ing  and  c l os ing  them ,  
scald ing  by s team  is  avo ided .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 1  The pressure  re l i ef  device  shal l  be  posi t i oned  or constructed  so  that  i ts  operation  
does  not  cause  i n j u ry to  persons  or  damage  to  surround ings.  I ts  constructi on  shal l  be  such  
that  i t  cannot  be  made i noperati ve  or  set  to  a  h igher rel i ef  pressure  wi thou t  the  ai d  of  a  
special  too l .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 2  I t  shal l  not  be  poss ible  to  open  the  l i d  or  cover  of  a  pressu ri zed  appl iance  un t i l  the  
pressure  has  been  reduced  to  approximatel y atmospheric  pressure.  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  

22.1 1 3  Pressuri zed  appl iances  shal l  i ncorporate  a vacuum  re lease  valve  to  prevent  a parti al  
vacuum  form ing  un less  i t  i s  des i gned  for vacuum  operati on .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 4 Pressuri zed  parts  of  appl i ances  shal l  be  capable  of  wi thstand ing  the  rated  pressu re.  

Compliance is checked by subjecting the pressurized parts for 30 min to a hydrostatic 
pressure equal to 1 , 5 times the rated pressure.  All outlets are sealed and any pressure relief 
devices rendered inoperative.  

Means  other than  water may be  used  to  create  the  h ydrostatic  pressu re.  

During the test,  the pressurized parts shall show no signs of leaks or permanent deformation,  
nor shall they burst.  

22. 1 1 5  Baskets ,  l i ft i ng  or  t i l t i ng  devices  shal l  be  constructed  so  as  to  keep them  safel y i n  
any pos i t i on  and  a  safe  hand l i ng  i s  possible.  The  dri ve  mechan ism  shal l  au tomatical l y 
d i sengage  or s top  at  i ts  end  pos i ti ons.  

Compliance is checked by inspection  and manual test.  



 – 22  – IEC  60335-2-39:201 2+AMD1 :201 7  CSV 
    I EC  201 7  

23  Internal  wi ring  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

23.3  Addition:  

When the capillary tube of the thermostat is liable to flexing in normal use,  the following 
applies: 

– where the capillary tube is fitted as part of the internal wiring,  Part 1  applies;  

– where the capillary tube is separate,  it is subjected to 1  000 flexings at a rate not 
exceeding 30 per minute.   

If,  in any of the above cases,  it is not possible to move the movable part of the appliance at 
the given rate,  due for example to the mass of the part,  the rate of flexing may be reduced.   

After the test,  the capillary tube shall show no sign of damage within the meaning of this 
standard and no damage impairing its further use.  However,  if a rupture of the capillary tube 
renders the appliance inoperative (fail-safe),  separate capillary tubes are not tested,  and 
those fitted as part of the internal wiring are not inspected for compliance with the 
requirements.   

Compliance in this instance is checked by rupturing the capillary tube.  

Care must be taken to ensure that the rupture does not seal the capillary tube.  

24  Components  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

24. 1 01  Connectors  f i tted  to  appl iances  shal l  not  i ncorporate  a thermostat .   

Compliance is checked by inspection.   

25  Supply connection  and  external  flexible cords  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

25.3  Addition:  

Appl i ances  wi th  a  mass  g reater than  40  kg ,  i n tended  for  permanent  connecti on  to  f i xed  wi ri ng  
and  not  provided  wi th  ro l l ers ,  castors  or  s im i lar means  shal l  be  constructed  so  that  the  
connection  can  be  done  after the  appl i ance  has  been  i nstal led  i n  accordance  wi th  the  
manufacturer's  i nstructions.   

Term inals  for permanent  connecti on  of  cables  to  f i xed  wi ri ng  may also  be  su i table  for  the  
type X attachment  o f  a  supply cord .  I n  th is  case,  a  cord  anchorage  complying  wi th  25. 1 6  
shal l  be  f i t ted  to  the  appl i ance.  

I f  the  appl iance  i s  provided  wi th  a set  of  term inals  al l owing  the  connecti on  of  a  f lexible  cord ,  
they shal l  be  su i table  for  the  type  X attachment  o f  the  cord .   

I n  both  cases ,  the  i nstructi ons  shal l  g i ve  fu l l  part icu lars  of  the  power supply cord .   
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The  connection  to  the  suppl y wi res  of  bui l t-in  appl iances  may be  made before  the  appl i ance  
i s  i nstal led .  

Compliance is checked by inspection.   

25.7  Modification:  

I ns tead  of  the  types  of  supply cords  speci f i ed ,  the  fo l lowing  appl ies.   

Supply cords  shal l  be  o i l - res is tan t,  sheathed  f lexible  cable  not  l i gh ter than  ord inary 
po l ych loroprene  or other equ ivalent  syn thetic  e lastomer-sheathed  cord  (code  des ignati on  
60245- IEC-57) .   

26  Terminals  for external  conductors  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   

27 Provision  for earth ing  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

27.2  Addition:  

Stationary appl iances  shal l  be  provided  wi th  a  term inal  for  the  connection  of  an  external  
equ ipoten tial  conductor.  Th is  term inal  shal l  be  i n  effecti ve  electrical  contact  wi th  al l  f i xed  
exposed  metal  parts  of  the  appl iance,  and  shal l  al low the  connecti on  of  a  conductor having  a  
nom inal  cross-sectional  area of  up  to  1 0  mm².  I t  shal l  be  l ocated  i n  a  pos i t i on  conven ient  for  
the  connecti on  of  the  bond ing  conductor  after  i nstal lation  of  the  appl i ance.  

NOTE  1 01  Smal l  f i xed  exposed  metal  parts ,  for  example  nameplates  and  the  l i ke,  are  not  requ i red  to  be  i n  
e l ectri cal  con tact  wi th  the  term i nal .    

28 Screws and  connections  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.   

28. 1  Addition: 

Screws  made of  carbon  s teel  and  al l oy s teel  shal l  be  made  i n  accordance  wi th  ISO 898-1 .  

Screws  made of  corrosion-res istan t  stain less-steel  shal l  be  made  i n  accordance  wi th  
ISO 3506-1 ,  or  I SO  3506-2,  or  I SO 3506-3,  or  I SO  3506-4.  

28.4  Addition: 

Screws  that  make  mechan ical  connections  and  e lectrical  connecti ons  shal l  be  so  des igned  
that  the  contact  pressure  does  not  change  appreciabl y th rough  l oosen ing  of  the  screwed  
assembly parts  during  operational  s tress  and  contact  corros ion .  

Screws  that  make  mechan ical  connections  and  provide  earth i ng  conti nu i ty shal l  be  so  
des igned  that  the  con tact  pressure  does  not  change  appreciabl y th rough  l oosen ing  of  the  
screwed  assembly parts  due  to  operational  s tress  and  contact  corros ion .  They shal l  be  
des igned  so  that  a  m in imum  con tact  pressure  remains .  
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Compliance is checked by inspection and by measuring the assembling torques for screwed 
connections providing earthing continuity by appl yi ng  a  torque  as specified in Table 102 to 
turn the screw in the fastening direction.  The screw shall not turn.  

The screw shall not have been unfastened prior to performing this test.  

Table  1 02  – Assembl ing  torques  for screwed  connections  
provid ing  earth ing  continu i ty 

Outer thread 
diameter of the 

screw 
mm  

Assembling torque 
Nm  

Screwed connections for the mechanical 
strength of the screws A2-70 according to 
ISO 3506-1,  or ISO 3506-2,  or ISO 3506-3,  

or ISO 3506-4 and 5.8 according to 
ISO 898-1  

Screwed connections for the mechanical 
strength of the screws >  8.8 according to 

ISO 898-1  

>2, 8 and  ≤3, 6 0, 8 1 , 3 

>3, 6 and  ≤4, 2 1 , 9 3, 0 

>4, 2 and  ≤5, 3 3, 7 6, 0 

>5, 3 and  ≤6, 3 6, 5 10, 0 

M 8 15, 0 25, 0 

M 10 31, 0 50, 0 

 

29  Clearances,  creepage d istances and  sol id  insulation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

29.2  Addition: 

The m icroenvi ronment  i s  pol l u t i on  degree  3  and  the  i nsu lati on  shal l  have  a  comparative  
tracking  index  (CTI )  not  l ess  than  250,  un less  the  i nsu lat i on  i s  enclosed  or l ocated  so  that  i t  i s  
un l ike l y to  be  exposed  to  po l lu t ion  du ring  normal  use  of  the  appl i ance.   

30  Resistance to  heat  and  fi re  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

30.2. 1  Modification:  

The glow-wire test is carried out at 650 °C.  The glow-wire flammability index (GWFI) 
according to IEC 60695-2-12 shall be at least 650 °C.  

30.2.2  Not appl icable.  

30. 1 01  Filters,  if any,  of non-metallic materials intended for the absorption of grease 
are subjected to the burning test specified in ISO 9772 for category HBF material,  if relevant,  
or shall be classified at least HB40 according to IEC 60695-11-10,  except that the thickness 
of the specimen is the same as that in the appliance.   

NOTE  I t  may be  necessary to  support  the  specimen .    

31  Resistance to  rusting  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   
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32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.   

Dimensions in millimetres 

∅2

∅35

50

1 0

60
°∅25

A

IEC   2717/02 

Key 

A bowl  

Figure 1 01  – Splash  apparatus  
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Key 

A functional  surface  

B  adjacent  su rface  

C  external  accessible  surface  

Figure 1 02  – Iden ti fication  of  surfaces  for temperature measurement  
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Key 

A adhesive  

B  thermocouple  wi res  0 , 3  mm  d iameter to  I EC  60584-1  Type  K (ch rome al umel )  

C  hand le  arrangement  perm i tt i ng  a  con tact  force  of  4  N  ±1  N  

D  po l ycarbonate  tube:  i ns i de  d i ameter 3  mm ,  ou ts i de  d i ameter 5  mm  

E  t i nned  copper d i sc:  5  mm  d iameter,  0 , 5  mm  th i ck wi th  f l at  con tact  face  

 

Figure 1 03  – Probe for  measuring  surface temperatures  
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Annexes  

The  annexes  of  Part  1  are  appl icable  except  as  fo l l ows.  

 

Annex N  
(normative)  

 
Proof tracking  test  

 

1 0. 1  Modification:  

Add 250 V to the list of specified voltages.   
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Annex P  
( in formative)  

 
Guidance for the appl ication  of th is  standard  to  appl iances   

used  in  warm  damp equable cl imates  

1 3  Leakage current  and  electric  strength  at  operating  temperature  

1 3.2  Modification: 

Instead of the permissible leakage current for stationary class I appliances,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 5 mA or 0,5 mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum 
of 5 mA; 

– for other appliances 0, 5 mA or 0,5 mA per kW rated power 
input of the appliance with no maximum.  

For portable class I appliances,  instead of the permissible leakage current,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 5 mA or 0, 5 mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum of 
5 mA,  whichever is higher.  

1 6  Leakage current  and  electric  strength  

1 6.2  Modification: 

Instead of the permissible leakage current for stationary class I appliances,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 5 mA or 0,5 mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum 
of 5 mA; 

– for other appliances 0, 5 mA or 0,5 mA per kW rated power 
input of the appliance with no maximum.  

For portable class I appliances,  instead of the permissible leakage current,  the following 
applies: 

– for cord and plug connected appliances 0, 5 mA or 0, 5 mA per kW rated power 
input of the appliance with a maximum of 
5 mA,  whichever is higher.  



 – 30  – IEC  60335-2-39:201 2+AMD1 :201 7  CSV 
    I EC  201 7  

Bibl iography 

The  bibl i ography of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l l ows.  

Addition: 

IEC  60335-2-37,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-37: Particular 
requirements for commercial electric doughnut fryers and deep fat fryers 

 

___________ 
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  
 

____________ 
 
 

APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-39:  Exigences particul ières  

pour les  sauteuses électriques à  usage col lecti f  
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La Comm iss ion  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  une  organ i sati on  mond ial e  de  normal i sat i on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a pour  
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati onale  pou r tou tes  l es  quest i ons  de  normal i sat i on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A  cet  effet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  act i vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onales,  des  Spéci f i cat i ons  techn iques,  des  Rapports  techn iques,  des  Spéci f i cati ons  accessibl es  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu i des  (c i -après  dénommés  "Publ i cat i on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é laborati on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux  desque ls  tou t  Com i té  nat i onal  i n téressé  par l e  su j et  trai té  peu t  part i c i per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i c i pen t  
égal ement  aux travaux.  L’ I EC co l l abore  étro i tement  avec  l 'Organ i sat i on  I n ternati onale  de  Normal i sat i on  ( I SO) ,  
se lon  des  cond i t i ons  f i xées  par  accord  en tre  l es  deux organ i sati ons .  

2)  Les  déci s i ons  ou  accords  off i c i e l s  de  l ’ I EC  concernan t  l es  questi ons  techn i ques  représentent,  dans  l a  mesure  
du  poss ibl e,  u n  accord  i n ternati onal  su r  l es  su j ets  étud iés,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cat i ons  de  l ’ I EC  se  présentent  sous  l a  forme  de  recommandati ons  i n ternati onal es  et  son t  ag réées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l ' exact i tu de  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l ' éven tuel l e  mauvai se  u t i l i sat i on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fai te  par u n  quelconque  u t i l i sateu r f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC  s 'engagen t,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nat i onales  
et  rég ional es .  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nat i onales  ou  
rég i onales  correspondantes  do i vent  être  i nd i quées  en  termes  c lai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC  e l l e -même ne  fou rn i t  aucune  attestati on  de  con form i té.  Des  organ i smes  de  cert i f i cati on  i ndépendants  
fou rn i ssent  des  servi ces  d 'évaluati on  de  conform i té  et ,  dans  certai ns  secteu rs ,  accèden t  aux marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'es t  responsabl e  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  o rgan i smes  de  cert i f i cat i on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateurs  doi ven t  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possess ion  de  l a  dern ière  éd i t i on  de  cet te  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i s trateurs,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res,  y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nat i onaux de  l ’ I EC,  pou r tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matéri el s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j usti ce)  et  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cat i on  ou  de  l ' u t i l i sat i on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  est  accordé.  

8)  L'atten t i on  est  att i rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L' u t i l i sat i on  de  publ i cat i ons  
référencées  est  obl i gato i re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présen te  publ i cat i on .   

9 )  L’atten ti on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  certai ns  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  peuvent  fai re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L’ I EC  ne  sau rai t  être  tenue  pour responsable  de  ne  pas  avoi r  i den t i f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r  s i gnalé  l eu r exi stence.  

DÉGAGEMENT DE RESPONSABILITÉ   
Cette  version  consol idée n ’est  pas une Norme IEC officiel l e,  el le  a  été  préparée par  
commod ité pour l ’u t i l i sateur.  Seu les les  versions courantes de cette norme et  de 
son(ses)  amendement(s)  doivent  être considérées  comme les  documents officiels.  

Cette version  consol idée de l ’ IEC  60335-2-39  porte le  numéro  d 'éd i tion  6. 1 .  El le 
comprend  l a  sixième éd i tion  (201 2-04)  [documents  61 E/695/FDIS et  61 E/696/RVD]  et  son  
amendement  1  (201 7-04)  [documents 61 /5324/FDIS et  61 /5385/RVD] .  Le contenu  
technique est  identique à  celu i  de l 'éd i t ion  de base et  à  son  amendement.  
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Cette version  Finale  ne  montre pas les  mod i fications apportées au  contenu  techn ique 
par l es  amendements 1  et  2.  Une version  Red l ine montrant  toutes l es  modi fications est  
d ispon ible  dans  cette  publ ication.  

La présente  part ie  de  l a  Norme i n ternati onale  I EC  60335  a été  é tabl i e  par l e  sous-com i té  61 E:  
Sécuri té  des  apparei l s  é l ectri ques  à  usage  des  co l l ecti vi tés ,  du  com i té  d ’études  61  de  l ’ I EC:  
Sécuri té  des  appare i ls  é l ectrodomesti ques  et  analogues.  

Cette  s ix ième consti tue  une  révis i on  techn ique.  

Les  pri ncipaux  changements  dans  cette  éd i ti on  par rapport  à  la  c i nqu ième éd i t ion  de  
l ’ I EC  60335-2-39  sont  l es  su ivan ts  ( l es  changements  m ineurs  ne  son t  pas  l i stés) :  

– ajou t  des  déf in i t ions  pour un  apparei l  mobi le ,  une  sau teuse  atmosphéri que  et  une  
press ion  ass ignée;  

– suppress ion  du  symbole  équ ipoten ti e l  5021  de  l ’ I EC 6041 7,  couvert  par l a  Part ie  1 ;  

– ajou t  des  instructi ons  pour l es  sau teuses ;  

– mod i f ication  su r l e  courant  de  fu i te  perm issible  pour l es  appare i l s  mobi le  de  c lasse  l ;  

– ajou t  d ’exigences  d ’essai  anormal ;  

– ajou t  d ’essai  de  r i sques  mécan iques  pour  les  sau teuses;   

– ajou t  d ’exi gences  d ’essai s  de  constructi on  pour  les  sau teuses ;  

– ajou t  d ’exi gences  de  construction  pou r l es  couvercles  et  leurs  po ignées ;   

– ajou t  d ’exi gences  de  construction  pou r repos i ti onner l es  d ispos i ti fs  l im i tateu rs  de  press ion ;  

– ajou t  en  constructi on  des  apparei ls  i nstal l és  à poste  f i xe  qu i  sont  déplacés  en  avant  ou  en  
arrière  pour l e  nettoyage.  

La présente  part ie  2  do i t  être  u ti l i sée  con jo i n tement dern ière  éd i t ion  de  l a   
I EC 60335-1  et  ses  amendements .  E l l e  a  été  établ i e  sur la  base  de  l a  c inqu ième éd i t i on  
(201 0)  de  cette  norme.  

NOTE  1  L’ express ion  « Parti e  1 »  u t i l i sée  dans  l a  présente  norme fai t  référence  à  l ’ I EC 60335-1 .  

La présen te  parti e  2  complète  ou  mod i fi e  l es  artic l es  correspondants  de  l ’ I EC 60335-1 ,  de  
façon  à transformer cette  publ ication  en  norme I EC:  Exigences  de  sécu ri té  pour l es  sau teuses  
é lectriques  à usage  co l l ecti f.  

Lorsqu 'un  paragraphe  particu l i er de  la  Parti e  1  n 'est  pas  menti onné  dans  cette  parti e  2 ,  ce  
paragraphe  s 'appl ique  pour au tan t  qu ' i l  est  raisonnable .  Lorsque  la  présen te  norme spéci f i e  
"add i t i on" ,  "mod i f ication "  ou  "remplacement" ,  l e  texte  correspondant  de  l a  Part i e  1  do i t  être  
adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système de  numérotati on  su i van t  est  u t i l i sé:  

– parag raphes,  tabl eaux et  f i gu res:  ceux qu i  son t  numérotés  à  part i r  de  1 01  son t  complémentai res  à  ceux de  l a  
Parti e  1 ;  

– notes:  à  l ’ excepti on  de  cel l es  qu i  son t  dans  u n  nouveau  parag raphe  ou  de  cel l es  qu i  concernen t  des  notes  de  
l a  Part i e  1 ,  l es  notes  son t  numérotées  à  part i r  de  1 01 ,  y  compri s  cel l es  des  art i cl es  ou  parag raphes  qu i  son t  
mod i f i és  ou  remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  son t  appelées  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i vants  son t  u t i l i sés:  

– exi gences  proprement  d i tes :  caractères  romai ns ;  

–  modalités d'essais: caractères italiques;  

–  n o tes :  pet i ts  caractères  romai ns.  
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Les  mots  en  g ras  dans  l e  texte  son t  déf i n i s  à  l 'Art i c l e  3 .  Lorsqu 'une  d éf i n i t i on  de  l a  Part i e  1  concerne  u n  
ad j ect i f ,  l ' ad j ect i f  e t  l e  n om  associ é  f i g u ren t  égal emen t  en  g ras .  

Une l i ste  de  tou tes  l es  part ies  de  la  séri e  I EC  60335,  sous  l e  t i tre  général :  Appareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité,  est  d i spon ible  sur  le  s i te  web  de  l ’ I EC.  

Les  d i fférences  su i vantes  exis tent  dans  l es  pays  i nd iqués  c i -après.  

– 6. 1 :  Les  apparei l s  de  l a  c l asse  01  son t  au tori sés  (Japon ) .  

– 6 . 2:  Pou r l es  appare i l s  desti nés  à  être  i nstal l és  dans  une  cu i s i ne,  u n  deg ré  appropri é  de  protecti on  con tre  l es  
effets  nu i s i bl es  de  l a  pénétrat i on  de  l 'eau  est  requ i s  se l on  l a  hau teu r d ’ i nstal l at i on  (France) .  

– 1 3 . 2:  Les  l im i tes  du  cou rant  de  fu i te  son t  d i fférentes  (Japon ) .  

– 1 6 . 2:  Les  l im i tes  du  cou rant  de  fu i te  son t  d i fférentes  (Japon ) .  

– Art i c l e  21 :  Pou r  l es  apparei l s  dest i nés  à  être  i nstal l és  dans  une  cu i s i ne,  d i fférentes  valeu rs  d 'énerg ie  d ’ impact  
son t  appl i cabl es  se lon  l a  hau teu r du  po i n t  d ' impact  (France) .   

Le com i té  a décidé  que  l e  con tenu  de  l a  publ ication  de  base  et  de  son  amendement ne  sera 
pas  mod i f i é  avant  l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web  de  l ’ I EC sous  
"h ttp: //webstore. iec. ch "  dans  les  données  re lat i ves  à  l a  publ icati on  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par  une  éd i t ion  révisée,  ou  

•  amendée.  

 

NOTE  4  L’ atten t i on  des  Com i tés  nati onaux est  att i rée  su r l e  fai t  que  l es  fabri can ts  d ’ apparei l s  et  l es  o rgan i smes  
d ’essai  peuven t  avoi r  beso in  d ’ une  péri ode  trans i to i re  après  l a  publ i cat i on  d ’ une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d ’ u ne  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  con formes  aux nouvel l es  exi gences  et  pou r adapter  
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essai s  ou  aux essai s  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  l a  présente  publ i cati on  so i t  en téri né  au  n i veau  nat i onal  au  pl us  tôt  1 2  
moi s  et  au  pl us  tard  36  moi s  après  l a  date  de  publ i cat i on .  

 

IMPORTANT – Le  l ogo  "colour inside" qui  se trouve sur l a  page de couverture de cette  
publ ication   i nd ique qu 'el le  contien t  des cou leurs qu i  sont  considérées comme uti les  à  
une bonne compréhension  de son  contenu.  Les  u ti l i sateurs devraient,  par conséquent,  
imprimer cette publ ication  en  u ti l i sant  une imprimante cou leur.  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ issan t  l a  présen te  Norme i n ternati onale  que  l 'exécuti on  de  ses  
d ispos i t i ons  étai t  confi ée  à des  personnes  expérimentées  et  ayan t  une  qual i f i cation  
appropriée.   

Cette  norme reconnaît  l e  n i veau  de  protection  i n ternati onalemen t accepté  contre  l es  r i sques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et  au  rayonnemen t des  appare i l s ,  l orsqu ' i l s  
foncti onnent  comme en  usage  normal  en  tenant  compte  des  i nstructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également  l es  s i tuations  anormales  auxquel les  on  peu t  s 'attendre  dans  l a prati que  et  
prend  en  considérati on  l es  phénomènes  é lectromagnéti ques  qu i  peuven t  affecter l e  
foncti onnemen t en  tou te  sécuri té  des  apparei l s .  

Cette  norme t i en t  compte  au tan t  que  poss ible  des  exi gences  de  l ’ I EC  60364,  de  façon  à  
rester compatible  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est  raccordé  au  réseau  
d ’al imen tation .  Cependant,  des  règ les  nati onales  d ' instal lat i on  peuvent  être  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl icati on  de  cette  norme comporte  également des  
fonctions  qu i  son t  couvertes  par une  au tre  part ie  2  de  l ’ I EC 60335,  l a  partie  2  correspondante  
est  appl i quée  à chaque  fonct ion  séparément,  dans  l a  l im i te  du  raisonnable.  S i  cela est  
appl icable,  on  t i en t  compte  de  l ’ i n f l uence  d ’une  foncti on  sur  l es  au tres  fonctions.   

Lorsqu ’une  part ie  2  ne  comporte  pas  d ’exi gences  complémentai res  pour couvri r  l es  ri sques  
trai tés  dans  l a  Part i e  1 ,  l a  Part ie  1  s ’appl i que.   

NOTE  1  Cel a  s i g n i f i e  que  l es  com i tés  d ’études  responsabl es  pou r  l es  part i es  2  on t  déterm iné  qu ’ i l  n ’ étai t  pas  
nécessai re  de  spéci f i er  des  exi gences  part i cu l i ères  pou r l ’ appare i l  en  questi on  en  pl us  des  exi gences  général es.  

Cette  norme est  une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t  de  la  sécuri té  d ’apparei ls  et  a  
préséance  sur  l es  normes  hori zon tales  et  génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zon tales  et  g énéri ques  couvran t  u n  ri sque  ne  son t  pas  appl i cables  parce  qu ’ el l es  on t  été  
pri ses  en  considérat i on  l o rsque  l es  exi gences  g énérales  et  part i cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  séri e  de  normes  
I EC  60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  généri ques,  comme l ’ I SO 1 3732-1  pou r l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t  pas  appl i cables  en  pl us  de  l a  
Part i e  1  ou  des  part i es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  l a  présente  norme ne  sera pas  nécessai rement j ugé  
conforme  aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme s i ,  l orsqu ' i l  est  exam iné  et  soum is  aux  essais,  
i l  apparaît  qu ' i l  présente  d 'au tres  caractérist iques  qu i  compromettent  l e  n i veau  de  sécu ri té  
vi sé  par  ces  exigences.  

Un  apparei l  u t i l i sant  des  matériaux ou  présen tan t  des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  les  exi gences  de  cette  norme peu t  être  exam iné  et  essayé  en  foncti on  de  
l ' obj ecti f  poursu ivi  par  ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  prati quement équ ivalent,  i l  peu t  être  
estimé conforme aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  l a  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-39:  Exigences particul ières  

pour les  sauteuses électriques à  usage col lecti f  
 
 
 

1  Domaine d ’appl ication  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  remplacé  par  l ’art i cl e  ci -après.  

La présen te  Norme i n ternationale  trai te  de  l a  sécuri té  des  sauteuses  é l ectri ques  à usage  
co l l ecti f  e t  qu i  ne  sont  pas  desti nées  aux  usages  domesti ques  et  analogues,  don t  l a  tension  
assignée n 'est  pas  supérieure  à 250  V pour l es  apparei ls  monophasés  al imentés  entre  phase  
et  neu tre,  et  à  480  V pour  l es  au tres  appare i l s .  La présente  norme trai te  également des  
apparei l s  sous  press ion  et  des  apparei ls  comportan t  des  parti es  sous  pression .  

NOTE  1 01  Ces  apparei l s  son t  u t i l i sés  pou r l e  trai tement  des  produ i ts  al imentai res  desti nés  à  une  consommation  
co l l ecti ve,  par exemple  dans  l es  cu i s i nes  des  restau rants ,  des  cant i nes,  des  hôpi taux et  des  en trepri ses  
art i sanales ,  te l l es  que  l es  bou l angeri es,  l es  boucheri es ,  etc.  

La part i e  é l ectri que  des  apparei l s  u t i l i san t  d ’au tres  formes  d ’énerg ie  en tre  également dans  le  
domaine  d ’appl ication  de  l a  présen te  norme.   

Dans  l a mesure  du  poss ible,  l a  présente  norme trai te  des  ri sques  ord inai res  présentés  par  
ces  types  d 'appare i l s.  

NOTE  1 02  L’atten t i on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  

– pou r l es  apparei l s  desti nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  véh i cu l es  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avi ons,  des  exi gences  
supplémentai res  peuven t  être  nécessai res;   

– dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  suppl émentai res  son t  spéci f i ées  par l es  organ i smes  nati onaux de  l a  
san té,  par l es  organ i smes  nat i onaux responsables  de  l a  protecti on  des  travai l l eu rs ,  par l es  organ i smes  
nati onaux responsabl es  de  l ' al imentat i on  en  eau  et  par des  organ i smes  s im i l ai res .   

NOTE  1 03  La présen te  norme ne  s ’appl i que  pas  

– aux apparei l s  prévus  exc lus i vement  pour des  usages  i ndustri e l s ;   

– aux apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  dans  des  l ocaux présentan t  des  cond i t i ons  part i cu l i ères,  te l l es  que  l a  
présence  d ' une  atmosphère  corros i ve  ou  explos i ve  (pouss ière ,  vapeu r ou  gaz) ;   

– aux apparei l s  conçus  pou r l a  préparat i on  con t i nue  en  masse  d 'al iments;   

– aux f ri teuses  ( I EC  60335-2-37) .   

2 Références normatives  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

Addition: 

IEC  60584-1 ,  Couples thermoélectriques – Partie 1: Spécifications et tolérances en matière 
de FEM 

ISO 898-1 ,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier au carbone et en 
acier allié – Partie 1: Vis,  goujons et tiges filetées de classes de qualité spécifiées – Filetages 
à pas gros et filetages à pas fin 
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ISO 3506-1 ,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier inoxydable 
résistant à la corrosion – Partie 1: Vis et goujons 

ISO 3506-2 ,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier inoxydable 
résistant à la corrosion – Partie 2: Ecrous 

ISO 3506-3 ,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier inoxydable 
résistant à la corrosion – Partie 3: Vis sans tête et éléments de fixation similaires non soumis 
à des contraintes de traction 

ISO 3506-4,  Caractéristiques mécaniques des éléments de fixation en acier inoxydable 
résistant à la corrosion – Partie 4: Vis à tôle 

3 Termes et  défin i tions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

3. 1 .4  Addition:  

NOTE  1 01  La pu issance assignée  est  l a  somme des  pu i ssances  de  tous  l es  é l éments  i nd i vi duel s  de  l ’ apparei l  
qu i  peuven t  être  al imen tés  s imu l tanément;  s i  p l us i eu rs  combinai sons  d ’é léments  son t  poss ibles ,  cel l e  qu i  donne  l a  
pu i ssance  l a  p l us  é l evée  sert  à  déterm iner l a  pu i ssance assi gnée .   

3. 1 .9  Remplacement:  

cond i tions de  fonctionnement  normal  
foncti onnemen t de  l ’appare i l  dans  l es  cond i t ions  su i vantes  

L’appare i l  es t  m is  en  foncti onnement  se lon  l es  i nstructions  du  fabricant,  sans  charge,  et  les  
d ispos i t i fs  de  commande  aj ustés  de  façon  à  donner les  températures  i nd i quées  c i -dessous,  l a  
température  étant  mesu rée  au  cen tre  géométrique  de  l a su rface  de  l a base  i n terne  de  l a  cuve  
de  l ’apparei l .   

Les  d ispos i ti fs  de  commande par pas  sont  rég lés  su r la  prem ière  pos i ti on  qu i  donne  une  
températu re  supérieure  ou  égale  à  275  °C.  Les  d ispos i t i fs  de  commande  cycl i ques  son t  
aj ustés  de  façon  que  l a  valeur moyenne  de  l a température  pendant  l e  cycle  so i t  de  275  °C  ±  
5  °C.  Si  cette  températu re  ne  peut  être  atte in te,  l e  d ispos i t i f  de  commande est  rég lé  à l a  
pos i t ion  maximale.   

Les  moteurs  i ncorporés  dans  l 'apparei l  son t  m is  en  foncti onnement  de  l a  man ière  prévue,  
dans  les  cond i ti ons  l es  p lus  sévères  qu i  peuvent  se  produ i re  en  usage  normal ,  en  tenan t  
compte  des  i nstructions  du  fabricant.   

3.1 01  
sauteuse 
apparei l  comportant  u ne  cuve,  dont  l e  fond  est  chauffé  un i formément,  et  desti né  
principalemen t à  l a  cu isson  ou  à  la  préparation  des  viandes,  des  sauces,  etc.   

Note  1  à  l 'art i cl e:  La cuve  peu t  être  f i xe  ou  bascu lan te.  

Note  2  à  l 'art i c l e:  Une  sauteuse  es t  également  appel ée  « casserol e  bratt» .  

3. 1 02  
mur d ' instal l ation  
constructi on  f i xe  spéciale  comportant  l es  d ispos i t i fs  pour al imenter  les  appare i l s  qu i  y seront  
raccordés  

3. 1 03  
sauteuse atmosphérique  
sau teuse  dans  laquel l e  l a  pression  à  l ' i n téri eur du  récipient  ne  d i ffère  pas  sens iblemen t de  la  
press ion  atmosphérique  
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3. 1 04  
pression  assignée 
press ion  de  service  maximale  attr ibuée  par l e  fabrican t  aux  part ies  sous  press ion  de  l ’ apparei l  

3. 1 05  
su rface fonctionnel le  
surface  qu i  est  vo lon tai rement  chauffée  par une  source  de  chaleu r i n terne  et  qu i  do i t  ê tre  très  
chaude  pour  assurer l a  fonction  pour l aquel l e  l 'apparei l  est  destiné  

Note  1  à  l 'art i c l e:  La gai ne  chau ffée  d 'u n  é l ément  chau ffan t  tubu l ai re  consti tue  un  exemple.  

3. 1 06  
surface ad jacente  
surface  ad j acen te  à  une  surface  fonctionnel le  et  susceptible  de  deven i r  très  chaude  par  
conduction  

4 Exigences générales  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icabl e.  

5 Condi tions générales  d ’essais  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

5.5  Addition:  

Les essais sont effectués avec la cuve en position d’utilisation normale pour la cuisson.  

5.1 0  Addition: 

Les appareils destinés à être installés en batterie avec d'autres appareils et les appareils 
destinés à être fixés à un mur d'installation  sont enveloppés,  de façon à obtenir une 
protection contre les chocs électriques et les effets nuisibles de la pénétration de l'eau 
équivalente à celle obtenue lorsqu'ils sont installés selon les instructions fournies avec 
l'appareil.  

NOTE  1 01  Des  envel oppes  appropri ées  ou  des  apparei l s  suppl émentai res  peuven t  être  nécessai res  pou r  l es  
essai s .  

5. 1 01  Les appareils sont essayés comme des appareils chauffants,  même s'ils comportent 
un moteur.   

5.1 02  Les appareils assemblés avec d’autres appareils ou incorporant d’autres appareils 
sont essayés conformément aux exigences de la présente norme.  Les autres appareils sont 
mis en fonctionnement simultanément conformément aux exigences des normes 
correspondantes.  

6 Classi fication   

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

6. 1  Remplacement:  

Les  apparei ls  do i ven t  être  de  l a  classe I  d ’après  l a protecti on  con tre  l es  chocs  é lectriques.   

La vérification est effectuée par examen et par les essais correspondants.   
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6.2  Addition:  

Les  appare i l s  normalement  u t i l i sés  sur  une  table  do ivent  être  au  moins  I PX3.  Les  au tres  
apparei ls  do i ven t  être  au  moins  I PX4.  

7 Marquage et  i nstructions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

7. 1  Addition:  

Les  apparei ls  do i vent  porter l e  marquage  de  la  capaci té  ass ignée,  en  l i tres  ( l ) ,  à  moins  que  ce  
marquage  f ig ure  sur  l ’ apparei l  d ’ une  au tre  façon ,  par  exemple  par  l ’ i nd icati on  d ’un  n i veau .   

S i  u n  apparei l  possède  des  surfaces accessibles  extérieures  ou  des  couvercles ,  pour  
l esquels  des  l im i tes  d ’échau ffement son t  spéci f i ées  dans  le  Tableau  1 01  e t  l es  d isposi t i ons  de  
l a note  de  bas  de  tableau  b  du  Tableau  1 01  s ’appl iquen t,  l ’apparei l  do i t  al ors  porter par 
marquage  le  symbole  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0) ,  ou ,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  
su i vante:  

ATTENTION :  Surfaces  très  chaudes.  

7.6  Addition:  

 

[symbole   I EC  6041 7-5041   
(2002-1 0) ]  

  Atten tion ,  surface  très  
chaude  

7.1 0  Addition:  

Les  d isposi t i fs  commandan t  l e  processus  de  bascu lement  des  apparei l s  ayan t  des  part ies  
bascu lan tes  do ivent  porter une  i nd ication  c lai re  de  l a  d i recti on  du  mouvement.   

7.1 2  Addition:  

Les  instructi ons  do iven t  comporter  une  recommandation  de  ne  pas  u ti l i ser l es  appare i l s  
comme fri teuses,  à  moins  que  l ’u t i l i sati on  dans  cette  foncti on  so i t  prévue.   

S i  l es  symboles  I EC  6041 7-5021  (2002-1 0)  et  I EC 6041 7-5041  (2002-1 0)  sont  marqués  sur  
l ’apparei l ,  l eur  s ign i f i cati on  do i t  être  expl iquée.  

Les  i nstructi ons  do iven t  comporter,  en  substance,  l es  m ises  en  garde  su ivantes :  

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  ouvri r  les  robinets  de  purge  ou  tou t  au tre  d ispos i t i f  de  vidange  
avan t  l e  retour de  la  press ion  à approximati vemen t l a  press ion  
atmosphérique.  

M ISE  EN  GARDE:  L’ouverture  du  robinet  de  purge  entraînera l ’ écou lement du  con tenu  
chaud  de  l a sau teuse  é lectri que.  

Les  instructi ons  do iven t  comporter  en  substance  les  i nd ications  su i van tes:  

Ces  apparei l s  son t  desti nés  à des  appl icati ons  commerciales ,  par exemple  dans  des  cu is i nes  
ou  des  restauran ts,  des  can tines ,  des  hôpi taux  et  dans  des  en treprises  commerciales  te l les  
que  des  bou langeries,  des  boucheries,  etc. ,  mai s  pas  pour la  producti on  de  nourri tu re  en  
série  con ti nue.  



 – 42  – IEC  60335-2-39:201 2+AMD1 :201 7  CSV 
    I EC  201 7  

Si  l e  fabrican t  veu t  l im i ter  l ' usage  de  l 'apparei l  à  moins  que  ce  qu i  est  donné  c i -dessus,  dela 
do i t  être  clai rement  i nd i qué  dans  l es  i nstructions.  

Modification: 

Les  i nstructions  concernan t  l es  personnes  (y compris  l es  en fants)  don t  l es  capaci tés  
phys iques,  sensorie l les  ou  mentales  son t  rédu i tes ,  les  personnes  dénuées  d ’expérience  ou  de  
connaissance,  e t  l ’ emploi  de  l ’ apparei l  comme jouet  par  des  enfants  ne  sont  pas  appl icables .  

7.1 2. 1  Remplacement:  

L’apparei l  do i t  ê tre  accompagné  d ’ i nstructi ons  détai l l an t  tou tes  l es  mesures  spéciales  à 
prendre  l ors  de  son  instal lati on .  Pou r l es  appare i l s  desti nés  à  être  i nstal lés  en  batteri e  avec 
d 'au tres  appare i l s  e t  les  apparei ls  desti nés  à  être  f i xés  à un  mur d ' instal lation ,  des  
i n formations  détai l lées  do i vent  être  données  sur l es  moyens  à mettre  en  œuvre  pour assurer  
l a  protection  appropriée  con tre  les  chocs  é lectri ques  et  contre  l es  effets  nu is ib les  dus  à  l a  
pénétrati on  de  l ' eau .  S i  l es  d isposi t i fs  de  commande de  p lus ieurs  apparei l s  son t  combi nés  
dans  un  boît ier séparé,  des  i n formations  précises  su r ce  po in t  do ivent  être  données.  Les  
i nstructions  d ’entretien  par l ’usager ,  par exemple  l e  nettoyage,  do i vent  être  également  
données.  E l l es  do iven t  i ncl u re  une  i nd icati on  se lon  l aquel l e  l ’apparei l  ne  do i t  pas  être  nettoyé  
à l ’aide  d ’un  j et  d ’eau  ou  d 'un  nettoyeur  à  vapeur.  

Les  apparei ls  qu i  sont  mun is  d 'un  socle  de  connecteur et  qu i  son t  destinés  à être  immergés  
dans  l 'eau  pour l e  nettoyage,  do i ven t  être  accompagnés  d ' instructions  i nd i quant  que  la  prise  
mobi le  de  connecteur do i t  être  débranchée  avan t  l e  nettoyage  de  l 'appare i l  et  que  l e  socle  de  
connecteur doi t  ê tre  séché  avan t  tou te  nouvel l e  u t i l i sat ion  de  l 'apparei l .   

Les  i nstructions  des  appare i l s  au tres  que  les  apparei ls  fi xes ,  e t  des  apparei l s  comportan t  
des  parties électriques amovibles ,  qu i  ne  son t  pas  desti nés  à être  partie l l ement  ou  
complètement immergés  dans  l 'eau  pou r l e  nettoyage,  doivent  i nd i quer que  l es  apparei ls  ou  
l es  parties  ne  do i ven t  pas  être  immergés.   

Pour  l es  apparei ls  raccordés  de  façon  permanente  à des  canal i sati ons  f ixes ,  et  dont  l e  
courant  de  fu i te  peu t  dépasser  1 0  mA,  en  part icu l i er  s ’ i l s  son t  déconnectés  ou  non  u t i l i sés  
pendan t  de  longues  péri odes,  ou  l ors  de  l a  prem ière  instal lat i on ,  les  i nstructi ons  do iven t  
fourn i r  des  recommandations  concernant  l es  caractéris ti ques  des  d isposi t i fs  de  protection  à  
i nstal l er,  te ls  que  l es  re lais  de  courant  de  fu i te .   

S i  un  apparei l  fi xe  est  destiné  à  être  déplacé  pour  le  nettoyage,  l es  i nstructions  do ivent  l e  
menti onner.  

Pour  l es  apparei ls  fi xes  équ ipés  de  rou lettes  ou  galets,  ou  destinés  à être  déplacés  pou r le  
nettoyage,  l es  i nstructions  do iven t  i nd iquer,  en  substance,  l e  message  su i van t.  

Cet  apparei l  doi t  être  raccordé  à des  connexions  souples  pour l i aison  équ ipoten tie l l e  e t  
à  des  services  te ls  que  l ’al imen tation  en  é lectrici té ,  en  eau ,  en  gaz  et  en  vapeur de  
façon  que  l ’ apparei l  pu isse  être  déplacé  dans  l a d i rection  nécessai re  pour  l e  nettoyage,  
su r une  d istance  supérieure  ou  égale  à  l a  d imens ion  de  l ’apparei l  dans  l e  sens  du  
mouvement  plus  500  mm ,  sans  que  l es  connexions  souples  ne  so ien t  tendues  n i  
soum ises  à une  con train te.  

La vérification est effectuée par examen.   

7. 1 2.4  Addition: 

Pour l es  apparei ls  à  encastrer  avec tableau  de  commande séparé  et  commun  à pl usieurs  
appare i l s ,  les  i nstructions  doivent  i nd iquer que  l e  tableau  de  commande  ne  doi t  être  connecté  
qu 'aux  apparei ls  spéci f iés,  afi n  d 'évi ter  tou t  danger éventuel .  
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7.1 2.9  Non  appl icable.  

7.1 4  Addition: 

La hauteur du  tri ang le  u t i l i sé  avec le  symbole  I EC  6041 7-5041  (2002-1 0)  do i t  ê tre  d ’au  moins  
1 5  mm .  

7.1 5  Addition: 

Le marquage  spéci fi é  pour l es  surfaces accessibles  extéri eures  do i t  être  vis i ble  l orsque  
l ’apparei l  est  m is  en  fonctionnement comme en  usage  normal ,  y compris  l ors  de  
l ’act ionnement d ’un  commutateu r que lconque,  du  rég lage  d ’u ne  commande quelconque  ou  de  
l ’ouverture  d ’un  couvercle  ou  d ’une  porte.  I l  ne  do i t  pas  être  apposé  sur une  surface 
fonctionnel le  ou  une  surface ad jacente.  

Modification: 

Pour l es  apparei ls  instal lés  à  poste f ixe ,  l e  nom ,  l a  marque  déposée  ou  l a  marque  
d ’ i den ti f i cati on  du  fabrican t  ou  de  son  mandatai re,  ai nsi  que  l a référence  du  modèle  ou  du  
type,  do i ven t  ê tre  apposés  par marquage  sur l ’apparei l  et ,  s i  ce  marquage  n ’est  pas  vis ible  
l orsque  l ’ apparei l  es t  i ns tal l é  comme en  usage  normal ,  i l  do i t  ê tre  i ncl us  dans  l es  i nstructi ons  
ou  sur u ne  éti quette  supplémentai re  pouvant  être  f i xée  à proxim i té  de  l ’ apparei l  après  
l ’ i nstal l at i on .  

NOTE  1 01   Un  apparei l  encastré  const i tue  un  exemple  de  ce  type  d ’apparei l .  

7. 1 01  Les  bornes  d ’équ ipotential i té  do i vent  être  marquées  par l e  symbole  I EC  6041 7-5021  
(2002-1 0) .  

Ces  marquages  ne  do i ven t  pas  être  placés  su r des  vis ,  des  rondel l es  amovibles  ou  au tres  
parties  pouvan t  être  en levées  lors  du  raccordement  des  conducteurs .   

La vérification est effectuée par examen.   

7. 1 02  Les  appare i ls  ou  les  parties électriques  amovibles  des  appare i l s  desti nés  à être  
partie l l ement  immergés  dans  l ' eau  pour l e  nettoyage  doivent  être  marqués  d 'une  l i gne  qu i  
i nd i que  clai rement la  profondeur maximale  d ' immersion ,  accompagnée,  en  substance,  de  la  
m ise  en  garde  su i vante:   

 Ne  pas  immerger  au -delà  de  cette  l i gne.  

S i  une  l i gne  d ’assemblage  ou  un  j o in t  empêche  l 'apparei l  ou  une  part ie  de  l ’apparei l  d ’être  
conforme  au  trai temen t  spéci fi é  en  1 5. 1 02,  l a  l i gne  i nd iquant  l a  profondeur maximale  
d ' immersion  do i t  ê tre  s i tuée  50  mm  au  moins  en  dessous  de  cette  l i gne  d 'assemblage  ou  de  
ce  j o in t  l orsque  l 'appare i l  ou  l a  parti e  est  dans  l a  pos i t i on  dans  l aquel le  i l  do i t  être  nettoyé.   

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.   

8 Protection  contre l ’ accès aux parties actives  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

9 Démarrage des apparei ls  à  moteur  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  
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9. 1 01  Les  moteurs  de  ven ti lateur desti nés  au  refro id issemen t permettant  de  satisfai re  aux 
exigences  de  l ’Art ic le  1 1  do i vent  démarrer  dans  tou tes  les  cond i t i ons  de  tens ion  susceptib les  
de  se  produ i re.   

La vérification consiste à faire démarrer trois fois le moteur à une tension égale à 0, 85 fois la 
tension assignée,  le moteur étant à température ambiante au début de l’essai.   

Le démarrage est effectué chaque fois dans les conditions se produisant au début du 
fonctionnement normal ou,  pour les appareils automatiques,  au début du cycle normal de 
fonctionnement,  et on laisse le moteur revenir au repos entre les démarrages successifs.  
Pour les appareils comportant des moteurs équipés d’interrupteurs de démarrage autres que 
centrifuges,  cet essai est répété sous une tension égale à 1 , 06 fois la tension assignée.   

Dans tous les cas,  le moteur doit démarrer,  il doit fonctionner sans affecter la sécurité et les 
dispositifs de protection  contre les surcharges du moteur ne doivent pas fonctionner.  

Il faut que la source d’alimentation soit telle qu’il ne se produise pas de chute de tension 
supérieure à 1  % au cours de l’essai.  

1 0  Puissance et  courant  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

1 0. 1  Addition:  

Pour  les  appare i l s  comportan t  p lus ieurs  un i tés  chauffantes ,  l a  pu issance  to tale  peut  être  
déterm inée  en  mesurant  la  pu issance  de  chaque  un i té  chauffan te  séparément (vo i r  auss i  
3 . 1 . 4) .   

1 1  Echauffements  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l es  exceptions  su i van tes.  

1 1 .2  Addition:  

Les appareils destinés à être fixés au sol et les appareils de masse supérieure à 40 kg,  non 
munis de roulettes,  galets ou moyens similaires,  sont installés conformément aux instructions 
du fabricant.  En l'absence d'instructions,  ces appareils sont considérés comme placés 
normalement sur le sol.   

1 1 .3  Addition: 

Lorsque les surfaces accessibles  extérieures sont suffisamment plates et permettent 
l’accès,  la sonde d’essai de la Figure 103 est utilisée pour mesurer les échauffements des 
surfaces accessibles  extérieures spécifiées dans le Tableau 101 .  La sonde est appliquée 

avec une force de 4 N ±  1  N sur la surface de façon à établir le meilleur contact possible 
entre la sonde et la surface.  La mesure est réalisée après une période de contact de 30 s.  

La sonde peut être maintenue en place à l’aide d’une pince de laboratoire sur statif ou d’un 
dispositif similaire.  Tout instrument de mesure donnant les mêmes résultats que la sonde 
peut être utilisé.  

1 1 .4  Remplacement:  

Les appareils sont mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal,  
la puissance totale absorbée de l'appareil étant égale à 1 , 15 fois la puissance assignée.  S'il 
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n'est pas possible de mettre sous tension tous les éléments chauffants en même temps,  
l'essai est effectué avec chaque combinaison que permet le circuit de commutation,  la charge 
la plus élevée possible pour chaque combinaison étant en circuit.   

Si l'appareil est muni d'un dispositif de commande qui limite la puissance totale absorbée,  
l'essai est effectué avec la combinaison d'unités chauffantes qui peut être obtenue par le 
dispositif et qui donne la condition la plus sévère.   

Si les limites d'échauffement des moteurs,  des transformateurs ou des circuits 
électroniques  sont dépassées,  l'essai est répété,  les appareils étant alimentés sous 1 ,06 fois 
la tension assignée.  Dans ce cas,  seuls les échauffements des moteurs,  des transformateurs 
et des circuits électroniques  sont mesurés.   

NOTE  1 01  Vo i r  égal ement  1 1 . 7.  

1 1 .7  Remplacement:  

Les appareils sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions de régime.   

Les conditions de régime sont considérées comme établies 60  min après l’obtention des 
températures définies pour les conditions de fonctionnement normal.  

Lorsqu’un appareil est assemblé en combinaison avec des accessoires ou d’autres appareils,  
s’il en est équipé ou s’il en incorpore,  l’interaction doit être couverte s’ils sont prévus pour 
fonctionner simultanément selon les indications du fabricant ou par le biais d’une commande 
commune.  

La durée de l'essai peut être de plusieurs cycles de fonctionnement.  

Les moteurs des agitateurs sont mis en fonctionnement continu,  à moins qu’ils ne soient 
équipés d’un interrupteur chronométrique,  auquel cas ils sont mis en fonctionnement pendant 
la durée maximale autorisée par l’interrupteur chronométrique,  ou jusqu'à établissement des 
conditions de régime,  selon la durée la plus courte.   

Les moteurs de basculement sont mis en fonctionnement immédiatement après 
l’établissement des conditions de régime,  pour un cycle complet de fonctionnement (c’est-à-
dire un cycle partant de la position la plus haute à la position la plus basse et retour à la 
position la plus haute).   

Les moteurs de levage sont mis en fonctionnement de façon similaire,  mais pour trois cycles.   

1 1 .8  Addition: 

Durant l’essai,  les échauffements font l’objet d’une surveillance continue et ne doivent pas 
dépasser les valeurs indiquées dans le Tableau 3 et le Tableau 101.  
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Tableau  1 01  – Echauffements  maximaux pour l es  surfaces  accessibles  extérieures 
spéci fiées  en  condi t ions de  fonctionnement  normal  

Surfacea  Echauffement des surfaces accessibles extérieuresb  
K 

 

Métal nu  48 

Métal revêtu c  59 

Verre et céramique 65 

Plastique et revêtement plastique >  0, 4 mm d,  e  74 

a
 Les échauffements ne sont pas mesurés sur:  

– le dessous des appareils destinés à être utilisés sur une surface de travail ou sur le sol; 

– la surface située à l’arrière des appareils; 

– les surfaces inaccessibles à une sonde de 75 mm de diamètre d’extrémité hémisphérique; 

– les surfaces fonctionnelles et les surfaces adjacentes.  

b
 L’échauffement sur les surfaces accessibles extérieures jusqu’à une distance de 100 mm des surfaces 

adjacentes de l’appareil (voir Figure 1 02) peut dépasser les limites de 25 K au maximum,  mais la partie 
concernée doit alors être marquée du symbole IEC 60417-5041  (2002-10) ou d’un texte équivalent.  

c
 Le métal est considéré comme revêtu lorsqu’un revêtement d’une épaisseur minimale de 90 µm constitué 

d’émail ou d’un revêtement non essentiellement plastique est utilisé.   

d
 La limite d’échauffement du plastique s’applique également pour un matériau plastique présentant un fini 

métallique d’une épaisseur inférieure à 0, 1  mm.  

e
 Lorsque l’épaisseur du revêtement plastique ne dépasse pas 0, 4 mm,  les limites d’échauffement du métal 

revêtu pour le métal sous-jacent s’appliquent ou les limites d’échauffement du matériau en verre ou 
céramique pour le matériau en verre ou céramique sous-jacent s’appliquent.  

 

1 2  Vacant  

1 3  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique à  l a  température de rég ime 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

1 3.2  Modification:  

Ajouter le texte suivant: 

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils fixes de la classe I,  ce qui suit 
s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 10 mA,  en prenant la valeur la plus 
élevée.  

– pour les autres appareils 0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  sans limite 
maximale,  en prenant la valeur la plus 
élevée.  

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils mobiles de la classe I,  ce qui 
suit s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée à  l’appareil,  avec un maximum de  
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10 mA,  en prenant la valeur la plus élevée.  

1 4  Surtensions transi toi res  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

1 5  Résistance à  l ’ humidi té  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

1 5. 1  Addition:  

Les appareils ou les parties électriques amovibles  destinés à être partiellement ou 
complètement immergés dans l'eau pour le nettoyage sont également soumis aux essais de 
15. 102.   

NOTE  1 01  Les  apparei l s ,  au tres  que  l es  apparei ls  fixes  ou  l es  parti es  él ectriques  amovibles ,  qu i  ne  son t  pas  
marqués  d 'u ne  l i gne  i nd i quan t  l a  profondeur maximale  d ' immers ion ,  ou  pou r l esquels  i l  n 'exi ste  pas,  dans  l a  not i ce  
d ' i nstructi ons,  de  m i se  en  garde  contre  l ' immers ion  part i e l l e  ou  complète,  son t  cons idérés  comme étan t  des  
apparei l s  dest i nés  à  être  complètement  immergés  dans  l 'eau  pou r l e  nettoyage.   

1 5. 1 . 1  Addition:  

De plus,  les appareils IPX0,  IPX1,  IPX2,  IPX3 et IPX4 sont soumis pendant 5 min à l’essai 
d’éclaboussement suivant.   

L’appareillage d’essai représenté à la Figure 1 01  est utilisé.  Pendant l’essai,  la pression de 
l’eau est réglée de telle sorte que l’eau rejaillisse à 150 mm au-dessus du fond du bol.  Le bol 
est placé sur le plancher pour les appareils utilisés normalement sur le sol.  Pour tous les 
autres appareils,  le bol est posé sur un support horizontal placé à 50 mm en dessous du bord 
inférieur de l’appareil.  Le bol est déplacé autour de l’appareil de façon à l’éclabousser dans 
toutes les directions.  On s’assure que le jet d’eau ne touche pas directement l’appareil.   

1 5. 1 .2  Modification:  

Les appareils normalement utilisés sur une table sont placés sur un support ayant des 

dimensions dépassant de 15 cm ±  5 cm la projection orthogonale de l'appareil sur le support.   

1 5.2   Addition:  

Immédiatement après cet essai,  les appareils ayant des parties qui peuvent être basculées 
sont soumis à l’essai suivant.   

La cuve,  remplie à sa capacité nominale ou jusqu’au niveau indiqué avec la solution,  est 
ensuite basculée dans n’importe quelle position.   

1 5. 1 01  Les  apparei ls  qu i  sont  mun is  d ’un  robinet  destiné  au  rempl issage  ou  au  nettoyage  
do ivent  ê tre  constru i ts  de  façon  tel l e  que  l ’ eau  provenant  du  robinet  ne  pu isse  pas  en trer en  
con tact  avec l es  part ies  act i ves.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

Le robinet est complètement ouvert pendant 1  min,  l’appareil étant relié à un circuit 
d’alimentation en eau ayant la pression d’eau maximale indiquée par le fabricant.  Les parties 
mobiles et basculantes,  y compris les couvercles,  sont placées ou basculées dans la position 
la plus défavorable.  Les extrémités pivotantes des robinets d’eau sont placées de façon à 
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diriger l’eau sur les parties donnant les résultats les plus défavorables.  Immédiatement après 
ce traitement,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 1 6.3.   

1 5. 1 02  Les  apparei ls  ou  l es  parties électriques amovibles  dest i nés  à  être  parti e l lement ou  
complètement  immergés  dans  l ' eau  pour  l e  nettoyage  do ivent  avoi r  une  protecti on  su ff isan te  
con tre  l es  effets  de  l ' immers ion .   

La vérification est effectuée par les essais suivants.   

L'échantillon est mis en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal,  
excepté que les dispositifs de commande cycliques éventuels sont réglés à la position 
maximale,  sous une tension d'alimentation telle que la puissance absorbée soit égale à 1 , 15 
fois la puissance assignée.   

Après l’établissement des conditions de régime ou après le premier déclenchement du 
dispositif de commande cyclique,  la prise mobile du connecteur est enlevée ou l'alimentation 
interrompue et l'échantillon est immédiatement immergé complètement dans de l'eau ayant 
une température comprise entre 10 °C et 25 °C,  à moins qu'il soit marqué d'une ligne 
indiquant la profondeur maximale d'immersion,  auquel cas il est immergé jusqu'à la 
profondeur indiquée.   

Après 1  h d'immersion,  l'échantillon est retiré de l'eau et séché,  en prenant soin de s'assurer 
que toute humidité est enlevée de l'isolation au voisinage des broches des socles de 
connecteur.  Le courant de fuite est alors mesuré,  comme décrit en 16. 2,  sur l'appareil 
assemblé.   

Le courant de fuite ne doit pas dépasser la valeur spécifiée en 1 6. 2.   

Après le traitement décrit ci-dessus et la mesure du courant de fuite,  l'échantillon doit 
satisfaire à un essai de rigidité diélectrique comme spécifié en 1 6. 3,  la tension d'essai étant 
toutefois réduite à 1  000 V.   

L'échantillon est alors mis en fonctionnement pendant 10 jours (240 h) dans les conditions 
de fonctionnement normal,  la tension d'alimentation étant telle que la puissance absorbée 
soit égale à 1 ,1 5 fois la  puissance assignée.  Pendant cette période,  on laisse refroidir 
l'échantillon jusqu'à approximativement la température ambiante,  cinq fois à intervalles 
réguliers.   

Après cette période,  la prise mobile de connecteur est retirée ou l'alimentation est 
interrompue d'une autre manière,  et l'échantillon est immédiatement immergé une fois de plus 
dans l'eau pendant 1  h,  comme décrit ci-dessus.  Il est ensuite séché et le courant de fuite est 
à nouveau mesuré,  comme décrit en 16. 2.   

Le courant de fuite ne doit pas dépasser la valeur spécifiée en 1 6. 2.   

L'échantillon doit ensuite satisfaire à un essai de rigidité diélectrique comme spécifié 
précédemment,  et un examen doit montrer que de l'eau n'a pas pénétré dans l'appareil en 
quantité appréciable.   

NOTE  Lors  de  l ' examen  des  apparei l s  pour déceler l a  présence  d 'eau ,  une  atten ti on  part i cu l i ère  sera portée  aux 
part i es  de  l ' apparei l  dans  l esquel l es  son t  p lacés  des  composants  é l ectri ques.   

1 6  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su i vante.  

1 6.2  Modification: 
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A la place du courant de fuite admissible pour les appareils mobiles de la classe I,  ce qui 
suit s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 75 mA  ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum de  
10 mA,  en prenant la valeur la plus élevée.  

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils fixes de la classe I,  ce qui suit 
s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum de 
10 mA,  en prenant la valeur la plus élevée.  

– pour les autres appareils 0, 75 mA ou 1  mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  sans limite maximale,  
en prenant la valeur la plus élevée.  

Addition:  

NOTE  1 01  Pour  l es  apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  avec  une  pri se  mobi l e  de  connecteur et  pou r l es  apparei l s  
dest i nés  à  être  part i e l l ement  ou  complètement  immergés  dans  l 'eau  pou r l e  nettoyage,  l e  socle  de  connecteu r peu t  
être  séché,  par exemple  au  moyen  de  papier buvard ,  avan t  d 'appl i quer l a  tens i on  d 'essai ,  dans  l e  cas  où  l 'apparei l  
ne  sat i sferai t  pas  au trement  à  cet  essai .   

1 7  Protection  contre l a  surcharge des transformateurs et  des ci rcui ts  associés  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.   

1 8  Endurance  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.   

1 9  Fonctionnement  anormal  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

1 9. 1  Addition:  

Un dispositif de commande ou de coupure destiné à différents réglages correspondant à 
différentes fonctions de la même partie de l'appareil,  fonctions couvertes par différentes 
normes,  est réglé sur la position la plus défavorable,  sans tenir compte des instructions du 
fabricant.  

1 9.2  Addition:  

Les dispositifs de commande sont réglés sur la position maximale.   

1 9. 1 01  Les  appare i l s  comportant  un  d isposi ti f  de  commande  qu i  l im i te  l a  press ion  au  cours  
des  essais  de  l ’Article  1 1  sont  également soum is  aux essais  de  1 9 . 4,  ce  d ispos i t i f  de  
commande étant  rendu  i nopéran t.  

NOTE  Une  ém iss ion  con ti nue  de  vapeur par l e  d i sposi t i f  l im i teu r de  press i on  n 'est  pas  pri se  en  compte.  

1 9. 1 02  Tout  d isposi t i f  de  commande  de  température  ou  de  pression  rég lable  dans  l ’ apparei l  
qu i  est  prérég lé  pour  un  fonctionnement  normal  mais  non  verrou i l l é  dans  sa pos i t ion  est  rég lé  
à l a  posi t ion  l a  p l us  défavorable.  
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20  Stabi l i té  et  dangers mécaniques  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

20.2  Addition:  

L ’exigence  concernan t  l es  parti es  mobi les  de  l ’apparei l  ne  s ’appl ique  pas  aux  parti es  
nécessai res  à l ’ exécu ti on  de  l ’ opérati on  de  bascu lemen t,  te l l es  que  l es  po i gnées  ou  l es  
vo lants .  

20. 1 01  Les  sau teuses  avec des  parties  mobi l es  destinées  à ag i ter,  mélanger,  etc,  ayan t  une  
énerg ie  ci néti que  supérieure  à 200  J ,  do i vent  être  équ ipées  d ’un  verrou i l l age  arrêtant  l es  
parties  mobi les  lorsque  l e  couvercle  ou  l e  protecteur  est  ouvert  de  pl us  de  50  mm .  

I l  ne  do i t  pas  être  poss ible  de  neu tral iser l e  verrou i l l age  à l ’ aide  du  cal ibre  d ’essai  B  de  
l ’ I EC 61 032.  

En  variante,  s i  l a  vi tesse  périphérique  du  d ispos i t i f  de  mélange  ne  dépasse  pas  1  m /s,  
l ’appare i l  peu t  être  équ ipé  d ’un  verrou i l l age  ou  d ’un  d isposi t i f  s im i lai re ,  pouvant  être  
manœuvré  faci l ement  par l ’u t i l i sateur sans  l ’ai de  de  ses  mains.  Le  verrou i l l age  ou  l e  d ispos i ti f  
do i t  être  sans  réarmement au tomati que  et  do i t  fourn i r  une  coupure  omn ipolai re  de  
l 'al imentati on .  

La vérification est effectuée par examen et en actionnant les dispositifs de sécurité.  

21  Résistance mécanique 

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.  

22  Construction   

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

22. 1 3  Addition:  

Les  couvercles  et  l eurs  po ignées  do ivent  être  constru i ts  de  façon  à  évi ter  l es  brû lu res  par l a  
vapeur l ors  de  l eu r ouvertu re  ou  de  l eur  fermeture.   

22. 1 01  Pour l es  appare i l s  tri phasés,  l es  coupe-ci rcu i ts  thermiques  qu i  protègent  l es  c i rcu i ts  
comportant  des  é léments  chauffan ts  et  ceux des  moteurs  don t  l e  démarrage  i n tempesti f  peu t  
créer un  danger,  do iven t  ê tre  sans  réarmement  au tomati que  et  à  déclenchemen t l i bre,  et  
do i vent  assurer l a  coupure  omnipolai re  des  c i rcu i ts  d ’al imentati on  associés.  

Pour l es  apparei l s  monophasés  et  pour l es  éléments  chau ffan ts  monophasés  et/ou  raccordés  
au  moteur en tre  phase  et  neu tre  ou  en tre  phase  et  phase,  l es  coupe-ci rcu i ts  thermiques  qu i  
protègent  l es  c i rcu i ts  comportant  des  é léments  chau ffan ts  et  ceux des  moteurs  don t  le  
démarrage  i n tempesti f  peu t  créer un  danger,  do i ven t  être  sans  réarmement  au tomatique  et  à  
déclenchement  l i bre,  et  do i vent  assurer  au  moins  l a  coupure  d ’un  pô le.  

S i  le  coupe-ci rcu i t  thermique sans réarmement  automatique  es t  access ible  un i quement 
après  avo i r  reti ré  des  parti es  à  l ’aide  d ’un  outi l ,  l e  déclenchement  l i bre  n ’est  pas  exi gé.  

NOTE  1  Les  coupe-ci rcu i ts  thermiques  à  déclenchement  l i bre  on t  une  act i on  au tomati que  et  son t  mun i s  d ’ un  
organe  de  manœuvre  de  réarmement.  L’acti on  au tomati que  est  conçue  de  façon  te l l e  qu ’ el l e  so i t  i n dépendante  de  
l a  man ipu l at i on  ou  de  l a  pos i t i on  du  mécan i sme  de  réarmement.  
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Les  coupe-ci rcu i ts  thermiques  à  bu lbe  et  à  capi l lai re  qu i  fonctionnen t  pendant  l es  essais  de  
l ’Article  1 9  doivent  être  te ls  que  la ruptu re  du  capi l lai re  ne  compromette  pas  la conform i té  aux  
exigences  de  1 9. 1 3.  

La vérification est effectuée par examen,  par un essai à la main et en provoquant la rupture 
du capillaire.  

I l  fau t  s ’assurer que  la  rupture  ne  provoque  pas  l a  soudure  du  capi l l ai re.  

22.1 02  Pour l es  lampes,  i n terrupteurs  ou  boutons-poussoi rs ,  l a  cou leu r rouge  ne  do i t  ê tre  
u t i l i sée  que  pour  i nd iquer  un  danger,  u ne  alarme ou  des  s i tuations  s im i lai res.   

La vérification est effectuée par examen.   

22.1 03  Les  apparei ls  do ivent  ê tre  constru i ts  de  façon  à empêcher l e  débordement  ou  
l ’éclaboussement  de  l ’ hu i l e  chaude  sur des  parti es  don t  l a  température  en  usage  normal  
dépasse  300  °C.   

La vérification est effectuée par examen et par l’essai de 15.2.   

22.1 04  Les  apparei ls  comportant  des  récipients  bascu lants  do ivent  être  équ ipés  d ’un  
mécan isme desti né  à évi ter  un  bascu lemen t acciden tel  à  part i r  de  n ’ importe  quel l e  posi t ion .  I l  
ne  do i t  pas  être  poss ible  d ’ i n fl uencer  défavorablement l ’action  de  bascu lement au trement  que  
par  l es  moyens  prévus.  

Les  d isposi t i fs  de  commande  u t i l i sés  pour acti onner l e  mécan isme do iven t  ê tre  p lacés  et  
protégés  de  te l l e  man ière  qu ’ i l s  ne  pu issent  pas  être  manœuvrés  acciden tel lement.   

La vérification est effectuée par examen et en appliquant une force de 340 N à n’importe quel 
point de la cuve.   

22. 1 05  Les  appare i l s  bascu lan ts  do i vent  être  constru i ts  de  te l l e  façon  que,  l orsque  l a cuve  
est  dans  une  pos i t i on  bascu lée  de  p lus  de  1 2°  par rapport  à  l ’ hori zon tale,  l ’ al imen tati on  
é lectrique  des  é léments  chauffan ts  do i t  ê tre  au tomatiquement  coupée.   

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.   

22. 1 06  Les  couvercles  à charn ières  do ivent  être  protégés  con tre  l es  chu tes  accidentel les .   

La vérification est effectuée par examen et par un essai à la main.   

22. 1 07  Les  apparei l s  mobi les  ne  doivent  pas  comporter  d ’ouvertures  sur  l e  dessous,  qu i  
permettraien t  à  de  peti ts  é léments  de  pénétrer  e t  de  toucher  l es  parties  actives .  

La vérification est effectuée par examen et par la mesure de la distance entre la surface 
d’appui et les parties actives  à travers les ouvertures.  Cette distance doit être d’au moins 
6 mm.  Toutefois,  pour les appareils équipés de pieds,  cette distance est portée à 1 0 mm pour 
les appareils destinés à être posés sur une table et à 20 mm pour les appareils destinés à 
être posés sur le sol.  

22.1 08  Le  bord  des  sauteuses  bascu lan tes  do i t  être  constru i t  de  façon  que  le  l i qu i de  so i t  
déversé  régu l i èrement.  

La vérification est effectuée par un essai à la main.  
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22.1 09  Les  sau teuses  dans  l esquel l es  le  récipient  foncti onne  à une  pression  supérieure  à l a  
press ion  atmosphérique  (surpress ion) ,  doi vent  comporter u n  d ispos i t i f  l im i teur de  press ion  
adapté  pou r empêcher  les  press ions  excess ives.  

La vérification est effectuée en faisant fonctionner l'appareil à la puissance assignée,  les 
dispositifs contrôlant la pression étant rendus inopérants.  

Le dispositif limiteur de pression doit fonctionner pendant cet essai,  de façon à empêcher que 
la pression interne dépasse la pression assignée de plus de 20 %.  

22.1 1 0  Les  couvercles  et  leurs  po ignées  do iven t  être  constru i ts  de  façon  à évi ter l es  
brû l u res  par l a  vapeur  l ors  de  l eur ouvertu re  ou  de  l eur  fermeture.  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 1 1  Le d ispos i t i f  l im i teur de  press ion  do i t  être  constru i t  ou  placé  de  te l l e  façon  que  son  
foncti onnement n ’occas ionne  pas  de  dangers  pour les  personnes  ou  de  dégâts  à  
l 'envi ronnemen t.  Sa construction  do i t  ê tre  te l l e  qu ' i l  ne  pu isse  être  n i  rendu  i nopérant  n i  rég lé  
pour  une  pression  pl us  é levée  sans  l 'aide  d 'un  ou ti l  spécial .  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 1 2  I l  ne  do i t  pas  être  poss ible  d 'ouvri r  l es  couvercles  d 'un  apparei l  sous  press ion  avan t  
que  l a  press ion  ne  so i t  retombée approximativement  à  la  press ion  atmosphérique.  

La vérification est effectuée par examen et par un essai à la main.  

22.1 1 3  Les  apparei ls  sous  press ion  do ivent  être  équ ipés  d 'une  soupape  antidépress i on  pou r 
empêcher la  formation  d 'un  vi de  parti e l  à  l ' i n téri eur de  l 'appare i l ,  à  moins  que  celu i -ci  soi t  
constru i t  pou r fonctionner sous  vide.  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 1 4 Les  part ies  sous  pression  des  apparei ls  doi vent  ê tre  capables  de  rés ister à  la  
press ion  ass ignée.  

La vérification est effectuée en soumettant les parties sous pression à une pression 
hydrostatique égale à 1 , 5 fois la pression assignée pendant 30 min.  Tous les orifices de sortie 
sont scellés et les dispositifs limiteurs de pression rendus inopérants.  

Des  moyens  au tres  que  l 'eau  peuvent  être  u ti l i sés  pour  créer  une  pression  h ydrostatique.  

Pendant l'essai,  les parties sous pression ne doivent pas montrer de signes de fuite ni de 
déformation permanente,  et elles ne doivent pas exploser.  

22. 1 1 5   Les  pan iers ,  l es  d ispos i t i fs  de  l evage  ou  de  bascu lement do i ven t  être  constru i ts  de  
man ière  à assurer l eur  main ti en  en  p lace  et  l eur  man ipu lat ion  en  tou te  sécuri té.  Le  
mécan isme d ’en traînement  do i t  se  désacti ver  ou  s ’arrêter au tomati quement  en  f i n  de  course.  

La vérification est effectuée par examen et essai manuel.  

23  Conducteurs internes  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  
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23.3  Addition:  

Lorsque le tube capillaire du thermostat est soumis à des flexions dans des conditions 
normales d’utilisation,  ce qui suit s’applique: 

– lorsque le tube capillaire est solidaire des conducteurs internes,  la Partie 1  s’applique;  

– lorsque le tube capillaire est séparé des conducteurs internes,  il est soumis à 1  000 
flexions à une cadence ne dépassant pas 30 flexions par minute.   

S’il n’est pas possible,  dans l’un des cas mentionnés ci-dessus,  de déplacer la partie mobile 
de l’appareil à la cadence donnée,  par exemple en raison de la masse de cette partie,  la 
cadence des flexions peut être réduite.   

Après l’essai,  le tube capillaire ne doit présenter aucun signe de détérioration au sens de la 
présente norme ni de détérioration nuisant à son utilisation ultérieure.  Cependant,  si la 
rupture du tube capillaire met l’appareil hors d’état de fonctionner (sécurité intrinsèque),  les 
tubes capillaires séparés ne sont pas essayés,  et ceux qui sont solidaires des conducteurs 
internes ne sont pas vérifiés pour ce qui est de leur conformité aux exigences.   

La vérification dans ce dernier cas est effectuée en coupant le tube capillaire.  

Il faut veiller à ce que la rupture ne scelle pas le tube capillaire.  

24  Composants  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

24. 1 01  Les  prises  mobi l es  des  connecteurs  ne  do ivent  pas  comporter de  thermostat .   

La vérification est effectuée par examen.   

25  Raccordement  au  réseau  et  câbles souples  extérieurs  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

25.3  Addition:  

Les  apparei l s  don t  la  masse  est  supérieure  à  40  kg ,  desti nés  au  raccordemen t permanent  aux  
canal i sations  f i xes  et  qu i  ne  sont  pas  mun is  de  rou lettes,  galets  ou  moyens  s im i lai res  do iven t  
être  constru i ts  de  façon  que  l e  raccordement  pu isse  être  réal i sé  après  instal l at ion  de  
l ’apparei l  conformément  aux  instruct i ons  du  fabrican t.   

Les  bornes  de  raccordemen t permanent  des  câbles  aux  canal isations  f ixes  peuvent  
également  conven i r  aux  fixations de type X  d ’un  câble  d 'al imentation .  Dans  ce  cas,  
l ’apparei l  do i t  ê tre  équ ipé  d ’un  d ispos i t i f  d ’arrêt  de  traction  conforme à 25. 1 6.  

S i  l ’ appare i l  comporte  un  ensemble  de  bornes  permettant  l e  raccordement  d ’un  câble  souple,  
e l l es  do i ven t  permettre  une  fi xation  du  type X  de  ce  câble.   

Dans  l es  deux cas ,  l es  i nstructions  do iven t  i nd i quer tou tes  l es  caractéristi ques  du  câble 
d ’al imentation .   

Le  raccordemen t au  réseau  des  apparei l s  à  encastrer  peu t  être  réal isé  avan t  l ' i nstal l ation  de  
l 'apparei l .  
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La vérification est effectuée par examen.   

25.7  Modification:  

A l a  p lace  des  types  de  câbles d ’ al imentation  spéci fi és,  ce  qu i  su i t  s ’appl i que.   

Les  câbles d ’al imentation  do i ven t  ê tre  des  câbles  souples  sous  gaine,  rés istan ts  à l ’ hu i l e,  e t  
i l s  ne  do i vent  pas  être  pl us  l égers  que  l es  câbles  souples  sous  gaine  ord i nai re  de  
po l ych loroprène  ou  au tres  câbles  équ ivalen ts  syn thétiques  sous  gaine  é l astomère  
(dénom inati on  60245  I EC  57) .   

26  Bornes pour conducteurs externes  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable.   

27 Disposi tions en  vue de la  mise à  la  terre  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

27.2  Addition:  

Les  apparei ls  f ixes  do iven t  être  mun is  d 'une  borne  pour l e  raccordement  d ’un  conducteur  
équ ipoten ti e l  extérieur.  Cette  borne  do i t  être  en  con tact  é lectrique  effi cace  avec tou tes  l es  
parties  métal l i ques  f ixes  exposées  de  l ’apparei l ,  et  do i t  permettre  le  raccordemen t d 'un  
conducteur ayant  u ne  section  nom inale  maximale  de  1 0  mm².  E l l e  do i t  ê tre  placée  de  man ière  
appropriée  pour  l e  raccordemen t du  conducteur équ ipotenti e l  après  instal lat i on  de  l ’ appare i l .  

NOTE  1 01  I l  n 'est  pas  exi gé  que  des  pet i tes  part i es  métal l i ques  f i xes  exposées ,  comme l es  plaques  
s i gnal éti ques  ou  au tres  part i es  s im i l ai res,  so ien t  en  con tact  é l ectri que  avec  l a  borne.    

28 Vis  et  connexions  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.   

28.1  Addition: 

Les  vis  en  acier au  carbone  et  en  acier al l i é  do i vent  être  fabri quées  conformément  à  
l ’ I SO  898-1 .  

Les  vis  en  acier i noxydable  résistan t  à  l a  corros ion  do i ven t  être  fabriquées  conformément à 
l ’ I SO  3506-1 ,  l ’ I SO  3506-2,  l ’ I SO 3506-3  ou  l ’ I SO 3506-4.  

28.4  Addition: 

Les  vis  effectuan t  l es  connexions  mécan iques  et  l es  connexions  é lectri ques  do ivent  être  
conçues  de  façon  que  l a  press ion  de  con tact  ne  varie  pas  sens iblement  l ors  du  desserrage  
des  parties  d ’assemblage  vissées  provoqué  par l a  contrain te  de  foncti onnemen t et  l a  
corrosion  de  con tact.  

Les  vis  assuran t  l es  connexions  mécan iques  et  assurant  la  con tinu i té  de  terre  do i vent  être  
conçues  de  façon  que  l a  press ion  de  con tact  ne  varie  pas  sensiblement  l ors  du  desserrage  
des  parties  d ’assemblage  vissées  provoqué  par l a  contrain te  de  fonctionnemen t et  l a  
corrosion  de  con tact.  Leur concepti on  do i t  permettre  le  main t ien  d ’une  press ion  de  contact  
m in imale.  
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La vérification est effectuée par examen et par la mesure des couples d’assemblage pour les 
connexions vissées assurant la continuité de terre,  en appliquant un couple tel que spécifié 
dans le Tableau 1 02 pour tourner la vis dans la direction de serrage.  La vis ne doit pas 
tourner.  

La vis ne doit pas avoir été desserrée avant de réaliser cet essai.  

Tableau  1 02  – Couples d ’assemblage  pour l es  connexions  vissées   
assurant  l a  continu i té  de terre  

Diamètre du filetage 
extérieur de la vis 

mm  

Couple d’assemblage 
Nm  

Connexions vissées pour la résistance mécanique 
des vis A2-70 selon l’ISO 3506-1,  l’ISO 3506-2,  

l’ISO 3506-3 ou l’ISO 3506-4 et 5.8 selon l’ISO 898-1  

Connexions vissées 
pour la résistance 

mécanique des vis >  8.8 
selon l’ISO 898-1  

>2, 8 et  ≤3, 6 0, 8 1 , 3 

>3, 6 et  ≤4, 2 1 , 9 3, 0 

>4, 2 et  ≤5, 3 3, 7 6, 0 

>5, 3 et  ≤6, 3 6, 5 10, 0 

M 8 15, 0 25, 0 

M 10 31 , 0 50, 0 

 

29  Distances dans l 'ai r,  l ignes de fu i te et  i solation  sol ide  

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  l ' excepti on  su ivante.  

29.2  Addition: 

Le  m icro-envi ronnemen t est  caractérisé  par  l e  degré  de  po l l u ti on  3 ,  e t  l ' i so lat ion  doi t  avo i r  un  
i nd ice  de  résis tance  au  chem inement  ( IRC)  au  moins  égal  à  250,  à  moins  que  l ' i so lati on  soi t  
en fermée ou  s i tuée  de  façon  te l le  qu 'e l le  ne  so i t  pas  susceptible  d 'être  exposée  à  l a  po l lu t ion  
produ i te  par l ’ appare i l  en  u t i l i sati on  normale.   

30  Résistance à  la  chaleur et  au  feu   

L’art icle  de  l a  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

30.2. 1  Modification:  

L’essai au fil incandescent est effectué à 650 °C.  L’indice d’inflammabilité au fil incandescent 
(GWFI,  glow-wire flammability index) selon l’IEC 60695-2-12 doit être d’au moins 650 °C.   

30.2.2  N'est  pas  appl icable.  

30. 1 01  Les filtres éventuels en matière non métallique destinés à absorber les graisses sont 
soumis à l'essai de combustion spécifié dans l'ISO 9772 pour les matières de catégorie HBF,  
le cas échéant,  ou doivent être classés au moins HB40 selon l’IEC 60695-11-10,  excepté que 
l'épaisseur de l'éprouvette est la même que dans l'appareil.   

NOTE  I l  peu t  être  nécessai re  de  pl acer l ' éprouvette  su r u n  support.    
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31  Protection  contre l a  roui l le  

L’art icle  de  l a  Partie  1  est  appl icable.  

32  Rayonnement,  toxici té et  dangers analogues  

L’art icle  de  l a  Partie  1  est  appl icable.  

Dimensions en millimètres 
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A bol  

Figure 1 01  – Apparei l  d ’ éclaboussement  
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Légende  

A surface fonctionnel l e  

B  surface ad jacen te  

C  su rface  accessible  extéri eure  

Figure 1 02  – I den ti ficat ion  des su rfaces pour la  mesure de  température  
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Légende  

A adhés i f  

B  f i l s  de  coupl e  thermoélectri que  0 , 3  mm  de  d i amètre  selon  l ’ I EC  60584-1  Type  K (chrome  al umel )  

C  i nstal l at i on  d ’ une  po i gnée  permettan t  une  force  de  con tact  de  4  N  ±1  N  

D  tube  en  po l ycarbonate:  d i amètre  i n téri eu r 3  mm ,  d i amètre  extéri eur 5  mm  

E  d i sque  en  cu i vre  étamé:  5  mm  de  d i amètre,  0 , 5  mm  d ’épai sseur avec  face  de  con tact  pl ate  

Figure 1 03  – Sonde pour la  mesure  des  températures  de surface  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Part ie  1  son t  appl icables  avec l 'exception  su ivan te.  

 

Annexe N  
(normative)  

 
Essai  de  tenue au  cheminement  

 

1 0. 1  Modification: 

Ajouter 250 V à la liste des tensions spécifiées.   
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Annexe P  
( in formative)  

 
Lignes d i rectrices pour l ’appl ication  de la  présente norme 

aux apparei ls  u ti l isés en  cl imat tropical  

1 3  Courant  de fu i te et  rig id i té d iélectrique à  la  température de rég ime 

1 3.2  Modification: 

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils fixes de la classe I,  ce qui suit 
s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 5 mA ou 0, 5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 5 mA; 

– pour les autres appareils 0, 5 mA ou 0, 5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  sans limite 
maximale.  

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils mobiles de la classe I,  ce qui 
suit s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 5 mA ou 0,5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 5 mA,  en prenant la valeur la plus 
élevée.  

1 6  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique  

1 6.2  Modification: 

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils fixes de la classe I,  ce qui suit 
s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 5 mA ou 0, 5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 5 mA; 

– pour les autres appareils 0, 5 mA ou 0, 5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  sans limite 
maximale.  

A la place du courant de fuite admissible pour les appareils mobiles de la classe I,  ce qui 
suit s’applique: 

– pour les appareils raccordés par câble et 
fiche 

0, 5 mA ou 0,5 mA par kW de puissance 
assignée  à l’appareil,  avec un maximum 
de 5 mA,  en prenant la valeur la plus 
élevée.  
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